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– 1 – БезпокойствоАбориген

А
Абориген – тýбілець.
Абсолютный – остатóчний, абсолтний.
Авангардный  – авангáрдовий, передо

вй.
Авангард – авангáрд.
Август – сéрпень.
Автоматическій – автоматчний, машинó

вий.
Автомобилист – самохóдник.
Автомобиль – автомобíль, самóхíд.
Ад’ютант – осаýл.
Азарт – зáпал, завзття.
Азартный – запáльний.
Аккуратность – спрáвність.
Активный – актвний.
Акт – акт, умóва.
Аллебарда – кéлеп.
Алюминій – глинéць, алюмíнь.
Аллюр – ходá.
Аманат – зарýчник.
Амбар – комóра, шпхлір.
Амбразура – бійнця.
Амнистія – помлування, амнстія.
Амуниція – мунція.
Аналогія – анальоґія, схóжість, подíбність.
Антабка – ýшко.
Аппарат – пристрíй.
Апрhль – квíтень.
Апроши – шáнці.
Арестант – арештáнт, в’зень.
Арка – дугá, áрка, лýка.
Арматура – збрóя, брóня.
Армія – áрмія, вíйско, потýга.
Арсенал – арсенáл, збрóївня.
Артельщик – обóзний.
Артиллерія – армáта, артилéрія.
Артель – артíль, спíлка.
Артиллерист – гармáтчик, пушкáрь, атиле

рста.
Артиллерійскіе заводы и мастерскія – ар

мáтні заводи й майстéрні.
Артиллерійскій полигон  – стрільнця, 

стрíльбище.
Архив – архва.
Архиваріус – архивáр.
Ассистент – (при знамени) запорýчник.
Атака – атáка, нáпад.
Атаковать лавами – атакувáти лáвами.
Атаман – отáман, (зб.) отамáння, ватáг.
Атмосфера – атмосфéра.
Атрибут – причандáл, клейнóди.
Аттестат – атестат, свíдоцтво, матýра.
Аэроплан – аероплн, літáк.

Б
База – бáза, оснóва, підстáва.
Базис – бáзіс, оснóва, підстáва, підвáлина.
Баланс – балáнс, рівновáга.
Баласт – савýр, тягá, вантáж.
Балахон – балахóн.
Балка – бáлка, брус, (між кроквами) бáнта, 

бáнтина; бáлка.
Банда – ватáга, згрáя.
Бандит  – розбíйник, розбишáка, харцз, 

опршок.
Банка – бáнька, слóїк.
Банкет – ступнця.
Банник – мітлá; (для чистки гармат) щíтка.
Барабанщик – тарабáнщик.
Барабан – барабáн, тарабáн.
Барка – бáрка, байдáк.
Баркас – баркáс, дýб, шалáнда, порóн.
Бассейн – 1) басейн, водóйма, водозбíр; кó

панка, сáжалка; 2) пáдь, влогóвина.
Бастіон  – бáшта, бастіóн, твердня, крí

пость, заборóло.
Баталіон – курíнь.
Башня – бáшта, вéжа, (рухома у козаків при 

облозі) гулй-городна; (вартова) варóв
ня.

Бдительность – пльність.
Безводица – безвíддя.
Бвзвhтріе – безвíтря, тша.
Бездна – безóдня, прíрва.
Бездорожье – нéпуть, бездорóжжя.
Безконечный,-о  – безмíрний,-о, безкрáїй, 

без крáю, без мíри, без кінц-крáю.
Безлунный – немíсячний.
Безлhсный – безлíсний.
Безлhсье – безлíсся.
Безоружный – безорýжний, беззбрóйний.
Безостановочный – безустáнний, безупн

ний, безперестáнний, невпнний.
Безостановочно – безустáнно, безперестáн

но, безупнно, бéзперестань.
Безотлагательный,-о – неодклáдний, неод

мíнний, пльний, нáглий,-о.
Безотлучный,-о – невідстýпний,-о.
Безотмhнный – неодмíнний,-о.
Безотносительный,-о – безумóвний,-о.
Безотступный – невідстýпний,-о.
Безперемhнный – незмíнний, неодмíнний.
Безпечность – недбáлість, необáчність.
Безопасный, безопасность  – безпéчний; 

безпéчність, безпéка.
Безпокоиться – турбувáтися, пеклувáтися; 

непокóїтись.
Безпокойство – неспóкій, турбóта.



– 2 – В бродБезполезный

Безполезный – некорстний, дарéмний, мáр
ний.

Безпомощный,-о – безпорáдний,-о.
Безпорядок – непордок, безлáддя, розгар

діш.
Безпосредственный,-о – безпосерéдній,-ьо.
Безпрекословный,-о – безперéчний, неод

мóвний,-о.
Безпрекословіе – безперéчність.
Безпрерывность  – безперестáнність, без

упнність.
Безпристрастный,-о – безсторóнній,-ьо.
Безпроволочный телеграф – бездротóвий 

телегрáф.
Безпросвhтный – безпросвíтний (ніч).
Бездорожица – бездорóжжя, безпýття, нéпуть.
Безсиліе – несла, безслля, знемóга.
Безусловный,-о – безумóвний,-о.
Безуспhшный,-о – невдáлий, мáрний,-о.
Безустанный,-о – безперестáнний,-о.
Безпрерывный,-о – безперéрвний,-о.
Бердыш – кéлеп, топірéць.
Берег – бéрег.
Береза – берéза.
Бивак – тáбор.
Бивачный – таборóвий.
Билет на свиданіе с арестованным – доз

віл на побáчення.
Бирка – карб.
Битва – бій, батáлія, сíча, побíй, бтва; у за

порожців: баталія мішаного характеру – гá
лас; особливими ватагами, кожна самостій
на – гармдер, сутичка перед баталією по
різно, або малими купками – гéрць, гéрець.

Благопріятный – сприючий.
Благопріятныя условія – сприючі умóви.
Благопріятствовать – сприти.
Благоустроеніе – упорядкувáння.
Бланк – блянок, блáнок.
Блеск – блск, блск.
Ближній – блзький, блжній.
Ближній отъhзд орудія – близький від’їзд 

гармати.
Близлежащій – блзький, сумéжний.
Близкій,-о – блзький, недалéкий, поблизý, 

блзько, недалéко, на близý.
Близость – блзкість, близинá.
Блиндаж – бліндáж.
Блокада – облога, бльокáда.
Блокадный – облóжний, бльокáдний.
Блокировать – облягати, обкладáти, обсту

пáти, бльокувáти.
Блокгауз – блокгавз.
Блок – блок, вертíло.
Блудить, блуждать – блудти, блукáти, ти

нтися.

Блюденіе – дóгляд, дозóр, пильнувáння, сте
режéння.

Блюсти – доглядáти, пильнувáти, стерегт, 
захóвувати.

Богатирь – лцарь, козарлга.
Боевая линія – боєвá лíнія.
Боевая личинка – боєвá ллька.
Боевая позиція – боєвá позíція.
Боевая щель – бойова щíлина.
Боевое столкновеніе – боєвá сутчка.
Боевой взвод – бойовй звід.
Боевой порядок – боєвй пордок.
Боевой гребень – бойовй гребінь.
Боевыя дhйствія – бойовí чин.
Боевыя формы строя – бовí фóрми стрóю.
Боек – бік, бик; бич.
Боец – боць перебíєць; вока, войóвник.
Бой – 1) бій, пóбій, битт; 2) бій, бíйка, сíча, 

батáлія, бтва, батáва.
Бойкій  – жвáвий, мотóрний, мéткй, бóй

кий, гóстрий.
Бойни́ця́ – бійнця, стрільниця.
Бойня – різн, різанна; різнця.
Боковой – боковй, побíчний, прибíчний, бíч

ний.
Бок – бік, (мн.) бóки, сторонá.
Болото – болóто, бáгнисько, бáгнище.
Болт – бовт, прогóнич.
Боль – бíль.
Больница – шпитáль, бóльнця, лікáрня.
Большинство – бíльшість.
Бомба – бóмба, риштýнок.
Бомбардировать – бомбувáти, кидáти бóм

би, вергáти бóмби.
Бомбомет – бомбомéт.
Борец – борéць, перебíєць.
Борт – край, бéрег, (судна) бік, облáвок.
Бор – бір, бірнк.
Боченок – барло, (вузький) боклáг, боклажóк.
Бочка – бóчка, кýхва.
Боязливость – бозкість, жахлвість.
Боязнь – опáска.
Бравий – брáвий, хвáтський, молодéцький, 

голíнний.
Бревенчатый – брусóваний, рýблений.
Бревно – колóда, дуб, (обтесане) брус, бáл

ка, (коротке) оцýпок, (тонке кругле) круг
лк, (через річку) клáдка.

Брезент – брезéнт.
Брезжиться – 1) світáти, на світ займáтися, 

сірíти; 2) миготíти, блмати.
Бремя – вагá, тгарь, тяготá.
Брешь – пролóм, врва, влім.
Бравада – бравýра.
Брод – брід.
В брод – у брід, брідьмá.



– 3 – ВерхомБродяга

Бродяга – бродга, волоцга, заволóка, при
блýда.

Бродяжничать – броджити, волочтися.
Бронебойный – панцеробійний.
Броневик,-вой – пáнцирник,-ий.
Броненосец – пáнцерник.
Броненосный – пáнцерний.
Бронированный автомобиль – пáнцерний 

самохíд.
Бросаніе – кидáння.
Бросать – кидáти, метáти, вергáти.
Броситься въ штики – вдáрити в баґнéти.
Броском – навкидячá, кидькомá.
Броскій – мéткий.
Брульон – чорнк, чернетка.
Бруствер – брýствер.
Брус – брус, балка, (під стелею) свóлок.
Брюки – штани, шаровáри.
Будара – байдак.
Будка – бýда, бýдка.
Буерак – 1) байрак; 2) замéт (в яру, в балці).
Буерачина – ярóк, бáлочка.
Буйство – бéшкет.
Буквальный – достомéнний, буквáльний.
Булат – 1) сталь, крця; 2) меч, шáбля.
Булыга – 1) кáмінь дкий; 2) брла кáміню.
Бумага – папíр, папéр.
Бумажный – папірóвий.
Бунт – бунт, повстáння, рóзрух.
Бурав – свéрдел, свéрдло, (великий) лóпатень.
Бурелом – вітролóм, вітрюгá.
Буря – бýря, хуртовна.
Бутылка – плшка.
Бухта – бýхта, затóка, лимáн.
Бучало – вир, водокрýть, кругá, шум.
Быстрота – швдкість, прýдкість, скóрість.
Бhгство – втéча, утéча.
Бhглец – утікáч, втікáч.
Бhшенство – божевíльство, несамовтість.
Безвыходный – безпорáдний.
Безпамятный – непритóмний.
Безразличіе – байдýжість.
Безчестный – ганéбний.
Билет – квитóк, кáртка.
Благопристойность  – пристáлість, дорéч

ність, чéмність.
Большинство – бíльшість.
Болтать – балáкати, торóчити, молóти, ба

зíкати, плéскати, лопотáти.

В
Вага – вагá, важнця, терез.
Важный – вáжний, важлвий.
Важность – важлвість, вáжність.

Валежник – лом, сушнк, (дрібний) хмиз, 
трýсок.

Валахія – Волóщина.
Валик – (коло воза) бáрок, óрчик.
Валка – рба, нáтовп, тск, сла.
Валун – круглк (камінь).
Вал – вáл, окíп; вал, бурýн.
Ванна – кýпіль.
Вассал – голдівнк.
Вата – бавóвна, бавéлна, вáта.
Ватага – рба, громáда, кýпа (людей).
Ватерпас – грунтвáга, важóк.
Вахта – вáрта, вáхта.
Вахтер – вáхтор.
Введеніе – вступ, увóд, увóдини.
Вверху – у горі, в горі, на горі, зверху.
Вверх – у гóру, до гор, на гóру, на верх.
Ввечеру – у вéчері.
Вволю – до схочý.
Вглубь – вглб, углб.
Вдалекh, вдали – далéко, óддаль, оддалек, 

здáлеку, здал, оддал.
Вдоволь – дóсить, довóлі.
Вдогонку – наздогíн, на здóгінці, удогóнь.
Вдоль – вздóвж, удóвж, впóдóвж.
Вдосталь – зóвсім, цілкóм, геть чсто і див. 

Вдоволь.
Вдребезги – вдрузк, на гамýз.
Вдруг  – зрáзу, вмент, вмть, рáптом, зне

нáцька, нáгло.
Вездh – всди, скрізь.
Великан – вéлетень, вéлет.
Великій – велкий, здорóвий; (дуже) вели

чéзний, величéнний.
Великороссія – Московщна.
Великорос – москáль, москвн (глузливо), 

кацáп, кацапýз, москвá, кацапн.
Величина – велкість, велечíнь, величинá.
Величиною – завбíльшк.
Велосипед – самокáт.
Велосипедист – самокáтчик.
Венерическій – пранцювáтий, венерчний.
Вербованіе – вербýнок, залýка, затг.
Вербовать – вербувáти, залучáти, затягáти.
Веревка – вірьóвка, ýжівка, бечíвка.
Верста – верствá.
Верстак – верстáк, верстáт.
Верстовой – верстовй.
Вертикально – стóрч, встóрч.
Вертикальный – стрімкй, сторчовй.
Верхній – вéрхній, горовй, гóрішній.
Верховенство – звéрхність.
Верховой – верховй, вéрховень, вéршник, 

верховéць, гінéць.
Верховье – верховина, див. Вершина.
Верхом – вéрхи, (де кілка чоловік) верхáми.
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Вершина – вéрх, верховна, вершна, вер
хів’я, верхíвля, шпль, возлóбок, чолопóк.

Вершина гори – верхогíрря.
Весло – весло, (велике) опачна, (на кормі) 

стернó, дéмено, правло, (на плоту чи на 
барці) треплó.

Ветошка – ганчíрка.
Вещь – річ, реч.
Взад – назáд, взад.
Взаимодhйствіе – взаємодíя.
Взамhн – замíсць, намíсць, взамíну.
Взвод – 1) чéта; 2) звод, звід (курка).
Взводная колонна – чéтова кольона.
Взвоз – звóз; (на гору) узвíз, узвóз.
Взвhсить,-ся – звáжить, звáжитись,-ся.
Взгляд – пóгляд, згляд.
Взглянуть,-ся – зглнути,-ся, поглнути, по

дивтися.
Взгорье – узгíр’я, згíр’я.
Вздвоить ряди – подвóїти ряд.
Взлет – злет.
Взять во фланг – взяти з флангу.
Вспыхнуть – спалáхнýть.
Взривать,-ся – скóпувати, зрýшувати, зри

вáти, розривáти,-ся, вибухáти.
Взорвать – всадити в повíтря.
Взрывной, взрывочный, взрывчатый  – 

розривнй, вибухóвий.
Взрывчатое вещество – вибухове нáчиння, 

єствó, вибухóва матéрія.
Взрыв – зрв, вбух.
Взысканіе – зск, пóзов; штраф, пéня, кáра 

грошóва.
Взятіе – взятт; здобýтт.
Вибрація – вибрáція, дріжáння.
Видимость – видмість, сність.
Видимый – видмий, вдний; очевдний, 
вний.

Видно – вдко, вдно; знáти, знáчно.
Вид – вид; óбраз, вгляд; взір.

Имhть в виду – мáти на увáзі, вважáти.
Выпустить из виду – забýти.
Поставить на вид – звернýть увáгу.
Ни под каким видом – ні в кому рáзі.

Виды – зáміри, думк.
Видhть – бáчити, видáти, вдіти.
Видящій – зрчий, видщий, видчий.
Визированіе – візíрування, нацíлювання.
Визировать – візíрувати, націлти,-ся.
Вилка – влка.

Взять в вилку – взяти у влку.
Винтовка – гвинтóвка.
Винтовой – гвинтóвий, шрубóвий.
Винтить – гвинтувáти, шрубувáти.
Винтовать – пригвнчувати.
Винтовой выступ – гвинтовй вступ.

Винтообразный – гвинтовáтий.
Винт – гвнт, шрýб, шрýба.
Висhлица – шбениця.
Витязь – лцарь.
Вкладыш – вклáдка.
Вколачивать – забивáть, вбивáти.
Вконец – до остáнку, до ног, до рéшти, до 

кінц.
Вкопаться – укопáтися, закопáтися.
Вкруг – навкруг, кругом, óкруг, круг, навкó

ло, довкóла.
Влага – вóхкість, вíльготь.
Влагалище – пíхва, пíхви (до шаблі).
Владhть – володíти, владáти.
Влажный – вóхкий, вíльгóтний.
Вламываться – влóмлюватися, вдирáтися.
Власть – влáда, прáво.
Влеченіе – пóтяг, поривáння, змагáння.
Влечься – поривáтися.
Вліяніе – вплв, вагá.
Влиятельный – впливóвий.
Вдіять – впливáть, мáти вплив, вагу.
Вломиться – вломтися, вдéртися.
Влhзать – влáзити, залáзити.
Вмиг – мттю, у мéнт, мáхом.
Вмhстимость – вмістмість.
Вмhстительный – місткй, простóрий.
Вмhстить,-ся – умістти,-ся, помістти,-ся.
Вмhсто – зáмісць, натóмість.
Вмhстh – рáзом, вкýпі, вмíсті, гуртóм, разóм.
Вмhшательство – втручáння.
Вмhщать,-ся – місттися, поміщáти,-ся; 

влáзити, вхóдити.
Вмhщеніе – умíщення.
Вначалh – спочáткý, напочаткý, спéршу.
Внезапность – несподíванка.
Внезапный,-о – несподíваний,-о, раптóвий,-о, 

рáптом, наглий, зненáцька.
Внизу – внизý, знзу, дóлі, на дóлі.
Вниз – внз, на низ, до дóлу, дóлі.
Вникать – вдивлтися, додивлтися.
Вниманіе – увáга, обáчність.

Обратить вниманіе – звернýти увáгу.
Отвлечь вниманіє – розвáжити.
Принимать во вниманіе – заувáжити, мáти 

на увáзі.
Внимательность – увáжність, увáжливість.
Внимательний,-о – увáжний,-о, увáжливий,-о.
Внимать – вважáти, вчувáти, слýхати пильно.
Внутренній – внýтрішній, осерéдній, серéд

ній.
Внутри,-ь – в середині, у, в.
Внh – за, по за, звéрху і óкрім; без.
Внhшній – звéрхній, зовнíшній, окóлишній.
Внятный,-о  – вирáзний,-о, зрозумíлий,-о, 

яснй,-о.
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Во – у, в.
Вовлекать – втягáти, затягáти.
Вовлечь – затягт; втягт.
Во время – вчáсно, в пóру; в свій час.
Вовсе – зóвсім.
Вогнаться – увігнáтися, загнáтися, занти; 

забти, загнáти.
Вода – водá; (грунтовая) жильна, (живая) 

текýча, (ключова) криншна, (мінераль­
ная в.) тéплі води, (в. полная) пóвідь, пó
вінь, пáвідь, (но льду) полíй, (в. проточная) 
текýча, самотóка, (в. стоячая) сточа, во
достíй.

Водний – водянй.
Водоворот – вир, крутíнь, ворóнка, верн

водá, чорторй.
Водокачка – водокáчка.
Водолаз – водолáз, норéць.
Водомет – водогрáй.
Водомоина – водорй, рівчáк, ковдóбина.
Водомhр – водомíр.
Водопад – водопáд, водоспáд.
Водопой – водопíй.
Водораздhльная линія – водороздíльна, во

додíльна.
Водораздhл – межирíччя, стрíлиця, вододíл.
Водорhз – (коло корабля) водорíз.
Водоскат – водостíк.
Водоток – течі, водотóка.
Водоспуск – óпýст, лоток.
Водоямина – ковбáня.
Водружать знамя  – вивíшувати, ввісити 

знамéно, корóгов, прапор.
Воевать,-ся – воювáти,-ся.
Воевода – воївóда, гéтьман, отáмáн, вáтаг, 

ватажóк.
Военно-начальник – див. Воевода.
Военноплhнный – брáнець, полонéник, плíн

ний.
Военно-полевой суд – воєнно-польовй суд.
Военнолечебное заведеніе – війскóва лікáр

ня.
Военный – вонний, військóвй.
Военныя примhты – військові прикмéти, 

признáки.
Вождь – вождь і див. Военачальникъ.
Возбужденіе – зворýшення, зáпал, збýджен

ня, побýдки.
Возвести – звéсти, зводти; збудувáти, постá

вити.
Возвратиться – вернýтися, повернýти,-ся, 

звернýти,-ся.
Возвратный – зворóтний, поворóтний.
Возврат – зворóт, поворóт, воротт, звертáн

ня, повертáння.
Возвращать,-ся – вертáти,-ся, повертáти,-ся.

Возвращеніе – повертáння.
Возвышеніе – 1) повишення; 2) шпль; згíр’я.
Возвышенность – висóкість, шпиль.
Возвьшенний – 1) повшений, підвше

ний; 2) висóкий, горовй, гóряний (про 
місце).

Возгораемый – палкй, горчий.
Возгорать,-ся – запáлювати,-ся, займáти,-ся; 

починáти,-ся, повставáти,-ся.
Воздвигать,-ся  – спорýджати, спорудти, 

стрóїти,-ся, будувáти,-ся, збудувáти,-ся.
Воздух – вóздух, повíтря.
Воздушный – воздýшний, воздухóвий, по

вітрóвий.
Воздушный шар – бальóн.
Воздhйствіе – сла, вплв.
Возможность – змóга, спромóга, спромóж

ність, мóжність.
Возможный – можлвий.
Возникать – виникáти, повставáти.
Возраженіе – óдпóвідь, одкáз.
Возсоединять – злучáти.
Возстаніе – повстáння, бунт.
Воз – віз, повóзка, (чумацький) мáжа.
Воинскій – військóвий.
Воинскій начальник, повинность – Війсь

ковй начальник, повинність.
Воинственный – войовтий, войовнчий.
Воинство – військо.
Воинствовать – воювáти,-ся, хорóбрити.
Воин, воитель – вок, вока, войóвник.
Война – війна, (старовинне) рóзмир, (меж­

дуусобная) усóбиця, чвáра, чвáри, (парти­
занская) загóни.

Войско – вíйсько.
Войсковой – військóвий.
Волна – хвля, (велика) бурýн.
Волнистый – хвилстий, хвилстий.
Волненіе – хвилювáння; рух, трівóга; колот

нéча, рóзрух.
Волноваться – хвилювáтися.
Волнообразный – хвилстий, хвилстий.
Волонтер – охóчий добровóлець, охóтник, 

компанíєць.
Волчья яма – вóвча яма, вовкíвня.
Вольноопредhляющійся – охóчий, охотник, 

компанíєць.
Воображение – ува.
Воображать – уявлти, гадáти.
Вообразить – уявти.
Вообще – взагáлí, загáлом, пóспіль; вкýпі, 

рáзом, спíльне, спíльно.
Воодушевлять  – додавáти духу, завзття, 

охóти.
Вооружать – узбрóювати, озбрóювати, риш

тувáти.
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Вооруженіе – узбрóєння; збрóя, риштýнок, 
армáта.

Вооруженный – озбрóєний, узбрóєний, збрóй
ний, арматóваний, орýжний.

Вооружить – узбрóїти, озбрóїти, порихту
вáти.

Воронка – ворóнка; лíйка.
Ворот – колóворот, поворíт.
Воскресеніе – недíля.
Воспитаніе – вховáння.
Воспитанный – вхований.
Воспитывать – вховати, вихóвувати.
Воспламененіе – запáлення, спалáхнення.
Воспламенить  – запалти,-ся, воспалти, 

-ся, запалáти, зантися, загóріти,-ся.
Воспретить – заборонти.
Воспрещать – заборонти.
Воспрещеніе – заборóна, зáказ, запрéт.
Восток – схід.
Вострить – гострть,-ти.
Внадина – влогóвина, запáдина.
Вперевалъ – навпростéць, манівцéм, манів

цми.
Вперед – вперéд, поперéду.
Вперемежку – мíшма.
Впечатлhніе – врáжіння.
Вплавь – вплнь.
Вполголоса – пíвголосом, тихéнько.
Впотьмах – пóночі.
Враг – вóрог.
Враждебный – ворóжий.
Враждовать – ворогувáти.
Вражескій – врáжий, ворóжий.
Врасплох – зненáцька, несподíвано.
Вращеніе – обертáння.
Временный,-о – тимчасóвий,-о.
Врываться – вдирáтися.
Всадник – вéрховень, вéршник, верховéць.
Вскачь – скóком, навскóки, навзáводи.
Вспомогательный – допомогáючий, допо

могóвий.
Вслhдствіе – в нáслідок.
Вспомогательная точка  – допомагáюча 

тóчка.
Всполох – спóлох, трівóга, гвалт.
Вспышка – спалáхнення.
Встрhтить – зустрíти, стрінути, спіткáти.
Встрhча – стрíча, зýстріч, спіткáння.
Встрhчный – стрíчний, зýстрíчний.
Вступать – увіхóдити, вступáти, (в бой) стá

ти до бою, (в союз) стáти, пристáти до спіл
ки, (в караул) стати на варту.

Втихомолку – мóвчки, ншкомь, крадькомá, 
пóтай.

Вторник – вівтóрок.
Второпях – хапко, пóхапки, на швидкý.

Втулка – чіп, шпýнт, зáтичка, (в колесі) мá
точина, втýлка.

Вход – вхід.
Входящій журнал – кнга вступнх папéрів.
Вчернh – нáчорно.
Въhзд – в’їзд.
Выбивать – вибивáть,-и; виганть,-ти, ви

гóнювати.
Выбоина – вбій, вибóїна, (з грязею) бара.
Выборка – вбірка.
Выбрасыватель – викидáч.
Выбор цhли – вбір, обрáння цíлі.
Выводной – виводнй.
Вывоз – ввіз.
Выгачивать – гатти, вигáчувати.
Выгиб – колíно.
Выговор – вмова; докíр, догáна.
Выгода – вигóда, кóрсть.
Выдача – видавáння, вдача, (грошей, ре­

чей) вплата.
Выдерживать – витрмувать,-ти.
Выдержка – вдержка, втримання.
Выемка – (в землі) вїмка.
Вызов – вклик.
Выем – вїм.
Вызывать – викликáть.
Вызов в ружье – зáклик, до збрóї.
Выигрывать, выиграть – вигравáти, вграти.
Выкуп – óкуп, вкуп, викупнé.
Вылазка – вилáзка, вправа, герць.
Вымоина – водорй, рівчáк, ковдóбина.
Выпаданіе – випадáння.
Выправка – мýштра; муштрувáння, постáва.
Выпуклина – горбовна.
Выпуклость – опýклість.
Выпуклий – опýклий.
Выпушка – облямíвка.
Выраженіе – враз.
Выравнять,-ся – врівняти,-ся.
Высадка – всадка.
Выручка – взвіл, підмóга.
Вырhз – вріз.
Выселок – вселок, прсілок, хýтір.
Выслать  – вслать,-и, послáти, врядити, 

виряжáти.
Выслуга – вслуга; заслýга.
Высокоторжественный – урочстий.
Высота – височинá, висóкість, висотá, ви

сочíнь, верхíвля.
Выстроить,-ся – (військо) шикувáти, устав

лти,-ся, ушикувáти,-ся.
Выстрhлить – впалити, стрéльнути, стріль

нýти, стрéлити, встрілити, бабáхнути.
Выстрhл – встріл, стріл, пóстріл.
Выстрелять – розстріляти; повистрéлюва

ти, внищити (стрілянням).
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Выступать – виступáть,-ти, рушáти, виру
шáти, рýшити; витикáти,-ся, висувáти,-ся.

Выступ – вступ.
Выталкивать – викидáть.
Вытянуть фронт – стати лавою, ушикувá

тися лавою.
Выход – вихід, (війська) вмарш.
Вьюк – в’юк, юк; пáчка, клýнок, сакв.
Вьючный – чний, в’чний, в’ючáк.
Вhдомство – офíція.
Вhжливый,-о – ввічлвий,-о, чéмний,-о, грéч

ний,-о, поштвий,-о.
Вhжливость – ввічлвість, чéмність, грéч

ність, поштвість.
Вhнчик – вінóчок.
Вhрный – вíрний; пéвний; щрий, дíйсний.
Вhроломный – невíрний, віролóмний, зрад

лвий, зрадéцький.
Вhроятность – можебність.
Вhроятность попаданія – можéбність влу

чáння.
Вhроятный – можéбний.
Вhстник – вíстник, оповíстник, вістýн, гі

нéць, посланéць.
Вhсть – вість, вíстка, звíстка; чýтка, пого

лóска, помóвка.
Вhс – вагá.
Вhтромhр – вітромíр.
Вhха – вíха, тчка, тична, манк.
Вhховать – стáвить тичк, вíхи, тчити, тич

кувáти.
Вhче – вíче, рáда.
Вhшеніе – тчення, тичкувáння.
Вhшить – див. Вhховать.
Вязкій – лпкй, грýзький, чíпкий.

Г
Гавань – гáвань, прстань.
Газ – гáс.
Гайка – гáйка, шрýба, шрýбка.
Галиція – Галчина.
Галоп – гальóп.
Галька – гáлька (круглий камінець).
Гандшпуг – важнця.
Гарантія – запорýка, гарáнтія, зарýка.
Гардемарин – гардемарн.
Гарнизон – залóга.
Гарнизонная служба – залогóва служба.
Гарцовать – гарцювáти, конéм грáти, гер

цювáти.
Гать – грéбля, гáтка, загáт.
Гауптвахта – гавптвáхта, обáхта, калавýрня.
Гвардеец – гвардік, сердк.
Гвардія – гвáрдія, сердючна.

Гвоздь – 1) гвіздóк, цвях, (для підков) ухнáль, 
(без головки) шпень, (великий і тонкий) 
бринтáль, (великий і загнутий) костль, 
(дерев’яний) цбель; 2)  кілóк, кілóчок 
(повісив шапку на кілок); 3) чіп, шпунт.

Генералитет – (в Гетьманщині) Генерáльне 
отамáння.

Генерал – старшинá, генерáльний старшинá.
Герой – лцарь, герóй.
Германія – Гермáнія, Німéччина.
Герметическій – щільнй.
Гетман – гéтьман, (син його) гетьманéнко, 

гетьманчýк, (дочка) гетьманíвна.
Гетманство – гéтьманство, гетьманувáння.
Генеральный Штаб – Генерáльний Штаб.
Гибель – згýба, загн, погбель.
Гибкій – гнýчкй, гинкй, хсткй.
Гибкость – гнýчкість.
Гибнуть – гнути, загибáти, пропадáти.
Гид – поводáрь, поводáтарь.
Гильза – гльза.
Гимнастика – ґімнáстика, рýханка.
Гичка – как.
Глава – 1) головá; 2) (на церкві) бáня; 3) верх, 

вершóк, верховна; шпиль; 4) головá, отá
ман, старшинá.
Во главh – на чолí; 5) (в книжці) рóзділ.

Главарь – привíдця, привóдчик, ватажóк.
Главенство – звéрхність.
Главенствовать  – панувáти, отаманувáти, 

верховóдити.
Главное тюремное управленіе  – головнé 

тюрéмне управління.
Главнокомандующій – гéтьман.
Главнымъ образом – головнм чном.
Главный караул – головнá вáрта.
Гладіатор – борéць, боць, перебíєць.
Глазомhр – окомíр, далевгáд.
Глаз,-а – око, очі, (зоркіе) зіркí, бстрі очі.

Окинуть глазами  – кнути óком, озір
нýти.

Глазной – óчнй.
Гласис – глáсіс, болóня.
Глина – глна, (червоненька) глей.
Глинистый – глнястий.
Глубина – глибнь, глиб, глибочинá, глибó

кість.
Глубиною – завглбшки.

В глубину – у глб, углбшки, завглбш
ки.

Глубокій – глибóкий, (дуже) глибочéнний, 
глибочéзний.

Глубокость – глибокість.
Глухой козырек – глухй козирóк.
Глыба – скба, брла, грýда.
Глыбистий – брлистий, грудстий.
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Гнет – гнíт, тиск.
Гнhздо – гніздó.
Говорить – говорти, розмовлти, казáти.
Год – рік, лíто.
Голенище – холва.
Головорhз – шибáй-головá.
Гора – горá, (з плоскою верховиною) поло

нна; (гостра) шпиль; (насипна) могла; 
(верх гори) шпль; (боки гори) згíрря; (міс­
це коло гори) підгíрря; (низ гори) обнíжжа.

Горец – верховнець, гірнк.
Горизонтальный – позéмий, горізонтáльний.
Горизонталь – горізонтáля, пóзем-лінія.
Горизонт – горізóнт, видокрýг, небозвíд, кру

гозíр, óбрій, пóзем.
Гористый – гóряний, горстий.
Горн – горéн (у ковалів); трубá, сурмá, су

рéмка.
Горный – горовй, гірнй, гірськй, гірн

чий.
Город – мíсто, гóрод.
Горскій – гíрський.
Гостинница – гостниця, готéль; зáїзд, корч

мá.
Государственный – держáвний.
Государство – держáва.
Готовиться – готувáтися, лаштувáтися, лад

нáтися.
Готовность – готóвність, поготóва, готóвість.
Госпиталь,-ный – шпитáль,-ний, шпитале-

вий.
Грабеж – грабíж, грабýнок.
Грабитель – грабíжник, харцз.
Градусник – тепломíр.
Градус – грáдус, ступíнь.
Гражданскій – цівíльний.
Гражданская власть – цівíльна влáда.
Граната – ґранáта.
Граница – грянця, кордóн, межá.
Граничить – грянчити, межувáти.
Граничный – кордóнний, грянчний, сумéж

ний.
Грань – ґрань, руб.
Графи́ть – лінювáти.
Графа – ґрафá.
Графленый – ліньóваний.
Гребень – грéбінь.
Гребти – (веслом) гребт, громáдити; (щоб 

повернути човен) табáнити.
Грива – 1) грва (у коня); 2) кряж (гір), шпиль, 

згір’я; 3) косá, мілинá.
Грузило – грузло, важóк, грузóк.
Грузить,-ся – грузти,-ся, навáжувати,-ся.
Грузкій – важкй, тяжкй.
Грузовой – грузовй.
Груз – груз, вагá, поклáжа.

Грунт – ґрунт.
Группа – грýпа, гурт, громáда, збір.
Группировать,-ся – групувáтися, гуртувá

тися, громáдити,-ся, кýпити,-ся.
Группированіе,-ровка  – групувáння, гур

тувáння.
Гряда – 1) ряд, стга; 2) кряж (гір); косá (на 

воді); 3) грдка, грядна.
Грязь – бруд, грязка, (густа) твань.
Губить – губти, нщити, занапащáти, пус

тóшити, (час) марнувáти, трáтити.
Гудок – гудóк.
Гуж – гуж.
Гужом – гужéм, вáлкою.
Гурт – згон, гурт.
Гусар – гусáрин.

Д
Давка – тіснóта, тиск.
Далекий – далéкій, дáльній.
Дальній – далéкій, дáльній.
Дальнобойность – далекосжність.
Дальнозоркій – далекозóрий.
Дальность – далечíнь, далéкість.
Дальномhр – далекомíр, далемíр.
Дальномhрщик – далекомíрчик.
Дальность выстрhла – далекосглість стрí

лу.
Дамба – грéбля, гáтка, загáт; дáмба.
Дата – дáта.
Дача – хýтір, підвóрок; дáча.
Дать залп – дати ясý.
Дать толчок – дати товчóк, пóрух, підштовх

нýти.
Двигать,-ся – двгати,-ся, двгнутися, рý

хати,-ся, рушáти, вирушáти.
Движеніе – рух, пóрух, рушéння, пóдвиг.
Движеніе вперед – пóступ.
Двор – двір, двóрище, подвíрря.
Двуколка – бідá, бíдка; двохкóлка.
Дебрь – нéтря, пýща; байрáк.
Девиз – гáсло, óклик, знáк.
Дежурить – днювáти, чергувáти,-ся, відбу-

вати чéргу.
Дежурний – чергóвий, стíйчик.
Дежурная часть – черговá частна.
Дежурный по караулам – чергóвий по вáр

тах.
Дежурный офицер по части – черговй по 

частні старшинá.
Дежурство – чéрга, стíйка.
Дезертир – дезертр, утікáч.
Декабрь – грýдень.
Деньщик – денщк, драбáнт.
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Денежная книга – грошевá кнга.
Депо – депó, склáд.
Дерганіе – смкання, сíпання, шáрпання.
Деревяшка – дерев’нка, млиця.
Держать,-ся – держáти,-ся, тримáти,-ся.
Дерзкій  – смíлий, відвáжний; грýбий, на

хáбний.
Дерзновенний – відвáжний.
Дерзость – відвáга, смíливість; грубінство.
Дернина тычком – дернна впóперек.
Дерновый ком – дернна.
Десант – всадка.
Демонстрація – демонстрáція.
Десятичный – дестний, десяткóвий.
Дефиле – дефілé, тіснна.
Джигитовать – герцювáти, конем вигравá

ти.
Джигит – герцьóвник.
Діаметр – поперéчник, прогíн, діáметр.
Дистанція – дістанція, відстань, вíддаль.
Диспозиція – діспозіція, розпордок.
Дислокація – діслокáція, розмíщення.
Дистанціонный огонь – дістанцíйний во

гóнь.
Дисциплина – дісціпліна, пóслух військó

вий.
Дисциплинарное взысканіе – дісціплінáр

на кáра.
Дисциплинарный арест – дісціплінáрний 

арест.
Дисциплинарная рота, баталіон – дісціп

лінáрна сóтня, курíнь.
Дисциплинарная власть  – дісціплінáрна 

влáда.
Длина – довжинá, дóвгість.
Длитель – копотýн, марýда.
Длительный,-о – довгочáсний,-о, дóвгий,-о, 

повíльний,-о.
Длиться – тягтся, довжтися, продóвжува

тися.
Дневальный – стíйчк.
Дневанье – стíйка.
Дневать – днювáти; одбувати чергý, стійку.
Дневка – переднíвка.
Дневник – днéвник, дéнник, щодéнник.
Доблестный – мýжній, мýжний, лицáрсь

кий.
Доблесть – мýжність, відвáга, лицáрство.
Доброволец – охóчий, добровóлець, компа

нíєць.
Добываніе – добувáння, добутт.
Добыча – здобча, здобýток, пожва.
Довод – дóвід, дóказ.
Довольно – дóсить, довóлі, гóді, бýде; чи

мáло, багáто.
Довольствіе – вистачáння, харчí, запáс.

Довольствовать,-ся – вдовольнти,-ся; по
стачáти, достачáти, споживлти,-ся, харчу
вáти,-ся.

Довhренность – довíренність.
Догадка – догáдка, дóмисел, здóгад.
Догáдливый – догáдливий, тямкй.
Догнать, догонять – догнáти, нагнáти, на

стгти, здогнáти, зýспіти.
Договор – умóва, згóда, ýклад.
Дождь – дощ; (проливной) злва, залва, л

вень.
Дожидать – ждáти, дожидáти, чекáти, трі

вáти.
Дозволеніе – дóзвíл.
Дознаніе – дознáння.
Дозорный  – дозóрний, дозóрця, дозóрець, 

доглдач.
Дозор – дозóр, обхíд; дóгляд (за чим-небудь).
Доказательство – дóказ, дóвід.
Доклад – доклáд, (старов.) лéпорт, спрово

здáння.
Докладная записка – подáння.
Доктор – (уч. степ.) дóктор; лíкарь.
Документ – докýмент, папíр.
Долг – обóв’язок.
Должность – урд, посáда, слýжба.
Должностное лицо  – службóва, урядóва 

особа.
Должностное преступленіе  – службóвий 

злóчин.
Долина – долна; дíл, подíл, низькодíл, ни

зна; (між високих гір) межгірря, (довга 
й вузька по степах) бáлка, (недовга та 
глибока) яр, ярóк, (з ліском) байрáк, (кру­
та зо всих бóків, межи гір) макíтра, (де 
починається долина) прдолинок, (де кін­
чається) одвéршок.

Доля – чáстка, частна, пáйка, чáсть; дóля, 
талáн.

Домогать,-ся – домогáти,-ся, добувáти,-ся.
Дом – 1) дім, буднок, (мурований) камянця, 

(великий панський) гóрниці, хорóми, по
кóї; (простий) хáта, (заїздний) зáїзд, (мо­
литовний) каплця, каплчка, (з питвом) 
шинок, корчмá; 2) рід, родна.

Донесеніе – донесíння, доповíщення.
Донести – 1) донéст, доповіщáти; 2) опо

вістти, доповіст, довести до вíдома.
Донос – донóс, вказ, обмóва.
Дополненіе – 1) допóвнення; 2) додáток, до

дáча.
Дополни́тельный – додаткóвий,-о, додáточ

ний.
Допрос – дóпит, впит.
Допускать – допускáти, припускáти.
Допущеніе – дóпуск, дóпуст, пóпуск.
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Дорога – дорóга, шлх, (велика) бтий; ве
лкий шлях, (старовинна назва) гост
нець, (залізна дорога) чугýнка, кóлія, за
лізнця, (селами, «проселковая») степовá, 
польовá дорога, (поштова) стовпóвий шлях.

Дорожний – подорóжній.
Доска – дóшка, (на поміст або стелю) мос

тна, планця, (витесана) тес, (для по­
крівлі) дрáниця, дрань, (½ вершкова) ша
льóвка, (тонша од шальовки) безменка, 
(випилена) гонт, гóнта.

Досмотр – дóгляд, óгляд, дозíр.
Доспhх – збрóя.
Доставать – 1) достáти, досягáти, доставá

ти; 2) добувáти, добýти, роздобýти, вдо
бути; 3) виймáти, доставáти; 4) вистачáти, 
хватáти, достáчити, встачити.

Доставаться – доставáти,-ся, випадáти,-ся, 
припадáти,-ся.

Доставить,-ся – достáвити, постáвити, при
ставлти, постачáти, вистачáти,-ся.

Доставка – достáвка, пристáвка, постачéння.
Достиженіе – досгнення, осгнення.
Достовhрность – пéвність, правдвість.
Достовhрный,-о, – пéвний,-о, правдвий,-о, 

дíйсний,-о,-е, достомéнний, достомéнно.
Достоинство – вагá, цінá, вартість; достóй

ність.
Дострhлять – встріляти, повстріляти, 

повистрéлювати, повипускáти (набої).
Доступность – достýпність, пристýпність.
Дохóд – дохíд, прибýток, корсть, зиск.
Древко – (у списа) рáтище.
Древесина – дрéвина.
Дренажная канава – дренáжний рíв.
Дробина – дробна, шротна.
Дробь – 1) дрíб’язок, скалк; 2) дріб, шрот; 

3) дроб, чáстка, частна.
Дружба – дрýжба, прязнь, побратмство.
Дружный,-о – 1) дрýжній,-о, прятельський, 

прязний, 2) одностáйний,-о,-е.
Дуло – дулó, рýра, рýля.
Дульцо – дýльце.
Дуэль – поєднок, герць.
Дыра – дірá, дірка.
Дhйствительно – спрáвді, пéвно, дíйсно.
Дhйствительность – дíйсність, пéвність.
Дhйствительный – дíйсний, пéвний, спрáвж

ній.
Дhйствіе – дíя, подíя, чин, вчнок, спрáва.
Дhйствовать – дíяти, чинти, ділáти.
Дhйствующая армія – дієвá áрмія.
Дhятельность – дільність, чнність, дíлан

ня.
Дhло – дíло, спрáва, чин, вчнок.
Дюйм – цаль.

Е
Еврей – жид, жидóвн.
Еврейскій – жидíвський.
Егерь – стрілéць, мислíвець.
Единеніе – дність; згóда; днáння.
Единоборец – боць, перебíєць.
Единоборство – поєднок.
Единодушніе – одностáйність.
Единоземец – землк.
Единство – дність.
Еж – їжáк.
Ель – ялна, смерéка, сврка.
Емкій – місткй, наспчастий.
Есаул – осаýл, осавýл, осавýла.
Естественный,-о – світовй, прирóдний,-о, 

натурáльний-о, звичáйний-о.
Ефес – рýчка, держáк (шаблі, меча).

Ж
Жажда – жадóба, згáга, жагá, жадá.
Жаждать – жадáти, прáгнути.
Жалованье – плáта, плáтня.
Жалони́рованіе позиції – тичкувáння позі-

ції.
Жандарм – жандáр.
Жара – жарóта, спéка, спекóта.
Жаркій,-о – жаркй-о, горчий,-е, палчий, 

пекýчий, варкй, вáрко.
Жар – жар, жарóта, спéка, вар.
Жарь – спéка.
Жать – натскувати, тснути, давти, стис

кáти.
Жгут – джут.
Жезл – пáлиця, (козацької старшини) була

вá, бунчýк.
Желаніе – бажáння, хотíння, (сильне) жадáн

ня, жадóба.
Желать – бажáть, жадáть.
Желудок – живíт, шлýнок.
Желhзо – залíзо.
Желhзная дорога – чугýнка, чавýнка, кóлія, 

залізнця.
Желhзные опилки – трни.
Желhзная полоса – штáба, (на колеса) шна.
Желhзный рудник – рýдня.
Жердина – бáнтина, лáта, перéчка.
Жердь – жердна, (тонка) тчка, тична.
Жерло – пáща.
Жест – жест, рух.
Жидкость – рíдкість, рідинá, плин.
Жилище – житлó, осéля.
Житель – жтель, мешкáнець.
Журнал – журнáл, днéвник.
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З
Забава – втíха, утíха, зáбавка, íграшка.
Забарабанить – забарабáнити, заторохтíти, 

загуркотíти.
Заблаговременный,-о – завчáсний,-о, завчасý, 

зáгодя, зарáня, зазделегíдь.
Заблестhть – заблищáти, блснути, заблс

кáти.
Заблудить,-ся – заблудти,-ся, заблукáти.
Заблужденіе – помлка, зáблуд.
Забор – баркáн, паркáн, (з паль) частокíл.
Забота – клóпіт, турбóта, пеклувáння.
Заботиться – клопотáти,-ся, пеклувáти,-ся, 

дбáти, пильнувáти.
Заботливость – дбанн, дбáлість, пеклýван

ня.
Забрало – прилбця.
Забрасывать – 1) закидáти, закнути; 2) за

нехáяти, занедбáти, залшити.
Завертка – зáвертка.
Завидhть – забáчити, набáчити, наглéдіти, 

назрити.
Зависимость – залéжність; підлéглість.
Завинтить  – заґвинтувáти, зашрубувáти, 

заґвнчувати, зашрубóвувати.
Завладhніе – заволодíння, здобутт, овлáда.
Завладhть – заволодíти, здобýти, занти, по

сíсти, (про рухомі речі) захопти.
Заводная лошадь – заводнй кінь.
Завод – завóд.
Завод Винокуренный  – винокýрня, вн

ниця, ґурáльня; Кожевенный – гарбáрня; 
Жестянный – бляхáрня; Кирпичный – це
гéльня; Лhсопильный – тартáк; Мhдно
плавильный  – котлрня; Металлоплá
вильный – гамáрня; Мыловаренный – 
миловáрня; Пивоваренный  – бровáрня, 
брóвар; Поташный – потáшня, будá; Се
литренный – бурт; Стеклянный – гýта; 
Сухарный – сухáрниця; Сахарный – са
хáрня, цукровáрня.

Заводь – залв, затóка, сáга.
Завоеваніе – завоювáння, здобутт, звою

вáння.
Завоюватель – завойóвник.
Завоевать – завоювáти, звоювáти, здобýти, 

підбти.
Завозня – порóм, дуб.
Завóра – зáсув.
Заворóтень – важнця, підóйма, підвга.
Заворот – поворóт, поворóтка.
Завhдомый,-о – вíдомий,-о, звíсний,-о.
Завhса – завíса, заслóна.
Завhсный огонь – завíсшій, заслóнний во-

гонь.

Загибать – загинáти.
Загибина – зáкрут, залóм.
Загнать – загнáти, занти, залучти, займáти.
Заговор – змóва.
Загорать,-ся – загорти,-ся, займáтися, заго

рíтися, запалтися.
Заградить, заграждать – загородти, зава

лти, заступти, загорóжувати, заступáти.
Загражденіе – загорóжування; загорóда.
Заграничный – закордóнний, загряншний.
Задача – завдáча, завдáння, задáння, задáча.
Задержаніе – задéржáння, затрмання.
Задерживать – задéржати, затримáти, зупи

нти, спинти, затрмувати; гáяти,-ся, ба
рти,-ся.

Задержка – задéржка, упн, загáйка.
Задник – задóк.
Задница – зад, гýзно, срáка, гéпа, паністáра.
Задор – зáпал, завзття, заíдлість.
Зажать – стснути, стискáти, стскувати.
Зажим – зáтиск.
Зажимной винт – затскуючий ґвинт.
Зажиганіе – запáлювання.
Зажигательный – запáлюючий, запальнй.
Заземленіе – зазéмлювання, зазéмлення.
Зазор – зазíр.
Зазубрина – щербна, щербá; зубéць, зáзу

бень.
Зазубристый – щербатий.
Заказ – 1) заборóна, закáз; 2) замóвлення 

(чого-небудь).
Закаливаніе – гартувáння.
Закаливать – гартувáти, загартóвувать.
Закалка – гартувáння; гарт, загáрт.
Закал – гарт.
Закат – зáхід.
Закидной – закиднй.
Заклепка – заклéпка, нта.
Закраїна – крáй, берéг, (патронної ґільзи) за

крáйка.
Закрытіе – закрття; закривáння.
Закрытая позиція – закрта позіція.
Закрышка – накритт.
Закрhпа – зáкріпка.
Закрhпить, закрhплять – закріпти, зміц

нти, зміцнти.
Залив – залв, затóка, зáводь, зáворот, сáга.
Заложеніе – зáклад, оснóва.
Заложник – зарýчник.
Залп – сá, сумíстний стріл.

Дать залп – дати су, випалити рáзом.
Заманивать – замáнювати, заманти,
Замаскировать – заличкувáти, замаскувáти, 

замаскóвувати.
Замахиваться, замахнуться – замíрти,-ся, 

замáхувати,-ся, замахнýтися.
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Замах – зáмах.
Замедленіе – забáра, гáяння, загáйка.
Замедливать, замедлять, замедлить – гáяти, 

-ся, барти,-ся, загáяти,-ся, задлти,-ся.
Замет – 1) закидáння; 2) залíзна штáба з про

гóничом; 3) кучугýра (снігу); 4) паркáн, бар
кáн.

Замыкать – замикáти, злучáти.
Заметь – зáметь, завíя, метéлиця.
Заминка – замíшування, замíшання.
Замок – замóк.
Зáмок – зáмок.
Замhститель – застýпник.
Занимать – 1) позичáти, визичáти; перей

мáти, перенти (кого-небудь); займáти, 
осідáти, занти, осíсти (де-небудь і що-
небудь); 2) звертáти увáгу, цікáвити (рос. 
интересовать), розважáти, забавлти, бá
вити.

Занимать по фронту – заступáти по фрóнту.
Занимать караул – заступáти, заступти 

вáрту.
Заниматься, заняться – 1) займáтися, пра

цювáти над…; 2) займáтися, загорáтися.
Заноза – скáлка, скáбка, шпчка.
Занос – замéт.
Занятіе – дíло, робóта, прáця, пóранка, зай

нття.
Занятіе боевой позиціи  – заступання б-ої 

п-ції.
Западня – пáстка, лабéти, западн.
Запад – зáхід.
Запаздывать,-ся – запíзнюватися,-ся, спіз

нти,-ся, барти,-ся, забарти,-ся, загá
яти,-ся.

Запал – запáл (в гарматі місце, де запалю­
ють порох).

Запас – запáс, припáс.
Записка – зáписка, цидýла, цидýлка, кáртка.
Записка об арестованіи – запска на арешт.
Записка об освобожденіи из под ареста – 

зáписка на увільнення з-під арéшту.
Запись – запсування, зáпис.
Заплота – пліт, порóн; грéбля.
Запретить, запрещать – заборонти, зака

зáти, заборонти, закáзувати.
Запретный – закáзаний, заказнй, заборó

нений.
Запрет – заборóна, запрéт, закáз.
Запрещеніе – заборóна.
Запруда – грéбля, гáтка.
Запрудить, запружать, запруживать – за

гатти, затамувáти, загáчувати.
Запряжка – зáпряг, тгло.
Запускать – занехáювати, недбáти, залишá

ти; задáвнювати, задáвнити.

Запущеніе – занéдбання, занехáяння.
Запущенный,-о – занéдбаний, занехáяний.
Запылать – запалáти, (сильно) запалахкотíти.
Зараза – зарáза, повíтря, пóшесть.
Заразительность – заразлвість.
Заразительный – зарáзливий, чіпкй.
Зарево – промíння, зáграва, зáрево.
Заржавина – иржá, ржа.
Заржавhлый – иржáвий.
Заржавhть – заржáвіти, заиржáвіти.
Зарослина – бур’ян, чагар, чагáрнк, кущí.
Зарубина, зарубка – зáрубка, карб.
Зарывать – заривáти, закóпувати.
Зарhзка – зáрубка.
Зарhчный – зарíчний, забéрежний, того

бíчний, тогобóцький; зарічáнин, тогобачá
нин.

Зарhчье – зарíчча.
Заря – зор, світáння, дóсвіток; зóря.

Утренняя з. – рáння, світовá, зор, зірннця.
Зарядить, заряжать – набти, набивáти, 

заряжáти, зарядти.
Зарядный ящик – зардний кароб.
Заряженный – набтий, заржений.
Заряд – набóй, набíй.
Заряжаніе – набивáння, заряжáння.
Засада – зáсіди, зáсідка, зáсідки; чáта, залóга.

Быть в засадh – засідáти, чатувáти.
Окончить засаду – перечатувáти.

Засадный – чатовй.
Засаривать – засмíчувать (сміттям), запо

рóшувать (порохом), забивáти (чим-небудь 
иншим).

Засвhтло – за сóнця, завдна.
Заслонка, заслон – зáслінка, заслóн, зáтул, 

зáтулка.
Заслуга – вслуга, заслýга.
Засмотривать – заглядáти.
Засов – зáсуй, зáсувка.
Засос – болóто, багнó, багнка, твань.
Застава – застáва, рогáтка.
Заставить – прислувати, змýсити, примý

сити, примýшувати.
Заставник – зарýчник.
Застежка – зáстіжка.
Заступ – зáступ, рискáль.
Засhка – засíка, сíча.
Засhчка – зáсічка.
Затворка – зáсувка, зáвертка, зáщіпка.
Затвор – замóк.
Затишье – безвíтря; тша, тихомрря.
Заток – крáйка (ткани́ни), колíно, зáвороть 

(річки).
Затон – затон, плáвня.
Затормозить – загальмувáти.
Затор – 1) затíр; 2) тіснóта, тиск, тснява.
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Затрава – 1) запáлювання, запáл (пороху в 
гарматі); 2) панíвка (пальної зброї).

Затравить – 1) зацькувáти; 2) запалти, під
палти (порох в гарматі).

Затрудненіе – трýдність, труднáція, завáда, 
перешкóда.

Затруднительный – труднй, утрýдливий, 
сутýжний, пркрий.

Затруднять  – утруднти, завáдити, утруд-
няти, перешкóдити, перешкоджáти.

Затылок – потлиця, гамалк, тил.
Стать в затылок – стать „гусакóм“.

Затычка – зáтичка, втýлка, чіп, шпунт.
Затяжка боя до розсвhта – затрмання бою 

до світáнку.
Захватить – 1) захопти, захóплювати, за

нти, займáти; 2)  захопти, схопти, за
стýкати, злáпати; 3) зупинти, спинти.

Захлопка – хлпавка, хлипóк; клмка, плм
ка, зáсувка, зáщіпка.

Захожденіе – зáхід, захóдження.
Зацhпа – зачéна, клчка, гак.
Зачин – почн, почáток, првод.
Защелка – клмка, плмка, зáщіпка.
Защита – заслóна, зáхист; оборóна, охорóна.
Защитить, защищать – оборонти, захис

тти, боронти, оборонти, захищáти, за
ступáти,-ся.

Защитительный – оборóнний.
Защитник – óборóнець, застýпник.
Защитный цвhт – захстний кóлір.
Заhзд – заїзжáння; загíн.
Заявленіе – зава, оповíстка.
Збруя – 1) збрóя; 2) зброя, (на німецький ма­

нір) шóри.
Званіе – звáння, стан, стать.
Звено – (у ланцюзі) кільцé, стг.
Зданіе – буднок, будóва, будíвля.
Землекопный – грабáрський.
Землекоп – грáбарь, грáбар, копáч.
Землетрясеніе – трус, землетрýс.
Земляк – землк, нáшенець.
Землянка – землнка.
Зеркало – дзéркало, лстро.
Зигзагообразный – кривýльчастий.
Зигзаг – кривýля, зіґзáг, злом.
Зловóніе – смóрід.
Зловhщій – лиховíстний.
Злонамhренный – злоумсний.
Злоупотребленіе – зловживáння, зловжток.
Змhй бумажный – змі, літáвець.
Знак – знак, признáка, прикмéта, ознáка, зна

менó, (після рани) шрам, (від удару батогом, 
або-,що) смýга, басамáн, (твердим) синк; 
(достоїнства у казаків) клейнóди: булавá, 
бунчýк, пірнáч, (покорданний) кляк, копéць.

Знаменатель – знамéнник.
Знаменоносец – хорýнжий, знамéнний.
Знамя  – корóгва, стяг, знамéно, (невелике) 

прáпор, прапорéць.
Знаніе  – знанн, знатт, відóмість, свідó

мість.
Знатно – добре, добрче, слáвно, знаменто.
Значек – значóк.
Значеніе – знáчіння, сла, вагá.
Зной – спéка, спекóта, пекóта, жарóта, вар.
Знойный  – пекýчий, шкварнй, жаркй, 

варкй.
Зов – клик, пóклик.
Золото – злóто, зóлото.
Зоркий – зíркий, бачýчий, зиркй.
Зóркость – зíркість.
Зритель – глядáч.
Зрительний – гляднй.
Зрительная связь – гляднй зв’язóк.
Зрhніе – зрік, зор, прозíр.
Зуби́ло – шрýбень (особливе долото); зубло.
Зыбкій – хиткй, хибкй, хисткй; тряскй, 

грýзький.
Зыбкость  – хткість, хбкість; трскість, 

грузкість.
Зыбь – трясовна.
Зябнуть – мéрзнути.

И
Иго – ярмó, кормга, невóля; тготь.
Игра – гра, грашка, грище, грще.
Иждивеніе – кошт, дéрживо, нáклад.
Изба – хáта, (чиста) світлця, (де збірають­

ся) збóрня, (де не живуть) пýстка.
Избавить, избавлять  – визволти, взво

лити, врятувати.
Избавленіе – визволéння, взвіл, рятýнок, 

порятýнок.
Избhжать – запобíгти, уникáти, ункнути.
Известка – вáпна.
Известняк – вапнк.
Известковый – вапнний, вапнстий.
Извивина  – кривинá, зáкрут, вкрут, (річ­

ки) колíно, зáвороть.
Извилистость – заворóтість.
Извиненіе – вибáчення, пробáчення.
Извинительный – вибáчний.
Извращать – перекрýчувати.
Извhстить, извhщать – звістти, сповіст

ти, звіщáти, сповіщáти, доповіщáти.
Извhстіе – звíстка, вíстка, оповíстка, допо

вíщення.
Изгибина  – кривинá, зáкрут, вкрут, (річ­

ки) колíно, зáвороть, зігнýття.
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Изгиб – див. Изгибина.
Изгородь  – горóжа, огорóжа, (з хворосту) 

тин, ліса, пліт, плетíнь, (з паль) частокíл, 
(з тичин) вір, (жива) обсáда, живоплíт.

Изготовленіе – зготувáння, злаштувáння.
Изготовка – впоготова.
Издержка – видáтки, втрáти.
Излог – діл, долна.
Излом – злом, перелóм, залóм, зáкрут, колíно.
Излучина – див. Изгибина.
Измhна – зрáда, ізрáда.
Измhненіе – зміна, одмíна, перемíна, одмí

нок.
Измhнить, измhнять,-ся – 1) змінти, пе

ремінти, змінти, перемінти, одмінти, 
одмінти,-ся; 2) зрáдити, зражáти, зрáжу
вати.

Измhнник – зрáдник, зрадця, (військовій 
справі) перевíтник, перекдчик, (народ­
ності) перéвертень, перекньчик.

Измhреніе – мíрання, óбмір, вмір.
Изнасиловать – зґвалтувáти, знаслувати.
Изнемогать – знемогáти, виснáжуватись, 

хріти.
Изнеможеніе – знемóга.
Изнуреніе – див. Изнеможеніе.
Изображать – виявлти, змальóвувати, з’обра

жáти.
Изображеніе – вявлення, змалювáння, óб

раз, з’обрáження.
Изобрhтать  – вгадати, вмислити, від

кр­ти, винахóдити.
Изобрhтеніе – вгадка, вгад, внахід.
Излhдованіе – вслід, рóзвідка, дóслід, до

слíдження.
Изслhдовать – вслідити, розвíдати, дослі

д­ти.
Изученіе – ввчення, наýка.
Изысканіе  – вишýкування, дослíдження, 

розвíдування, рóзвідка.
Изящество – вибóрність.
Ил  – мул, (болотяний) твань, (нанесений) 

нáмул, наволóка, (занести мулом) замýлити.
Имущество – майнó.

Движимое им. – рухóме, рухóмість.
Недвижимое им. – нерухоме добро, майнó.
Государственное им.  – держáвне, скар

бóве майнó.
Общественное им.  – громáдське добрó, 

майно.
Инженер – інженíр.
Инженерный – інженірний.
Иниціатива  – ініціатва, првід, прзвід, 

пéред, почн.
Иниціатор – привíдця.
Иноземный – чужозéмний.

Иноходец – инохóд, ступáк.
Инстанція – інстáнція, устанóва.
Инструмент – струмéнт, спрáва, справлля, 

прстрій.
Инструкція – інстрýкція, накáз.
Инсургент – повстáнець.
Интервал – інтервáл, перемéжок, перéрва.
Иррегулярный  – непостíйний, нестáлий, 

охóчий, охочекомóнний.
Искаженіе – псувáння, нíвечення, перекрý

чування, переїнáкшення.
Исканіе – шукáння.
Ископать – вкопати, викóпувати.
Искать – шукáти.
Исключать – виключáти, вилучáти, вняти.
Исключеніе – вняток, вїмок.
Исключительный,-о – включний, особл

вий,-о.
Искомый – одшýкуемий, відшýкуемий, по

шýкуємий.
Искусний – вмíлий, умíлий, впрáвний.
Искуственный – штýчний, рóблений.
Испанія – Гішпáнія.
Испаніе – впар.
Исполненіе обязанностей – вконання обо

в’язків.
Использовать – вкористать.
Исправно – спрáвно, дóбре, горáзд.
Исправность – спрáвність.
Исток – джерелó, верховна річки.
Источник – джерелó, жла, живéць, (рос­

копаний) кóпанка, (оброблений) кринця.
Истребить  – згубти, знищити, стрáтити, 

вкоренити, вбавити.
Истребитель – нищтель, губтель, згýбця.
Истребительный – згýбний.
Истребленіе – стрáта, згýба, знщення.
Исходний – виходнй.
Исход – вхід, кінéць.
Исчисленіе – рахувáння, врахування, лíчба.
Итти на вистрhлы – прямувáти на встріли.

І
Іюль – лпень.
Іюнь – чéрвень.

К
Кабак – шинóк, кóршма.
Кабель – кáбель, прóвід.
Каблук – закаблýк, підбóр.
Кавалерист – кавалерста, комóнник, козáк.
Кавалерійскій – кавалєрíйський, кíнний.
Кавалерія – кавалрія, кíнниця, кіннóта.
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Казарма – казáрма, касáрня, (у запорожців) 
курíнь.

Казарменный – казáрмовий, куріннй.
Казак – козáк.
Казацкій – козáцький, козáчий.
Казачина – казак, козáцтво, козáтчина (ко­

зацька країна).
Казенное имущество – держáвне, скарбóве 

майнó.
Казна – казнá, скарб.
Казначей – скáрбнк, скарбівнчий.
Казначейство – скарбнця, скарбівнця.
Казнь – кáра, скарáння, стрáта.
Каленіе – (про метали) гартувáння, гарт.
Калібр – калíбр, рóзмір, мíра.
Калітка – фíртка, хвíртка.
Калоріметр – тепломíр.
Каменоломня – каменолóмня, каменáрня.
Каменоломщик – каменр.
Каменщик – мýляр, мурíвщик.
Камень – кáмінь.

Преткновенія – перешкóда.
Краєугольный – кýтній, нарíжний.
Мельничный – жóрен.
Точильный – брус, брусóк, точло.
Надгробный – надгрóбок.
Мелкій  – жорствá, рінк, (з гострими 

краями) скалкувáтий, (що лежить пли́­
тами) плтний.

Камни подводные – клпні.
Кампанія – компáнія, похíд.
Камышник – очерéт, комишí.
Камыш – очерéт, комш.
Канава – рів, рівчáк, канáва, (круг села) дíль

ниця, (щоб збігала вода) риштáк; фóса.
Канал  – канáл, перекíп, (в морі) протóка, 

(анатомичн.) жла.
Канат – канáт, лнва, лна, (для порома) ко

дóла.
Кандалы – кайдан, закóви, пýта.
Кáнифоль – живця, канифóлія.
Канонада – стрілянна, канонáда,
Канонир – гармáш, пушкáрь.
Канцелярія – канцелрíя, писáрня.
Капитан – капитан.
Капитуляція – капітулція, піддáння.
Капишон – відлóга, борóдиця.
Капкан – самолóв, лабéти.
Кара – кáра.
Карабин – карабн.
Караван – каравáн, вáлка.
Карандаш – карандáш, олівéць.
Караулить – стерегт, вартувáти, берегт, 

пильнувáти, чатувáти.
Караулка – сторóжка, калавýрня.
Караул – сторóжа, вáрта.

Вступить на караул – стати на варту.
Стоять на караулh – одбувáти вáрту, сто

ти на вáрті.
Взять под караул – взти під вáрту.
Ефрейторскій – малá.
Унтер-офицерскій – звичáйна.
Офицерский – велка.
Главный – головнá.
Со знаменем – знамéнна.
Почетный к-л – почéсна вáрта.

Караульная служба – вартóва служба.
Караульное помhщеніе – вартівнця.
Караульный начальник – вартівнчий.
Караульный наряд – вартóвий нард.
Караульный унтер-офицер – помішнк вар

тівнчого.
Караул! – ґвалт!
Караульный – вартóвй, вартівнк; сторожо

вй.
Карта – мáпа, кáрта.
Каре – карé, батáва, батовá.
Картечь – картéча.
Картон – кардон, тектýда.
Картуз – пáчка.
Карцер – кáрцер, буцегáрня.
Каска – шелóм, шишáк.
Касса – скарб, кáса; скарбнця.
Касир – скáрбнк, каср.
Каталог – катáлóг; реéстр, спсок.
Категорія – ґатýнок, категóрія.
Катер – байдáк, (у запорожців) чáйка.
Катет – кáтет, прмка.
Каток – котóк, качáлка.
Качество – кість; прикмéта, добрóтність.
Квадрат – квадрáт.
Квитанція – квитáнція, квитóк.
Квартира – кватря.
Квартир’ер – квартир’р.
Квартирно-бавачное расположеніе – рóз

полог тáбором-постóєм.
Стоять на квартирах – стоти постóєм.

Квартиро-бивак – тáбор-постíй.
Кеньги – повстники.
Керосин – гас, карасн.
Киданіе – кдáння, вéргання, метáння.
Киль – киль, (спід судна) днще.
Кинжал – кинджáл, чингáл.
Кинжальный окоп – кинджáльний окíп.
Кипятильник – казáн.
Кипяток – окрíп.
Кирас – пáнцирь, пáнцер.
Кирасир – пáнцирник, панцéрник.
Кирка – копанця, мотка; оскáрд.
Кирпич – цéгла.
Кистень – кистéнь, обушóк.
Китай – Хна.
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Кладбище – кладовще, (коло церкви) цвн
тарь, (жидівське) окóписько.

Кладень – підвáлина.
Кладовая – комóра, хжа, (громадська) шп

хлір.
Кладь – клáжа, поклáжа, вагá.
Клапан – хлипóк, хлипéць.
Кларнет – каларнéт.
Клевок  – сторчáк (коли риштунок влучає 

невдало).
Клевач – оскáрд.
Клинок – (шаблі) вістр, лíзко, залíзко.
Клин – клн, зáплішка.
Клич – пóклик.
Ключ – ключ; джерелó, жла, живéць і див. 

Источник.
Кляп – зáтичка, цýрка.
Кляча – шкáпа.
Книга арестованных – книга вязнів.
Кнопка – гвіздóк, цвшок.
Ковка – кувáння, підкóвування.
Кожух – кожýх.
Козли – передóк (в повозі); тагáн (коли по­

ставлено мушкети).
Козырек – козирóк.
Колебаться – вагáтися.
Количество – кíлькість, числó, чсленність.
Коловорот – свéрдел, свéрдлó.
Колодезь – колóдязь, (неглибокий) кринця.
Коломазь – колóмазь, шмаровдло.
Колонизатор – осáдчий.
Колонист – осáдчий.
Колонна – стовп, (у війську) батовá, кольóна.
Колонія – колóнія, слободá.
Колосник – (в горнах) рушт.
Колпак – ковпáк.
Кончан – сагайдáк, сайдáк.
Кол – кіл, кілóк, пркол, гострокіл, тчка, 

тична.
Колышек – кілóчок, прколень.
Кольцевой – кільчáтий.
Кольцо – кільцé, óбід, каблýчка, (для скріпи) 

рхва.
Кольчуга – пáнцир.
Колючій – колчий, кóлький.
Командировать – виправлти, (з доручен­

ням) ординувáти.
Командировка – ординувáння, командирóв

ка, випрáва.
Командовать – комáндувати, старшинувáти.
Комплектованіе – комплектувáння.
Комендант – комендáнт.
Комендантское управленіе – комендáнтсь

ка упрáва.
Ком – грýда, грýдка.
Конвой – конвóй; вáрта.

Под конвоем – під вáртою.
Конвоировать – конвоювáти, вартувáти.
Конвойная команда – конвóйна комáнда.
Конец – кінéць; край.

Вконец – до крáю, до остáнку, до рéшти.
В концh – на кінці, на прикінці.

Коническій – конíчний; стожкóвий, гостро
вéрхий.

Конница – див. Кавалерія.
Конный – кíнний, кíнський.
Коновод – коновóд.
Коновязь – пýта; припíн, коновз.
Конопатить – конопáтити, шпаґлювáти.
Конструкція – ýстрій, констрýкція.
Континент – суходíл.
Контрабанда – пачкáрство.
Контрабандист – пачкáрь, пачковóз.
Кентрибуція – óкуй, данна, контрибýція.
Контролер – контролíр, повíрник.
Контролировать – контролювáти, повірти.
Контур – зáрис, кóнтур.
Конусный – конусóвий.
Конус – кóнус; стіжóк.
Конфискація – конфíскáта.
Конь – кінь.
Конюх – кóнюх, станний.
Конюшня – стáня, коншня.
Копать – копáти, рти.
Копейник – пікінéр (козак, узброєний списом).
Копер – ýкріп, óкріп.
Копировать – копіювáти.
Копія – кóпія, впис, спис.
Копоть – сáжа, кíпоть.
Копыто – копто.
Копь – копáльня, рудокóпня, (глини) глни

ще, (вапна) вапнрка, (соли) солянця, (зем­
ляного вугілля) шáхта, (заліза) рýдня.

Копье – спис, копі.
Копьевище – рáтище.
Корабль – корабéль.
Кордегáрдія – буцигáрня.
Кордон – кордóн, цеп (військовий).
Коренной – ядéрний.
Корма – кормá.
Кормило – стернó, деменó, кéрма, (коло пло­

та) треплó.
Кормовище – впас, пáша, пастівнк.
Кормовое – харчовé, харчові гроші.
Кормовой – 1) стерновй; 2) харчовй.
Кормчій – стернк, стернчий.
Корнет – хорýнжий.
Коромысло – корóмисло, (у терезів) бугáй, 

(у колодязя) журавéль, (у дзвона) рýчка.
Корридор – коридóр.
Корсар – ушкáл, ушкýйник.
Корчма – корчмá, шинóк.
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Коса – косá; (на морі) косá, стрíлка, ріг.
Косой – косй, кривй.
Косой огонь – навскíсний вогóнь.
Косо-прицhльный огонь – навкосоприцíль

ний вогóнь.
Костер – óгнще, óгнисько, багáття, (що тіль­

ко тліє) жáриво.
Кострика – кострця.
Костыль – кóстур; млиця.
Котел – казáн, котéл.
Котельная – паровчня.
Котлина – ковбáня, ма, глибин (в ставу).
Котловина – низинá, улогóвина, долна, в

долинок.
Кофе – кáва.
Кочевать – таборувáти, кочувáти.
Кочевище  – таборще, кочовще, кочо

всько.
Кочевой – кочовй, перехóжий.
Кочегар – паровчний.
Кочка – грýдка, (зб.) грудá, грудд, кýпа, ку

пинá.
Кочкарник – купинá.
Кочковáтый – грудовáтий.
Краеугольный – кýтній, нарíжний, основ

нй.
Кража – крадíж, злодíйство.
Край – 1) край, кінéць, берéг, круг, (посуди­

ни) вíнця, (судна) облáвок, руб, рубéць; 
2) край, краíна, сторонá, (чужа) чужинá.

Крайне – дýже, вéльми, нáдто, надмíру.
Крайній – крáйній, скрáйній, остáнній.

По крайней мhрh – принáймні.
Крайняя плоть – 1) залýпа; 2) конéчний, над

звичáйний.
Крайность – 1) крáйність, скрýта, притýга, 

пригóда; 2) надмíрність.
Краснорhчіе – красномóвність.
Краска – крáска, фáрба, бáрва.
Кратер – джерелó, сопýх, крáтер.
Кратковременный,-о – не довгий, скоротéч

ний, короткочáсний, недовгочáсний,-о.
Кремль – зáмок, крíпость, фортéця.
Крестовидный – хрещáтий.
Крестообразно – нáвхрест, óхрест, в пере

хрéст.
Кривизна – кривинá, кривизнá.
Кризис – крза.
Крити́ческій – критчний.
Крик – крик, гук, пóкрик.
Кристаллическій – кришталéвий.
Кристалл – криштáль.
Криштальный – кришталéвий.
Кровля – крíвля, покрíвля, верх, дах.
Кровопролитіе – кровопролття, різан

на.

Кровопролитный – крівáвий.
Кровотеченіе – кровотéча, кровотíк.
Кровь – крів, кров, мазкá.
Кромh – óкрім, крім, óпріч.
Кругозор – кругоглд, видокрýг.
Кругом – óкруг, округ, навкруг, навкó

ло.
Круг – круг, кóло, кружóк.
Крупный – велкий.
Крутизна – крýча, крýтість.
Крушеніе – зруйнувáння, розбитт.
Крыльцо – гáнок, ґáнок, (верх над ґанком) 

піддáшок, (без верху) рундýк, схóди.
Крышка  – пóкришка, нáкришка, вíко, пá

луба.
Крhпкій – міцнй, цупкй, крíпкй, здорó

вий, сльний, дýжий.
Крhпостной – кріпостнй, замковй, фор

тéчний.
Крhпость – 1) міць, міцність, кріпотá, твéр

дість, сла; 2)  крíпость, óкріп, фортéця, 
зáмок, цітадéля.

Крюк – гак, гачóк, крюк, крючóк.
Кряж – кряж, пáсмо, стяг.
Кстати – до речі, до діла, нáруч.
Кубическій – кубíчний.
Куб  – 1) (для перегону) алéмбик, лéмбик; 

2) куб.
Кузнец – ковáль.
Кузница – кýзня.
Кузнечный – ковáльський.
Купец – крáмарь, купéць.
Купно – вкупі, рáзом, гуртóм, спíльно.
Купол – бáня.
Курган – могла, (межовий) копéць, (з піс­

ку) кучугýра.
Курень – курíнь.
Курок – курóк, зáйчик.
Курьер – гінéць, кур’р.
Кусок – кус, шмат, кавáлок, (хліба) скба, 

(одрізаний з краю) окрáєць, окрáйчик, 
(м’яса) кришéник, (чого-небудь крихкого) 
дрібок, (цукру) грудка, грудочка, (паперу, 
тканини) клáпоть, шматна.

Кустарник – чагáрник, чагарнк, чагарь, (в 
балці) байрак.

Куст – кущ.
Кухня – кýхня, пекáрня.
Куча  – 1)  кýпа, кýча, кучугýра; 2)  багáто, 

сла, тиск (людей, козаків).
Кучер – візнк, вознця, погóнич, машта

лíр.
Кушак – пояс, пас.
Кушанье – стрáва, потрáва, íжа, íство, (ва­

рене) вáрево, (печене) печéня, (скоромне) 
скорóмина, (пісне) піснна.
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Л
Лавка – 1) лáва, лáвка; 2) крамниця, крамáр

ня, склеп.
Лавочник – крáмарь.
Лагерный – таборóвий, обóзний.
Лагерь – тáбор, кіш, обóз, стан, станóвисько, 

(місце, де був табор) таборще.
Стать, росположиться лагерем – табо-

ром, обозом стати, отáбортися.
Стоять лагерем – табором, кошем, обо-

зом стоти, таборувáти.
Лагуна – лимáн.
Ладунка – ладівнця.
Лазарет – шпиталь.
Лазея – пролáзка, влазка.
Лазутчик – (у чорноморських козаков) плас

тýн, вивíдач, шпиг, шпигýн.
Лампас – впуск, пáсма, крáйка.
Ланцет – пущáдлó, ланцéт.
Ларь – рундýк, (у млині) скрня.
Латунь – жовта мідь, латýнь, мýсянж.
Латы – пáнцир.
Лафет – станóк, ляфéта.
Лацкан – одворóт.
Лачуга – хатна, халýпа.
Легкомысліе – легкодýмство, легковáжність.
Лед – лíд, крга.
Легкій – лéгкий.
Лежня – лéжень, лежáк (на землі).
Лезвіе – лéза, лéзво, жáло.
Лемеш – лемíш.
Лента – стьóжка, стьóнжка, бнда, (широ­

ка) стрíчка, лéнта.
Летучая почта – летча пóшта.
Лет – летíння, літ, льóт.
Ливень – ливнй дощ, залва, злва, (силь­

ний) хлюща.
Линеваніе – линíяння.
Линевать – линíяти, линювáти.
Линейный – линíйний.
Линія – 1) лнія, рса, рска, прýга, пружóк; 

2) лáва, ряд; 3) лнія (кріпости по гряниці).
Лисья нора – лсча норá.
Лист – áркуш.
Литавры – котл, тулумбáси.
Литаврщик – дóвбиш, котлр.
Личный примhр – особстий прклад.
Личный ад’ютант – особстий осаýл.
Лишній – зáйвий.
Лишать – позбавлть.
Ловкій – 1) зрýчнй; 2) меткй, мотóрний, 

спртний, зґрáбний, впрáвний.
Ловкость – зручність, мотóрність, жвáвість, 

спртність, зґрабність.

Ловушка – пáстка.
Логовина – лощна, влоговна, пад.
Логом дернина – дернна впóдовж.
Лог  – 1)  долна, низна, діл, вдолинок; 

2) рíчище, стржень; 3) перелíг, облíг.
Лодка – чóвен, как, (видовбаний, без об­

шивки) душогýбка, (дощаний) баркáс, ша
лáнда, (довгий) дуб, (великий з щоглою) 
байдáк.

Ложа – лóжа.
Ложбина – див. Лог.
Ложемент – óкіп.
Ложний – фальшвий; неправдвий, крвд

ний.
Лозняк – лóзи, шелг, верболíз.
Лозунг – гáсло.
Локомотив – паровíз, машна.
Лом – лом, (з лапками) лáпа, (з двома зубцями) 

кýхвус, (розплесканий на кінці) плéшня.
Лопата – зáстуй, рискáль.
Лопатка – заступéць.
Лот – (міряти глибиню) лот, оливнця, лýт, 

грузло, прм.
Лошадь – кінь.
Лошак – ослк.
Лощина – вбалок, лощна, діл, вдолинок.
Луговина – цілинá, новинá.
Луговой – луговй, лýчний.
Луг – лýка, лýки, (з лісом) луг, (на трясови­

ні) оболóнь, оболóня, (коло берега) берé
жина, (по над річкою) плáвні.
Поемний луг – лýки, заплáва.

Лужа – калжа, (глибока) бара.
Лук – 1) лук; 2) цибýля.
Луна – мíсяць; одміни місця; 1-а молодик, 

2-а перекрóй, 3-я підпóвня і 4-а старк, 
пóвня; як іде на ущерб – щербáтий.

Лунка – мка, дýчка.
Лунный – мíсяшний.
Луч – прóмінь, промíння, пáрус.
Лыжа – лжва.
Лыжи – сóвги, хóвзи.
Льгота – вільгóта, пíльга.
Лhса – рештувáння.
Лhсистый – лісстий, ліснй.
Лhсник – ліснк; ліснчий.
Лhсной – ліснй, лісовй, гайовй, (про бір) 

боровй.
Лhсная стража – кордóн, бекéт.
Лhсопильня – пльня, тартáк.
Лhстница – драбна, (нерухома) схóди, сту

пáнка.
Лhс – ліс, (невеликий, хоч і густий) гай, (в 

яру) байрáк, (в долині) дібрóва, (дрібний) 
чагáр, чагáрник, (вирублений) вруб, зруб, 
(вигорілий) вгорь, (великий і густий) 
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пýща, (цілинний) нéтря, нéтрі, (що під го­
рою) стíнка, (що виткнувся смугою, або 
розкиданий смужками) перелíсок.

Лhс черный – листóвний ліс.
Лhс красный – борóвий ліс, бір.
Лhтопісь – літóпись.
Люк – люк, лда, (на суднах) óтвір.
Ляганье – брикáння, брик, хвицáння.
Лягать,-ся – брикáти,-ся, хвицáти,-ся.
Лямка – лма, лямна, тяглó, шле.

М
Магазинный – магáзиновий, гамазейний.
Магазин  – магазн, (для торгівлі) крам

нця, (для зсипу хліба) гамазéя, шпхлíр.
Магистрат – рáтуша.
Магнитный – маґнтний, маґнітóвий, маґнé

сóвий.
Магнит – маґнт, маґнéс, тягунéць.
Мазь – 1) мáсть, мастло; 2) шмаровдло, 

колóмазь (для коліс).
Май – трáвень, май.
Маневрированіе – манєврувáння.
Маневрировать – манєврувáти.
Маневр – манвр.
Манежить – манíжити, об’їздти.
Манеж – манíж.
Мантія – керéя.
Март – мáрець, березíль.
Марш – 1) марш, ходá.
Марш! – гáйда, хóда, рушáй, руш! 2) марш 

(музичний твір).
Маска – лична, машкарá, мáска.
Маскировать – маскувáти, замаскóвувати, 

личкувáти.
Маскировка – замаскувáння, маскувáння.
Масса – мáса.
Массивный – масвный; вáжкй, велкий, 

(про метали) лтий, кýтий.
Мастер – мáйстер.

Оружейный мастер – збрóйный мáйстер, 
орýжний мáйстер.

Масштаб – масштáб.
Материк – 1) ґрунт; 2) суходíл.
Матерія – 1) матéрія; річ; 2) гній.
Матрац – матрáц, (набитий сіном) сіннк.
Матрос – морк.
Маховик – маховé кóлесо, гончáк.
Мах – мах, зáмах.
Мачта – щóгла.
Мачтовой – щогловй.
Машина – машна, (стінобійна) тарáн.
Машинный – машинóвий.
Маяк – мак, манк.

Мгла – мла, имлá, (з дрібним дощем) мрка.
Мглистый – млстий, имлстий.
Мгновеніе – мить, мент.
Мгновенно – мттю, вмент, мéнтом.
Медаль – медáля.
Медальон – дукáч.
Медвhдица большая – віз.
Медвhдица малая – малй віз.
Медицинское освидhтельствованіе – ме

дчний óгляд.
Медленно – повóлі, повáгом, тхо, поквóлом.
Медленность – загáйка, гáяння, повíльність.
Медленный – повíльний, тхий (про рух); 

забáрливий, забáрний.
Медлить – бартися, гáятися, длтися.
Межа – межá, ґрань, (поміж нивами) між

нк, обмíжок, (по боках ниви) обнíжок, (в 
головах ниви) сýголов, суголóвок.

Межгорний – межигíрний.
Межгорье – межигíрря.
Междорhчіе – межирíчча.
Междоусобица  – незгóда, незгóдина, усó

биця, чвáра, чвáри.
Между – між, меж, меж, промíж, сумíж.
Межевый – межовй.
Мелина – мілинá, косá.
Мелкій – 1) дрíбнй; 2) мíлкй, не глибó

кий, (про посуду) плескáтий, плиткй.
Мелководіе – мілковíддя.
Мель – мíлина, óбміль.
Мелькать – мгати, мигнýти, миготíти.
Мельниця – млин.

Вhтряная м. – вітрк.
Конная м. – топчáк, тупчáк.
Крупчатая м. – птель.
Лhсопильная м. – тартáк.
Пловучая м. – (на Дніпрі) наплáвний млин, 

(на Горині) плавáк, пливáк.
Меньшинство – мéншість.
Меридіан  – мерідіáн, півдéнник, полудéн

ник.
Мерін – кінь (вихоластанний óгирь).
Месть – пóмста.
Металл – метáл, метáль.
Метаніе – кидáння, вергáння, метáння.
Метать – кдать, кнуть, метáть, вéргáть.
Меткость – влýчність.
Меткій – влýчний, влýчкй.
Механизм – механзм, спрáва, снасть, ма

шинéрія.
Меч – меч, міч.
Миганіе – мгання, блмання.
Миг – мент, мах, мить.
Мигом – мттю, мéнтом, мáхом, вмить.
Микроскоп – мікроскóп, дрібноглд.
Мимо – ммо, повз, пóуз, проз.



– 20 – МhстоМимоходом

Мимоходом – мимохíдь, по дорóзі; нáвер
том.

Мимоhздом – мимоíздом, проíздом.
Мина – мíна, підкóп, тайнк.
Мінер – підкóпник, мінéр.
Минированіе – мінíрувáння, підкóп, тайнк.
Минный – мінóвий, підкóпний, тайникóвий, 

потайникóвий.
Минировать – підкóпуватись, мінувáти.
Минута – минýта, хвилна.
Минутный – минýтний, хвилéвий, хвилн

ний.
Мир – мир, замрення.
Митинг – вíче, рáда.
Мишень – метá, ціль.
Мір – світ; мир, лде; громáда.
Много – багáто, мнóго, багáцько.
Многосторонній – многобíчний, ґранчáстий, 

ґрнчáтий.
Многоугольный – углáстий, многокýтний.
Многоуважаемый – високоповáжний, вéльми

шанóвний.
Многочисленный – числéнний.
Множество – багáто, сла, (иноді) мнóже

ство, тиск, тьмá, бéзліч. 
Безчисленное м-во – бéзліч.

Мнhніе – дýмка, гáдка, розумíння, зданн.
Мобилизація – мобілізáція.
Могила – 1) ма, гріб; 2) могла.
Могучій, могущественный – міцнй, сль

ний, дýжий, могýтний, потýжний.
Могущество – сла, міць, могýтність, мóж

ність.
Модель – зразóк, взір, модéль.
Моделировать – моделювáти.
Мойка – митт, (про білизну) пранн, пратт.
Молнія  – блскавка, блискавця, (з гро­

мом) грімнця.
Молодецкій  – молодéцький, юнáцький, 

козáцький, хвáтський.
Молодец – молодéць, юнáк, козáк, лéгінь.
Молодцоватый – молодéцький, бадьóрний, 

бадьорстий, жвáвий.
Молот,-ок – мóлот, молотóк.
Молчаливый – мовчазнй, мовчазлвий.
Молчаніе – мовчáння, мовчáнка.
Молча – мóвчки, ншком, тихéнько.
Мореплаваніе – мореплáвство.
Мореплаватель – мореплáвець.
Мортира – мущр, моздр, мортра, мóзд

зір.
Моряк – морк.
Мостик – містóк, (для переходу) похíдня, 

клáдка.
Мостки – клáдка; рештóвання.
Мостовая – пóміст, (кам’яна) брук, брукóвка.

Мост – міст.
Плавучій м. – живй міст.

Мотика – копанця, мотка і див. Заступ і 
Кирка.

Мотыль – 1) мотль; 2) шатýн, вітрянця 
(в парових машинах).

Мох – мох; мочáр, мочарí.
Мочаг, мочажина – мочáр, мочарí, мокрáч.
Мощеніе – мостíння, (камінем) бурковáння.
Мощний – міцнй, дýжий, могýчий, могýт

ний.
Мрок – мóрок, мрка, тéмрява.
Мститель – мéстник, пóмстник, помсттель.
Мужественный – мýжний, відвáжний, смí

ливий.
Мужество – мýжність, відвáга, хорóбрість.
Музыка – музка.
Музыкальный – музчний.
Мундир – мундýр, мундр.
Мундштук – байрáк.
Мундштучить – байрáчити.
Мускул – мýскул, м’сень, мишця.
Мушка – мýшка.
Муштрованіе – муштрóвка, мýштра, муштру

вáння.
Муштровать – муштрýвати.
Мысленный – мслений, дýмний; гáданий.
Мыслить – мслити, дýмати, гадáти, мір

кувáти.
Мысль – мисль, дýмка, гáдка.
Мыс – ріг, вріжок, влка.
Мышленіе – мсління, дýмання, гадáння.
Мышца – м’сень, мишця, мýскул і див. 

Мускул.
Мhдь – мідь.

Желтая м. – мосж.
Красная м. – червóна мідь.

Мhл, мhловой – крéйда, крейдянй.
Мhра – 1) мíра; 2) спóсоби, зáходи.

В мhру, по мhрh – до мíри, по мíрі, по
мíрно, в мíрі.

По мhрh сил – по змóзі.
Сверх мhры – над мíру, нáдто.
Принять мhры – вжти зáходів.

Мhрило – мíрево.
Мhрний – мíрний, вміряний.
Мhстечко – містéчко.
Мhститься – місттися.
Мhстность – місцéвість.
Мhстный – місцéвй; краíнний, краєвй.
Мhсто – мíсце, містна.

Во всhх мhстах – скрíзь, усди, по всіх 
усдах.

Защищенное м. – зáхист, зáхисток.
К мhсту – до рéчі.
М. бітви – бóїще, бойовще.



– 21 – НадобностьМhсяць

М. в тhни – зáтінок, холодóк.
М. проhзда – проíзд, прогóн.
Ни съ мhста! – а ні руш! 
Открытое мhсто – (коло села) голотéча.
Отхожее м. – паскýдник, нýжник.
Укрытое м. – зáкуток, схóванка, криíвка.
Де що було: (буда) будще; (город) горо

дще, (двір) двóрище, (замок) зáмчище, 
(ліс зрубаний) зруб, (викорчований) те
ребíвля, (випаленний) лісовння, (міст) 
мóстще, (сад) садóвище, (село) сéлище.

Ріжні місця на воді або коло води: (що 
заливаються водою) затóн, затóка, (тихе 
між скелями) óдміть, (на болоті, що не 
замерзає) óпарь, (чисте не зоросле на 
воді місце) плéсо.

В полі: (що поросло вереском) верещáк, 
(де копають глину) глнище, (що по­
росло мохом) омшáрь, (де розходять­
ся шляхи) розвлина, розвлка.

Мhсяць – мíсяць і див. Луна.
Мhта, мhтка – мíтка, познáка, знáк, при

знáка, (нарізана) карб, (випалена) таврó.
Мhткій – влучнй, вмітлвий, мíткий, ціл

кй, влучкй.
Мhткость – влучлвість, влýчність.
Мhшок  – міх, мішóк, (великий) лáнтух, 

(малий) тóрба, (подорожний) сакв, бе
саг, (з вірьовок) ксá, (для сіна) пихтíр.

Мясо – м’со, мнсо.
Мятежник – бунтáрь, повстáнець.
Мятеж – бунт, повстáння, рóзрух.

Н
Набат – ґвалт, спóлох.
Набедерник – чапрáк.
Набережная – наберéжжя, поберéжжя.
Набережный – на, по-, приберéжний.
Наблюдатель – 1) наглдник; 2) доглдник, 

доглядáч, дозóрця.
Наблюдательное гнhздо – дозóрче гніздó.
Наблюдательность – доглдність, спосте

режéння.
Наблюдательный – доглдний, спостéреж

ливий і див. Внимательный.
Наблюдательный пост – стежá.
Наблюдательный пункт – дозóрний пункт.
Наблюдать  – 1)  наглядáти, роздивлтися, 

стéжити, примічáти, спостерегáти; 2) до
глядáти, назирáти, пильнувáти; 3) берег
т, хоронти, захóвувати.

Наблюденіе  – наглядáння, нáгляд, дóгляд, 
дозíр.

Набойка – ключ (до гайки).

Набойник – шóмпол, драч.
Набор – набірáння, набíр.
Набросать – зробти нáрис.
Набрюшник – набрýшник.
Набhг – нáпад, наскóк, набíг, нáїзд.
Навертка – 1) гáйка, шрýба; 2) свéрдлик.
Навлекать, навлечь – наволокт; (нещас­

тя) вкликати.
Наводка – навóдіння.
Наводненіе – пóвінь, пóвідь. 
Наводчик – навóдчик.
Навоз – гній.
Навскачь – навзáводи, навскóки.
Навстрhчу – назýстріч, навздби, навпе

рейм.
Навык – звчка, навчка.
Нав’ючивать – начувати, нав’чувати.
Навhрно – пéвно, запéвне, напéвне.
Навhс – 1) дашóк; 2) повíтка, повіть, шóпа.
Навhсный огонь – звслий вогóнь.
Нагайка – нагáй, канчýк, корбáч, малахáй.
Нагар – (на свічці) нáгарь, (на металі) жýже

лиця.
Нагиб – нáгиб, нáхил.
Наглазный – 1) наóчний; 2) очевстий, ви

дмий, видóмий.
Наголо – 1) наголó; 2) геть чсто, до остáн

ку, до щéнту.
Нагорный – нагíрний, гóряний, горовй.
Нагорье – нагíрря, горовинá.
Наготові – вготóві, напоготóві.
Награда – нагорóда, надгорóда, заплáта.
Наградить, награждать – нагородти, на

городжáти, нагорóджувати.
Награжденіе – внагорóдження.
Нагрудник – 1) нагрýдник; 2) пáнцир.
Нагрудный – нагрýдний, напéрсний.
Нагрузка – вагá, поклáжа.
Нагрянуть  – надійт, над’íхати, набíгти, 

(несподівано) насýнути, наскóчити, вдá
рити, напáсти.

Надвиганіе – насувáння.
Надвигаться, надвинуться – насувáти, на

сýнутися.
Надворный – надвíрний.
Надворье – надвíрря.
Надежда – надíя, сподíя, сподíванка, споді

вáння.
Надежный,-о – пéвний, вíрний,-но.
Надзирать – доглядáти, наглядáти, дозирáти, 

назирáти, пильнувáти.
Надзор – дóгляд, нáгляд, дозíр.
Надкол – розкóлина.
Надлежащій – налéжний, слýшний.
Надмhрно – чéрез край, над мíру, нáдто.
Надобность – потрéба.
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Надолба – ощéпина.
Надорожный – придорóжній.
Надпилка – надплювання.
Надпись – нáпис, нáдпис, зáголóвок.
Надрhз – надрíз.
Надстраивать – надбудóвувати, надбуду

вáти.
Надстройка – надбудувáння, прибудувáння.
Надсипка – при-, доспка.
Нажать – надавти, нагнітти, натискáти, 

намýлити.
Нажатіе – надáвлювання, пóтиск.
Нажим – надáвлювання, нагнітáння, натс

кування, пртиск.
Назавтра – зáвтра, назáвтра.
Назади – ззáду, позáду.
Назад – назáд, вспáк, навспáк.
Названіе – нáзва, нáзвище, нáзвсько, імéн

ня.
Наземный – земнй.
Назиданіе – навчáння, наýка.
Назначеніе – признáчення.
Назубок – зубло.
Наименованіе – 1) найменувáння; 2) им’, 

мéння і див. Названіе.
Найти – знайт, нахóдити.
Наказаніе – кáра, скарáння.
Наказать – 1) накарáти, покарáти, скарáти, 

карáти; 2) наказáти, загадáти, звелíти, при
казáти.

Наказ – накáз, зáгад.
Наказуемость – кáрність.
Наканунh – в переддéнь, напередóдні.
Накапливать, накоплять,-ся – збірáти, на

бірáти, набрáти,-ся.
Накатина  – бáлка, брус, (найголовнíша в 

стелі) свóлок, (побічні) прсволоки.
Накатка – 1) накóчування; 2) качáлка.
Накатник – 1) бáлки, брýсся; 2) обшвка.
Накатный – брусóваний.
Накладка – наклáдка.
Наклоненіе – нахилння, нáхил.
Наклоненый – похлений, протглий.
Наклонить,-ся – нахилти, схилти, похи

лти,-ся.
Наклонность – 1) похлість; 2) схльність, 

нáхил.
Наклонный,-о  – 1) похлий, похлистий, 

(про місцевість) спускóватий, спадстий, 
згóристий, похло, нáсхиль, хилкóм; 2) при
хльний, схльний. 

Наклон – 1) пох­лість; 2) похл, похлина, 
схил, спáдистість, згíрря.

Наковальня – ковáдло.
Накожний – нашкýрний.
Накол – надкíл.

Наконец  – напослíдок, нарéшті, врéшті, в 
кінцí.

Наконечник – наконéшник, рхва, óскіп, (у 
списа) клга.

Накось – кóсо, нáвкось, навкос, навкосякá.
Накрест – нáвхрест, нáхрест, хрестóм.
Накрытіе – накритт.
Накрhпко – 1) дýже, мíцно, вéльми, щíльно; 

2) гóстро, сувóро.
Налагать – накладáти, покладáти.
Наладить, налаживать – настрóїти, напрá

вити, попрáвити, полáгодити, лáгодити, 
справлти.

Налегать, налечь  – 1)  налягáти, налягт; 
2)  насідáти, напосідáти, напосíсти,-ся; 
3) намагáти,-ся, намогт,-ся.

Налегкh – лéгко, злéгка, повóлі.
Налету – ульóт.
Налет – налітáння, нáпад, нáскок.
Наличность, наличіе – 1) присýтність, гото

взна, намíсність, готíвка, готовк; 2) по
готóва.

Наличный – 1) перéдній, лицевй, вéрхній, 
окóлишній; 2) готóвий.

Налог – пóдать, подáток.
Наложеніе – накладáння.
Налhво – у ліву рýку, ліворýч, на лíво, (на 

волів) соб, цоб, к сóбі, (на коней) віст, 
віштá.

Намек – нáтяк, натчка.
Намет – 1) (снігу) замéт, вáлява, кýпа, ку

чугýра; 2) намéт, шатрó, курíнь.
Наминка – намýлювання.
Намhреваться – намірти,-ся, замірáти,-ся, 

вáжити,-ся, навáжуватися.
Намhреніе – зáмір, нáмір.
Намhстник – застýпник, настýпник.
Намhсто – нáмість, зáмість, натóмість.
Намhтить – намíтити, назнáчти, намічá

ти, значти.
Наносить удар, пораженіе – завдавáти удáр, 

порáжку.
Наобум – навманн, навманяк.
Наоборот – навпак, навспáк, навпрот.
Наоткось – нáвкось і див. Вкось.
Нападеніе – нападáння, нáпад.
Напилок – терпýг, пльник, підплок, (ве­

ликий) рáшпиль.
Наплавной мост – пливýчий, живй міст.
Наповал – лóском, пóкотом, від рáзу.
Наподобіе – на взíр, взóром, на манíр, по

дóбно.
Напоминаніе – нагáдування, пригáдування.
Напор – нáтиск, нáпір, нáвáл.
Направленіе  – нáпрям, нáпрямок; пряму

вáння, простувáння, напрáва, керýнок.
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Направляющій – направлючий.
Направо – напрáво, правóруч.
Напрасний,-о – дарéмний, дарéмно.
Напримhр – напрклад, примíром.
Напролет – нáскрізь, навліт.
Напропалую – до загну.
Напротив  – супрот, прóти, напрóти, на

впрот.
Напрягать,-ся – натягáти, натягт,-ся, напи

нáти,-ся, напрýжувати,-ся.
Напряженіе – напрýга, натýга.
Напряженный,-о  – напрýжений, напрýгу

ватий, напрýго, нáпругом.
Напрямик – прмо, навпростéць, навпрошк.
Наровнh – врíвні, врíвень, нáрівні.
Нарисовать – намалювáти, вмалювати.
Народный – нарóдний, посполтий.
Народонаселеніе – лдність.
Нарознь – нáрізно, рíзно.
Нарочный,-о – умсний,-о, навмсний,-о.
Наружный – поверхóвний, звéрхній, надвíр

ний.
Наручни – кайдан, пýта, залíза.
Нарушеніе – нарýшення, порýшення.
Нари – піл.
Нарhзка – 1) нарíзування; 2) нáрізка, зáрубка.
Нарhзной – нарíзнй.
Нарядить – зрядти, нарядти.
Наряд – нард, накáз.
Насадить – насадти, посадти.
Населеніе – оселéння, насéлення, лдність.
Насилу – лéдве, наслу.
Насильно – слою, сломіць, живослом, 

гвáлтом.
Насквозь – нáскрізь, навліт.
Наскоро – пóхапки, пóхапцем.
Наскочить – наскóчить.
Наслоеніе – напластувáння.
Насос – смок, смоковк, водотг.
Наставленіе – наýка, напрáва, накáз.
Настаивать – домагáтися, намагáтися, до

бувáтися.
Настежь – нáвстіж, нáвстяж.
Настилка – 1) настилáння, мостíння; 2) мосто

вння, стелна, пóстіль; 3) помíст.
Настильный – настльний, стелчий.
Настойчиво  – пртьмóм, нáвисом, невід

стýпно, упéрто.
Настойчивый – невідстýпний, настéрний, 

упéртий.
Насторожh – на чекý.
Настоятельно – пртьмом, пльно, нáгло.
Настоятельный – пльний, нáглий.
Настоящій – 1) тепéрешній, сучáсний, сьо

гочáсний; 2) спрáвжній, справдéшній, прав
двий, щрий, пéвний, сýщий, сýтий.

Настроеніе – нáстрій.
Наступательный,-о – настýпний, нападнй, 

нáступом, нáпадом; наступóвий.
Наступать – 1) наступáти, наступти; 2) на

падáти.
Наступленіе – нáступ, нáпад.
Насыпь – нáсип, всип, (довгий) вал.
Насhчка – зáруб, зáрубка, карб.
Натиск – нáтиск.
Натуральный – натурáльний, прирóдний.
Натяженіе – натгування, натýга.
Наугольник – угóльник, нарíжник.
Наугольный – угóльний, нарíжний.
Научать – навчáти, научáти.
Нахальство – нахáба, нахáбність.
Находчивый – мéткий, спртний, тямкй.
Нахожденіе – знахóдження, пробувáння, бýт

ність.
Начало – почáток, почн, почнок, зачн.
Начальник – начáльник.
Начальный – початкóвий.
Начальство – начáльство, старшна.
Начать, начинать – почáти, зачáти, почи

нáти, розпочинáти.
Начертить – нарисувáти, нарисóвувати.
Начет – налíчення, нащтування.
Начинаніе – почн, зáмір.
Нашествіе – нáхід, нáпад, нáступ, нашéстя.
Наhздник – 1) козáк, комóнник; 2) їздéць, гер

цьóвник.
Наhздничать – козакувáти, герцювáти.
Наhзд – нáїзд.
Наяву – увíч.
Небезопасный – небезпéшний.
Небережный – необерéжний, несторожкй, 

необáчний.
Неблагодарный,-ность – невдчний,-ість.
Неблагонадежный – непéвний.
Неблагопріятный – непрязний, непогóжий, 

неслýшний.
Небрежность – недбáлість, недбáльство.
Невзгода – пригóда, халéпа.
Невзначай – несподíвано, зненáцька, нена

рóком.
Невидимый – незрмий, невдимий.
Невмhстительный – немісткй, тіснй.
Невнимательность – неувáжність, неувáга, 

недóгляд.
Невнимательный – неувáжний, безувáж

ний.
Невнятный – незрозумíлий, невирáзний.
Невозможность – неспромóга, неспромóж

ність, незмóга, несла, неможлвість.
Невозможный – неможлвий, неможéбний.
Невредимый – цíлий, нерушмий.
Невыносимый – нестерпýчий.
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Невhдомый – невідóмий, незнáємий, без
вíстний.

Невhдhніе – несвідóмість.
Негодный – негодщий, негóжий, негíдний, 

нездáтний.
Недоставать – бракувáти.
Недостаток – 1) брáк, недостáча, нестáток; 

2) хба, вáда.
Недостаточный,-о – недостáтній.
Недостижимость – недосжність.
Недоступный  – недостýпний, непристýп

ний.
Недруг – вóрог.
Недhлимость – неподíльність, нероздíль

ність.
Недhля – тждень.
Нежданный – несподíваний.
Независимость – незалéжність, непідлéг

лість.
Независимый – незалéжний, непідлéглий, 

самостíйний.
Незамедлительно – негáйно.
Незамhнимый – незамíнний.
Незначительный – незнáчний.
Неизбhжность – неминýчість.
Неизвhстность – невідóмість, бéзвість.
Неимhніе – недостáча.
Неисправность – неспрáвність.
Неисчислимый – незлічмий.
Немедленно – негáйно, небáвом, незабáром.
Ненадежный – непéвний.
Необитаемый – пустй, безлдний.
Необходимость – потрéба, конéчність, необ

хíдність.
Неограниченный – необмéжений, безмíр

ний.
Неожиданность – несподíваність, несподí

ванка.
Неопасный – безпéшний.
Неопредhленность – неознáченість, невз

наченість.
Неопытный – недосвíдний.
Неосмотрительность – необáчність, необе

рéжність.
Неотвратимый – неминýчий, неодворóтний.
Неотступный,-о – невідступний,-о, безвід

стýпний,-о.
Непобhдимый – неперемóжний, необóрний.
Неповиновеніе – непóслух, непослушéн

ство.
Неподáча – неподáча.
Неподвіжность – нерухóмість.
Неподвіжный,-о – нерухóмий,-о, непорýш

ний,-о, нерушмий,-о.
Неподступный – непідстýпний, непристýп

ний, недостýпний.

Неполнота – непóвність.
Неполный – непóвний.
Непосредственный – безпосерéдній.
Непостоянный  – нестáлий, непéвний, не

постíйний.
Неправильный – невíрний, хбний.
Непреклонный – незлóмний, непохтний.
Непреложный – незмíнний, неодмíнний.
Непрерывный – безустáнний, безперестáн

ний, невпнний.
Неприступный – непристýпний, недостýп

ний.
Непріятель – нéпрятель, вóрог.
Непріятельскій – пепрятельський, ворó

жий, врáжий.
Непроглядный – безпросвíтний.
Непродолжительный – недóвгий.
Непроизвольный – невíльний.
Непроходимый – непрохíдний, непролáзний.
Нераздhльный  – нероздíльний, неподíль

ний.
Неразрушимый – непорýшний.
Неразрывный – нерозрвний.
Несвоевременный – невчáсний, неслýшний.
Неровность – нерíвність.
Неслышный,-о – нечýтний,-о.
Несмhтный – незлічмий, несчислéнний.
Несовмhстимый – несумíсний.
Несогласный – незгóдний.
Несоизмhримый – непомíрний.
Неспокойный – неспокíйний.
Неспокойствіе – неспóкій.
Неспособность – нездáтність, недотéпність, 

нездíбність.
Неспособный – нездáтний, недотéпний, не

здíбний.
Несправедливость – неправдвість, непрáв

да, крвда, несправедлвість.
Нестерпимый – нестерпýчий, нестéрпний.
Нещастье – нещáстя, недóля.
Неудача – невдáча.
Неудержимый – невпнний, безупнний.
Неудобный – недогóдний, незрýчний, непри

дóбний.
Неудобство – невигóда, непридóба, незрýч

ність.
Неуклонный,-о – непохбний,-о.
Неуклюжій,-же – незґрáбний,-о, незґрáба.
Неукротимый – невпнний, невгамóвний.
Неуловимый – невловмий.
Неустанный,-о – невтóмний,-о.
Неутомимый – невтóмний.
Неуязвимый – неврáзлвий, неврáзний.
Нефть – нáфта.
Нецhлесообразный – недоцíльний.
Нечеткій – нерозбíрний, нечиткй.
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Нивелировать – нівелювáти; рівнти.
Нижній – нжній, низовй, спíдній.
Низменность – низинá, низовна, низько

дíл, (в степу) полóги, прпадь.
Низменный – нзький, припáдистий.
Низовье – низ.
Низ – низ, спід, діл.
Никакой – нікий, жáдний, жóдний.
Никак – ніяк, ніким способом; мáбуть, десь, 

либóнь.
Нитевидный – ниткувáтий.
Ниша – нíша, закапéлок.
Новобранец – новобрáнець, нéкрут.
Ножны – піхв, шабельтáс.
Нож – ніж, (великий) колодій.
Ноль – нýль.
Нормальний – нормáльний, звичáйний, зраз

кóвий.
Носилки – нóші, (похоронні) мáри.
Носильщик – носльник.
Нотація – вмова.
Ночь – ніч.

Темная н. – глупá ніч.
Ночной – нічнй, внóчішний.
Ноша – нóша.
Ноябрь – листопáд, нобрь.
Нравственность, нравственний – марáль

ність, марáльний.
Нрав – 1) нóров, вдáча; 2) звчай.
Нужда  – потрéба, потребзна; нýжда, не

стáток.
Нуждаться – нуждáтися, потребувáти,-ся.
Нумерація – лíчбá.
Нумеровать – перезначáти.
Нырнуть – пірнýти, поринáти.
Нhкогда – колсь.
Нhкоторый – 1) якйсь; 2) дé-котрий, н-

котрий.
Нhсколько – кíльки, кíлько, скíлькись.

О
Обваливать – 1) обвáлювати, обсипáти, обва

лти; 2) розвáлювати, розвалти,-ся.
Обвал – обвáлювання, розвáлювання; про

вáлля.
Обвертка – обгóртка, обклáдина, палятýрка.
Обвести, обводить – обвéсти, обвóдити.
Обвиненіе – обвинувáчення, обвна.
Обогнуть – обгинáти, обігнýти, зігнýти.
Обдуманный – обдýманий, обміркóваний.
Обдhлка  – 1)  оброблення, опрáвлення; 

2) обрóба, обрóбка, опрáва, оздóба.
Обезлюдhть – влюдніти, обезлдніти, опус

тíти.

Обезопасить – забезпéчити.
Обезпечення – забезпéчення, зарýка, запо

рýка.
Обезпечивать – забезпéчувати, убезпечáти, 

запобігáти, запобíгти.
Оберегать,-ся  – берегт,-ся, стерегт,-ся, 

пильнувáти, вартувáти.
Обернуть,-ся  – 1) оглнути,-ся, озирнýти, 

-ся; 2) повернýти,-ся, повертáти,-ся; 3) обер
нýти,-ся, обертáти,-ся; 4) перекнути,-ся, 
перекидáти,-ся.

Обертка – див. Обвертка.
Обжим – óбтиск.
Обзаведеніе – обзавíд.
Обзирать – озирáти, обзирáти, оглядáти, 

озирнýти, оглядíти.
Обзор  – 1)  оглядáння, озирáння; 2) óгляд, 

перéгляд.
Обезумhть – збожевóліти, знавіснíти, здурíти.
Обиліе – рóскіш, достáток.
Обільный – достáтній, богáтий.
Обиталище – осéля, жтло, жилл, обíстя, 

домíвка.
Обитать – жти, пробувáти, мéшкати.
Обиход – обихíд, обихíдка.
Обкапывать – обкóпувати, обкопáти,-ся, 

пообкóпувати,-ся.
Обкладывать  – 1)  обкладáти, складáти, 

обклáсти,-ся, (дерниною) обдернувáти, (ка­
мінням) обмурувáти; 2) обшивáти, обшти, 
-ся, облямувáти, (по краях) облямóвувати.

Облагать – облягáти, оточáти, облягт, ото
чти, обступти.

Обладаніе – володíння, владáння, облáда.
Обладать – володíти, владáти, облáдувати.
Облако – хмáра, оболóк.
Область – край, краíна.
Облачный – хмáрний, хмýрний.
Облегчить – улéгшувати, полéгчувати.
Облегченіе – пíльга, полéгкість, полéгчен

ня.
Облическій – облíчний.
Обложеніе– облóження, облóга.
Обломок – од(від)лóмок, вломок.
Обманный – облýдний, обмáнный.
Обмануть – обдурти, одурти, обманти.
Обманчивый – облýдний, омльний.
Обман – облýда, омáна, обмáн.
Обмелhть – помілти, обмілти, помíль

шати.
Обмундированіе – обмундурувáння, умун

дурувáння.
Обмhна – замíна, обмíна, вмін.
Обнажать, обнажить – оголти, оголти.
Обнаружéніе – вявлéння.
Обнаруженный – вявленний.
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Обнаруживать – виявлти, визначáти, в
явити.

Обод – óбід.
Обозначать – позначáти, означáти, означ

ти,-ся.
Обозный – обóзний.
Обозрhватель – оглдач.
Обоз – обóз, вáлка, тáбор.
Обойма – вірвáнт, урвáнт.
Оболочка – обгóртка, обклáдка.
Оборона – оборóна.
Оборонительный – оборóнний.
Оборотный – 1) поворóтний, зворóтний; 

2) відворóтний.
Оборот – поворóт, зворóт.
Образец – зразóк, взір.
Образованіе – 1) втворення, утвóрення; 

2) освíта.
Образованный – 1) втворений, утвóрений; 

2) освíчений.
Образовать,-ся – 1) склáсти, утворти, втво

рити; 2) просвітти, освітти.
Образцовый – зразкóвий.
Образ  – 1) óбраз, вид, вгляд; 2)  примíр, 

прклад, зразóк; 3) спóсіб, пóбит.
Обрати́ть – обернýти, повернýти, навернý

ти, повертáти.
Обратить вниманіе – заувáжити, звернýти, 

звертáти увáгу.
Обратиться к кому-небудь – удáтися, звер

нýтися, удáритися.
Обратить в ничто – обернути, повернýти, 

повертáти в нівéць.
Обратиться в бhгство – кнутись, пуст

тись навтікачá.
Обращаться с кем-небудь  – повóдитися, 

обіхóдитися.
Обращаться вокруг – обертáтися навкóло.
Обратно – назáд, навспáк.
Обратный – зворóтний.
Обращеніе  – 1)  звертáння, обертáння, по

вертáння; 2) повóдження, повóдіння.
Оброть – обрóть.
Обрубок – оцýпок, утнок.
Обруч – обрýч.
Обрыв – крýча, провáлля, ýрвище, безкéда, 

бескéт.
Обрhз – 1) край, бéріг; 2) перерíз, зрíзок.
Обсерваціонный  – обсерваційний, (про 

військо) чатовй.
Обстановка – обстанóва.
Обстоятельство – обстáвина, обстáва.
Обступить, обступать – обступáти, обляг

т, оточти, обступти.
Осужденіе – óбмисл, міркувáння, обмірку

вáння.

Обувь – óбув’я, обýв.
Обучать – вчти, учти, навчáти.
Обученіе – навчáння, наýка, учéння.
Обхват – обíйма, обхвáт.
Обходіть – обхóдити, обійт.
Обход – 1) обхóд, об’íзд; 2) обхóд, дозóр.
Обшанцовать – поробти, покопáти шáн

ці, обшанцювáти,-ся.
Обширный,-о – обшрний,-о, простóрий,-о, 

розлóгий,-о, ширóкий,-о.
Обшлаг – закаврáш, вилóга.
Общій – спíльний, загáльний, сумíсний, су

кýпний.
Об’единеніе – об’днання.
Об’единять – об’єдинти, об’днувати.
Об’емистый – обíймистий.
Об’ем – обíйма, óбсяг, прóсторонь, об’йóм.
Об’явить – об’явти, оповістти, оголости, 

оповіщáти.
Об’явленіе – оповíстка, оголóшення.
Об’ясненіе – об’снення, поснення.
Об’яснительная записка – поснююча за

пска.
Обыкновеніе – звчай, звчка.
Обыкновенный,-о – звичáйний,-о.
Обыскать – обшукáти, обшýкувати, тру

сти.
Обычай – звчай.
Обязанность – обóв’зок, повнність.
Обязательный – обов’язкóвий.
Овальный – яйцевáтий.
Овладhть – заволодíти, здобýти.
Овраг – яр, (неглибокий) перерок, (порос­

лий лісом) байрáк, (степовий) бáлка, (з по­
ложистими берегами) вбалок, перекáт, 
(з крутими берегами) провáлля.

Огневой мhшок – вогневá матн.
Огнестрhльный – (в)огнепáльний, пáльний, 

стрíльний.
Огнеупорный – (в)огнетревáлий.
Огонь – (в)огонь.
Огород – горóд, огорóд.
Ограда  – горóжа, огорóжа, (хворостяна) 

тн, пліт, лíса, (дощана) паркáн, баркáн, 
(з паль сторчóвих) частокíл.

Ограниченный – 1) обмéжений; 2) невел­
кий, помíрний.

Одежда – одéжа, (в)убрáння.
Одиночный – поєднкóвий, поєднчий.
Одновременный,-о – одночáсний,-о.
Одолhвать – перемогáти, змогáти, перемог

т, подýжати, здолáти.
Ожиданіе – трівáння, чекáння, жданн.
Ожидать – ждáти, дожидáти, чекáти.
Озоботиться – потурбувáти,-ся, клопотáти, 

-ся.
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Ознакомить,-ся – познайóмити,-ся, знайó
мити,-ся, ознайóмитися.

Означать,-ся – 1) значти, позначáти, по
значти, помíтити; 2) визначáти, знáчи
ти.

Окалина – жýжелиця.
Оканчивать  – кíнчáти,-ся, скінчти,-ся, 

закінчти,-ся.
Океан – океáн.
Оклик – óклик.
Окно – вікнó.
Оковы – кайдан, закóви, залíза, пýта.
Околица – окóлиця, окрýга.
Около – на óкóло, навкóло, óкруг, округ.
Оконечность – кінéць, крáй.
Окончаніе – кінéць, докíнчення.
Окончательный – конéшний, остáтній, оста

тóчний.
Окоп – окíп, окóп, вал, шáнець.
Окраина – край, (ліса) узлíсся, (села) обля

мíвка.
Окраска – фарбувáння; окрáса, покрáска.
Окрестность – окóлиця, окрýга.
Окрестный – окóлишній, окóлійний.
Окрест – навкóло, крýг, округ.
Окрик – гукáння, óклик.
Округленіе – закрýглення.
Округ – окрýга, окóлиця.
Окружать – окружáти, оточáти, отóчувати.
Окруженіе – отóчення.
Окружность – круг, окрýга, окрýжність, кóло, 

óбвід.
Окрhплый – ствердíлий, зміцнíлий.
Окрhпнуть – зміцнíти, покрíпшати.
Октябрь – октбрь, жóвтень.
Омут – ма, крýча.
Опаздывать – опíзнюватися, запíзнюватися, 

спізнтися.
Опалзывать – осідáти, осíсти, порýшитись.
Опасываться – опáсуватися.
Опаска – опáска; обáчність, оберéжність.
Опасеніе – побóювання, опáска.
Опасливый – опáсливий, оберéжний, сто

рожкй, обáчний.
Опасность – небезпéчність, небезпéка.
Опасный,-о – небезпéчний,-о, непéвний,-о.
Операція – оперáція.
Операціонная линія – операцíйна лнія.
Опилки – (дерев’яні) трса, трна, (од за­

ліза) цндра.
Описаніе – óпис.
Описать – описáти, списáти.
Описка – пóмилка, óгріх.
Оповhстить – оповістти.
Оповhщеніе – оповíстка.
Ополченіе – рýшéння.

Опора – 1) підпóра; 2) оборóна, заслóна, під
мóга, пóміч.

Опорный пункт – опíрний пункт.
Опор – див. Опора.
Оправа – опрáва.
Оправданіе – оправдáння, вправдання.
Оправдать – 1) опрáвдити, вправдити, в

правдати; 2) справдти.
Оправиться – 1) попрáвити, поправлтися; 

2) опрáвити,-ся, оправлти,-ся.
Опрашивать – виптувати, впитати, роз

питáти.
Опредhленіе  – 1)  вяснення, взначення; 

2) постáнова, прсуд; рішенéць.
Опредhлять,-ся – 1) вияснти, визначáти, 

вяснити, взначити; 2)  постановлти, 
призначáти, опреділти.

Опрокидать, опрокинуть  – перекидáти, 
валти, звáлювати; повалти.

Опрометчивий,-о – необáчний,-о, нерозвáж
ливий,-о, нерозсýдливий,-о.

Опрометчивость – необáчність, нерозвáж
ність.

Опрос – дóпит, рóспит.
Опрятность,-ний – чепýрність,-ний, охáй

ність,-ний.
Опускнóй – спускнй.
Опустошать – пустóшити, спустошáти, плюн

друвáти, жакувáти.
Опустошеніе  – спустошéння, сплюндрó

вáння.
Опушка – 1) облмíвка; 2) узлíсся, узлíсок, 

зáлісок.
Опытность – досвíдченість.
Опытний – досвíдчений, бувáлий.
Опыт – дóсвід, прóба, пробýнок.
Опять – знóву, знов.
Орда – ордá.
Ордер – припорýчення, прикáз, óрдер.
Ординарец – ординáрець.
Оріентироваться  – орієнтувáтися, розпіз

нáтися.
Оркестр – оркéстра.
Орудіе – 1) струмéнт, нáчння, спрáва, зна

рддя; 2) гармáта.
Орудійный корридор – гармáтний коридóр.
Оружейник – пушкáрь, збройний мáйстер.
Оружейная – збрóйня.
Оружейный – збрóйний.
Оруженосец – джýра, чýра.
Оружіе – збрóя, брóня, брóнь, припáс, орý

жина.
Поднять оружіе – до збрóї стáти, за збрóю 

взтися.
Положить оружіе – здáти збрóю.

Осада – облóга, облóжéння.
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Осадить, осаждать  – обложти, облягт, 
обступти.

Осадное положеніе – стáн облóги.
Осаживаніе – осáжування.
Осажденный – обложéнець.
Осадный – облóжний.
Освидhтельствованіе – óгляд.
Освободить, освобождать – взволити, виз

волти, рятувáти.
Освобожденіе – взвіл, взволéння, рятýнок.
Освhдомиться – довíдатись, дознáти,-ся.
Освhтить – освітти, освітлти.
Освhщеніе – освíтлення; свíтло.
Осиливать – перемогáти, посідáти, здолá

ти, перемогт.
Осколок – оскíлок.
Ослабhть, ослабhвать – слабíти, слабíща

ти, ослáбнути.
Ослабленіе – ослáба, пóпуск.
Осложнять – ускладнть.
Ослушаніе – непослушенство, непóслух.
Осматривать – оглядáти, озирáти, обзирá

ти, роздивтися.
Осматриваніе – оглядáння, оглдини, роз

глядáння.
Осмотрительность,-ный  – обáчність,-ий, 

оберéжність,-ний.
Осмотр – óгляд, оглядáння.
Основаніе – 1) оснóва, ґрунт; 2) оснóва, за

снóвина, рáція, првід; 3)  підпóра, під
вáлина.

Основаніе ската – оснóва, заклáдина спáду.
Основательность – оснóвність, доклáдність.
Основательный,-о – оснóвний,-о, доклáд

ний,-о, статóчний,-о, ґрунтóвний.
Основывать,-ся – заснóвувати, заснувáти, 

уґрунтувáти.
Основной – основнй, ґрунтóвний.
Особенно – особлво, нáдто.
Особенность – особлвість, окрéмність.
Особенный  – особлвий, осíбний, окрéм

ний, опрíчний.
Особность – осóбність, окрéмність.
Особый – див. Особенный.
Оставаться – зостáвати,-ся, лишáти,-ся, ли

шти,-ся.
Оставить – зостáвити, лишти, залшити, 

облшити, кнути, покнути.
Оставить без вниманія – занехáяти, зане

дбáти.
Остов – снасть.
Остальной – остáнній, остáтній.
Останавливать – зупинти, спинти, припи

нти, зупинти; переймáти, перейнти.
Остановка – припнка, зупнка, впин, спин, 

перестáнок, перéстань.

Остаток – остáнок, остáча, рéшта, лшка, 
послíдок.

Остаточний – остáнній, остáтній.
Остерегаться – стерегтся, берегтся.
Осторожность – оберéжність, бáчність, осто

рóга.
Осторожный,-о – оберéжний,-о, бережкй,-о, 

обáчний,-о.
Острее – вістр, шпинь, шпиньок, (ножа) 

жáло, лéзо, лéзво, гострі, (списа) клюгá.
Острить – гострти, (на точилі) точти.
Островерхій – гостровéрхий.
Остров – óстрів.
Острог – острóг, тюрмá.
Остроконечний – кінчáтий, кінчáстий, шпи

чáстий, стрімкй, стрімчáстий.
Остроугольний – гострокýтний.
Ось – вісь, óся.
Осhдлать – осідлáти, сідлáти, кульбáчити.
Осhчка – óбмах.
Осязаніе – дотикáння, дóтик.
Отбивать, отбить,-ся – одбивáти, одбти, 

-ся; одборонти, одборонти,-ся.
Отбивной – відбвнй.
Отблеск – вíдблиск.
Одбой – óдсіч, óд(від)бíй; óд(вíд)ступ.
Отборний – одбíрний, вибóрний, добíрний.
Отваживаться – звáжуватися, одвáжити,-ся.
Отважность – од(від)вáга.
Отважный – одвáжний, смíливий.
Отверстіе – óтвір, рóзтвір, відтýлина.
Отвертка – одвéртка.
Отвлекать – одволікáти; одвертáти (увагу), 

одхилти.
Отводный – обводнй.
Отвод – óдвід.
Отводная кишка – одвóдяча кшка.
Отвhсок, отвhс – ґрунтвáга, стрóма, пóвіс, 

важóк.
Отвhтственний – відповідáльний, одвічáль

ний.
Отвhт – одвíт, óдповідь, вíдповідь.
Отвhчать – одповідáти, одповіст.
Отдавать – 1) оддавáти, видавáти, здавáти; 

2) розлягáтися, розтинáтися, лунáти.
Отдаленіе – 1) од(від)дáлення; 2) далечинá, 

далинá.
Отдаленность – далéкість.
Отдалять,-ся – 1) віддалти,-ся, удалти,-ся; 

2) одсторонти,-ся, одлучáти,-ся; 3) одвер
тáти, одхилти, одвернýти.

Отданіе чести (почести) – віддáнн пошáни, 
вива пошáни.

Отдача – óдбій.
Отдача под надзор – відданн під дóгляд.
Отдежурить – одбýти чергý.
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Отдыхать – одпочивáти, опочивáти, спочи
вáти, спочти.

Отдых – одпочнок.
Отдhленіе (назн. наряда) – виділ (варто­

вий), рій (чета має 4 рої), вíдділ.
Отдhленіе – óд(від)діл, пóділ, рóзділ, вділ.
Отдhльный – од(від)дíльний, осóбий, особ

лвий, осíбний, окрéмий, окрíмний, від
лýчний.

Отдhльная застава – окрéма застáва.
Отдhлять – од(від)різнти, виділти, одріз

нти, вділити, влучти.
Отечественный – отчстий, отчзний, ро

днний.
Отечество  – отéчество, отчзна, бáтьків

щина, родна.
Отзывать,-ся – 1) одзивáти,-ся, од(від)кли

кáти,-ся; 2) озивáти,-ся, обзивáти,-ся, од
кликáти,-ся.

Отзыв – 1) óд(вíд)зив, óд(вíд)клик; 2) одпó
відь, одмóва.

Отказ – од(від)кáз, од(від)мóва.
Отказывать – од(від)кáзувати, од(від)мов

лти.
Откидной – одкиднй.
Отклик – óд(від)клик.
Отклоненіе – одхилння.
Откомандировать – врядити, вправити.
Откосный – кíсний, скíсний.
Откос – укóс, укíс, (гори) косогíр, ýзбіч.
Откривать – одкривáти, одкрти.
Открытіе – одкртт, внахід.
Открытый – 1) од(від)кртий, од(від)чне

ний; 2) чстий, вíльний.
Отливка – одливáння, влив.
Отличать – 1) одрізнти, розрізнти; 2) одзна

чáти, визначáти.
Отличительный – видатнй.
Отличіе – 1) од(від)мíна, рíж(з)ниця; 2) од(від)

знáка.
Отличный – 1) рíзний,-о, видáтний,-о, одмíт

ний,-о, опрíчний,-о.
Отлогій  – похлий, спáдистий, припáди

стий, згóристий, протглий.
Отлогость – згóристість, спáдистість, протг

лість, похлость.
Отложеніе – вíдклад.
Отлучка – одлýчка, одлýка.
Отлучать,-ся – од(від)лучáтися, вилучáти, 

влучити.
Отлынивать – ухилтися, уникáти, ухилти, 

-ся.
Отмель – обмíл, óбміль, мілинá, (довга та 

вузька) косá.
Отмhна – одмíна, знéсéння.
Отмhнить приказаніе – одмінти рóзказ.

Отмhнять – од(від)мінти, касувáти, од(від)
мінти.

Относительный – 1) віднóсний,-о, стосун
кóвий; 2) умóвний.

Относительность – віднóсність, умóвність.
Отношеніе – 1) віднóсини, стосýнок; 2) від

нóшення.
Отодвиганіе – одсувáння.
Отопленіе – óпал, пáливо, тóпливо.
Оторванность – одíрваність.
Отпечаток – од(від)печáток, óд(від)биток, 

втиск.
Отпечатывать – видрукóвувати, витску

вати, втиснути.
Отписка – од(від)пска, óд(від)пис.
Отпор – 1) од(від)пóра; 2) óдсіч, вíдпір.
Отправка – виряжáння, виправа; одбýток.
Отправитель – послач.
Отправлять – 1) виряжáти, одправлти, одси

лáти, врядити; 2) прáвити, одбувáти.
Отпуск – óд(вíд)пуск.
Отпускной билет – квитóк на вíдпуск.
Отрава – отрýта, трутзна.
Отравлять – труíти, отруíти, отрутти.
Отравний – отрýйний.
Отражатель – одбивáч.
Отражать – 1) одбивáти, одбти,-ся; 2) одби

вáти, одбти, одсвíчувати, одсвітти.
Отраженіе – 1) óдсіч і див. Отпор; 2) óдсвіт.
Отрасль – гáлузь.
Отрицательний – заперéчний, перéчний.
Отрицать – одмовлтися, перéчити, заперé

чувати.
Отрог – вíтка, (од гори) однóга, вíдприск.
Отрhз – одрíз.
Отрhшать от должности – звільнти, усу

вáти з посáди.
Отряд – комáнда, ватáга, загíн, (на розвідках) 

чáта.
Отрядить – виряжáти, одряжáти.
Отставка – відстáва, áбшит.
Отставной – од(від)ставнй, абшитóваний.
Отсталый – од(від)стáлий, пристáлий.
Отступленіе – óд(від)ступ, ýступ, вíдхід.
Отступательный – одступóвий.
Отступать – од(від)ступáти.
Отсутствіе – небýтність, одсýтність, непри

сýтність.
Отсюда – вíдси, вíдсíль, відсіл, звíдси.
Отсhчка – óдруб.
Отсhкающій зуб – одбивáючий зуб.
Отсhчка-отражатель – óдруб-одбивáч.
Оттиск – одбток, втиск.
Отток – рнва.
Оттуда – вíдти, звíдти, звідтіл.
Оттhнять – одтінти, тінти.
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Оттhсненіе – потснення.
Оттhснять – відрýшити, відтручáти.
Оттяжка – одтягáння, витягáння.
Отходить – одхóдити, одійт.
Отход – одхíд.
Отхожее мhсто – нýжник.
Отчаливать  – одчáлювати, одвáлювати, 

одвалти.
Отчал – одчáлювання, одвáл, одчáл.
Отчасти – почáсти, частною.
Отчаяніе – одчáй, рóспач.
Отчаянный – безнадíйний,-о, безпорáдний, 

-о, очайдýшний,-о.
Отчетливость  – доклáдність, вирáзність, 

достóтність.
Отчетливый – доклáдний, вирáзний, достóт

ний.
Отчетность – одвічáльність.
Отчет – рахýнок, вíдчит, справоздáння.
Отчизна – родна; бáтьківщина.
Отшествіе – од(від)xíд.
От – од, від, з.
От’hзд – од’íзд, від’íзд, вїзд.
Отыскивать – од(від)шýкувати, вшукати.
Офицер – старшинá, офіцр.
Офицерство – старшна.
Охвативать – обхóплювати, обхватти.
Охват – обíйма, обхóплення, обхвáт.
Охлажденіе – охолóда, прохолóда, остýда.
Охотник  – охóтник, добровóлець, компа

нíєць.
Охотно – охóче, залюбк.
Охотный – охóчий, охітнй.
Охрана – охорóна.
Охраненіе  – охорóна, охорóнення; варту

вáння.
Охрани́тель – охорóнець.
Охранительний – охорóнний.
Охоронять  – охоронти, оберегáти, боро

нти.
Оцhнка – цінувáння.
Очаг – кабця.
Очевидец – самовдець.
Очевидный – очевстий, очевдний, відó

мий.
Очень – дýже, вéльми.
Очередной – черговй, череднй.
Очередь – чергá, чéред, пордок.
Очередями огонь – чергáми вогóнь.
Очерк – óбрис, нáрис, зáрис, нáчерк.
Очутиться – опинтися.
Ошеломлять  – отумáнювати, приглóмшу

вати.
Ошибаться  – помилти,-ся, омилти,-ся, 

змилти, схбити.
Ошибка – пóмилка, обмлка, омлка, óгріх.

Ошибочный  – омльний, хбний, похб
ний.

Ощупывать – мáцати, обмáцати.
Ощупываніе – лáпання, мáцання.
Ощупью – пóмацки, пóлапки, навпóмацки.
Ощутительность – чутлвість.
Ощутительный – чутнй, чутлвий.
Ощущеніе – чутт, чýтність, чувáння.

П
Пагуба – згýба, загн.
Пагубный – згубний.
Падать – 1) пáдати, валтися; 2) гнути, 

загибáти.
Паденіе  – пáдання, падíння, óпад, спáд, 

похлість.
Падина – лощна, пад.
Паж – паж; джýра, чýра.
Паз – жóлоб, утóр, (в стовпах) ушýл, (уто­

ри) утір.
Пакет – пакéт, ковéрта, копéрта.
Пакля – клóччя.
Палатка – намéт, накритт, шатéр, шатрó, 

(на базарі) тка.
Палач – кáт.
Палаш – меч, міч.
Палительный – пáльнй, запáльнй.
Палить из орудій – гатти, бýхати з гармáти.
Палка – пáлиця.
Пальба – пальбá, стрільбá, стрілянна.
Паника – переполóх, пóлóх.
Панталоны  – штан, шаровáри, (узенькі) 

галáнці.
Панцирь – пáнцир, пáнцер.
Папка – тéка.
Парабола – парáбола.
Параграф – парáґраф, арткул.
Парадный – 1) парáдний, парадóвий; 2) пш

ний, роскíшний, (про одежу) шáтний, ошáт
ний.

Парадная форма – парáдний стрій, шáта.
Парад – парáда.
Парализовать – паралізувáти.
Параллель – параллля, рівнолéжник, рівно

бíжник.
Парапет – вал, окíп.
Параша, парашка – „катернка“.
Парк – парк, тéрен.
Парламент – парламéнт, держáвна рада, ґе

нерáльна р.
Парные часовые – пáрні, парсті вартóві.
Паровоз – паровíз; машна паровá.
Пароль – гáсло, парóля.
Парольний – гаслóвий.
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Паром – порóн.
Пароотводное óтверстіе – пароодвóдний 

óтвір.
Пароход – парохíд, пароплáв.
Партизанская война – загóни, мала війна.
Партизанскій – партизáнський.
Партія – партія.
Парусина – парусна, полотнó.
Парус – пáрус, вітрло, вітрльце.
Парусный – пáрусний, вітрльний, пару

сóвий.
Пасмурный – 1) хмáрний, хмýрний; 2) по

хмýрний, хмýрий, понýрий.
Пассивный – пасвний.
Патронник – патрóнник, грло.
Патронная двуколка – патрóнна двохкóл

ка.
Патронная сумка – ладівнця.
Патронница, патронташ – ладівнця, ла

дýнка.
Патрон – патрóн, ладýнок.
Патруль – дозóр, обхóд, патрóля, патрýля.
Пахоть – рілл.
Пачка – пáчка; жмут, в’зка.
Паяльный – пальний, лютóвний.
Паяніе – пання, лютувáння.
Пекарня – пекáрня.
Пекарь – пéкарь, хлібопéк.
Пемза – пéмза.
Пемзовать – пемзувáти, чстити, начищáти 

пéмзою.
Пенька – прдиво, конóплі.
Первобытное состояніе – первíсне, почат

кóве станóвище.
Первоначальный,-но – первíстний, початкó

вий, спéршу, спочаткý, насамперéд.
Перебhгать – 1) перебíгти, перебігáти; 2) пе

редавáтися, перекидáтися, передáтися.
Перебhг, перебhжка – перебíг.
Перебhжчик – перевíтник, перекдчик, пе

рекньчик.
Переваливать – перекидáти, перекнути,-ся.
Перевал – перевáл.
Переводина – (під підлогою) підвáлина, (під 

стелею) свóлок.
Переводить  – 1) перевóдити, перевести; 

2) перекладáти, тлумáчити.
Переводной – 1) переводнй; 2) перелóже

ний, переклáдений.
Переводчик – переклáдчик, перекладáч, тлу

мáч, товмáч.
Перевод – перéклáд.
Перевозка – перевíз.
Перевозочныя средства – перевóзóві зáсо

би.
Перевhс – перевáга, перемóга.

Перевhс в огнh – перевáга у вогнí.
Перевhшивать – перемогáти, перевáжувати, 

брáти гору, перемогт.
Перевязка – перев’зування; перев’зка.
Перевязочный – перев’зочний, перев’зко

вий.
Перевязывать – перев’зувати, перев’язáти.
Перевязь – перевíсся, черезплíчник.
Перегиб – 1) перегинáння; 2) залóм, зáкрут.
Переговорщик – посерéдник.
Переговоры – перемóва, переговóри.
Перегодить  – потрівáть, переждáти, пере

часувáти.
Перегородка – перегорóда, перетка.
Передвигать,-ся – пересувáти, пересóвува

ти, пересýнути,-ся.
Передвиженіе – пересувáння.
Передвижной – рухóмий, пересувнй.
Передневать – переднювáти.
Передовая линія – перéдня лнія, передовá.
Передовой – передовй, перéдній, передо

вк.
Перекладина  – перéчка, поперéчка, (між 

кроквами) бáнта, бáнтина, (під стелею) свó
лок, трам, (через канаву) клáдка.

Перекидной огонь – перекиднй вогонь.
Перекличка – óклик, перéклик, перекли

кáння.
Перекосина – кривинá, кривзна, косинá.
Перекос – перекíс і див. Перекосина.
Перекрестный – перехрéстний.
Перекресток  – перехрéстя, розпýття, роз

дрóжжя, ростóка, рóз’їзд.
Перелетный – перелíтний.
Перелет – перельóт, перелíт.
Перелом – злом.
Перемиріе – перимрря, замрення.
Перемhна – перемíна, змíна, одмíна.
Перемhна направленія – змíна нáпрямку.
Перемhна цhли – перемíна цíлі.
Перемhнный – перемíнний.
Перемhнчивий – нестáлий.
Перемhщеніе – перемíщення, перемíщуван

ня.
Переносный плетень – переноснй тин.
Переписка – перéпис; перепска.
Перепись – пéрéпис, спис.
Переползаніе станка – переповзáння стан-

ка.
Переполох – переполóх, сполóх.
Переправа – перепрáва, перевíз.
Перепруда – загáта, грéбля.
Перерыв – перéрва, перéйма; перестáн, пе

рестáнок.
Перестроеніе – перебудувáння; перешику

вáння, перéстрíй.
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Перестрhливать,-ся – 1) пострілти, в-
стріляти; 2) перестрéлюватися, перестрí
люватися.

Перестрhлка – стрілння, перестрíлювання.
Пересhкать – 1) перерýбувати, перетинáти; 

2) переймáти, перепинти, перегородти.
Переход – перехíд.
Переход в марш – перехíд до марш-мáршу.
Перечень – перéлік, реéстр.
Перископ – періскóп.
Період – перíод.
Перпендикуляр,-ный,-о  – перпендікулр

ний,-о, простопáд,-ний,-но.
Песок – пісóк.
Песочний, песчаний – пісóчний, піскóвий, 

піскувáтий.
Песчаник – піскóвець.
Печать – 1) печáть, печáтка; 2) друк, письмó.
Пещера – печéра, печéря.
Пика – спис.
Пикет – бекéт; чáта.
Пик – шпиль.
Пила – плка.
Пирами́да – пірамíда.
Пироксилиновый заряд  – піроксілíновий 

набíй.
Писарь – псарь.
Пистолет – пистóль, штуц.
Письмо – письмó, лист.
Письменный – псаний, письмóвний.
Письменныя доказательства  – листóвні, 

письмóвні дóкази.
Письменныя принадлéжности – прилáди 

до письмá.
Питательный – стнй, трівнй; харчóвний.
Питьевой – питнй.
Питьевая вода – птна водá.
Пища – íжа, стрáва (горя́ча).
Пищаль – самопáл, пищáль.
Плаваніе – плáвання, плавбá.
Плавательный – плáвальний, пливнй.
Плавный,-о – рíвний,-о, плáвкий,-о.
Плавність – плáвність.
Пламя – пóлум’я.
Планка – планця.
Плантація – плантáція.
План – план, плян.
Пластинка – плáшка, плáтівка.
Пласт – скба, шар, верствá, (як лопатою 

копнуть) штих.
Плата – 1) оплáта, вплата; 2) плáта, заплá

та, платн.
Платина – плятна.
Платформа – платфóрма.
Плаха – колóда.
Плац – плац, пляц, майдáн.

Пашмя – плáзом, лéжма, лігмá.
Плащ – плащ, керéя.
Плетень – плетíнь, пліт, тин, лíса, (впопе­

речний) перетнок.
Плечи – плéчі, рамéна.
Плечо – плечé.
Плавучій – пливýчий.
Плавучій мост – живй, наплавнй м.
Плоскій  – рíвний, плáский, плескувáтий, 

плескáтий.
Плоскогорье – узгíр’я, високорíвень.
Плоскость – площна, плащна.
Плотина – грéбля, загáта, гáтка.
Плотник – тéсля, тéсляр.
Плотно – щíльно.
Плотность – щíльність, дебéлість, густотá.
Плотный  – щíльний, суцíльний, дебéлий; 

густй.
Плот – плит, пліт.
Плохо – погáно, кéпсько, негарáзд.
Площадный – майдáнний, пляцовй; базáр

ний, неподобний.
Площадь – майдáн, пляц, плóща; торгóвиця.
Плhнник – полонéник, брáнець, в’зень.
Плhнный – плíнний, полóнний.
Плhн – плін, полóн, невóля, брáн.
Плhнить – полонти, заполонти.
Плhсень – цвіль, плíснява.
Побережный – береговй, приберéжний.
Поблажка – потурáння, пóпуск.
Побороть  – побóрювати, поборóти, пере

могт, змогт, подýжати.
Побриться – поголти,-ся, вголити,-ся.
Побужденіе – побýдка, пóвод.
Побhг – утéча, втек.
Побhда – побíда, звитжство, пермóга, зви

тга.
Побhдитель – побíдник, звитжця.
Побhждать – побіждáти, побивáти, звитя

жáти, побідти, звитжити, звоювáти, змо
гáти.

Поварь – кýхарь.
Поведеніе – поведíнка, повóдіння, повóджен

ня.
Повелhть – велíти, накáзувати, загáдувати, 

звелíти.
Повелhніе – велíння, накáз,
Поверстный – верх, повéрхня.
Повидимому – здаться, мáбуть, либóнь.
Повинность – повнність.
Повиновеніе – пóслух, покóра.
Повод – 1) пóвід; 2) првід, прична.
Повозка – віз, пóвіз, повóзка.
Поворачивать – повертáть, обертáть.
Поворотливый – 1) повороткй; 2) мотóр

ний, мéткий, поворóтний.
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Поворот – пóворóт, зворóт, воротт.
Повреждать – шкóдити, пошкóдити, попсу

вáти.
Поврежденіе – шкóда, попсóвання.
Повседневный – що-дéнний.
Повсемhстный – повсдний.
Повтореніе, повторительный – повтóрен

ня, повтóрний,-о.
Повторить – повторти.
Повышеніе – повшення, піднття.
Повhрка – повíрка.
Повhрка караулов – повірка, варт.
Повhстка – повíстка, оповíстка.
Повhрять – звірти, повірти, перевірти.
Повhстка – пóвістка.
Повhстка (к зорh) – зáграва, повíстка.
Погибать – гнути, загибáти, погибáти.
Погибель – погбель, загн, стрáта, згýба.
Погибельный – згýбний.
Поглотить – поглнути.
Погнать,-ся – погнáти,-ся.
Погнутость – погнýтість.
Погода – погóда, годна.
Погон – погóн.
Погоня – погóня, гонтва, здогíн.
Пограничіе – погрянччя, кордóн.
Пограничний – погрянчний, порубéжний, 

покордóнний обмíжний.
Пограничная стража – кордóнна охорóна.
Погреб – пóгріб, льох.
Погром – рóзрух, руйнувáння, погрóм.
Погрhшность – óгріх, прóгріх, пóмилка, 

омлка, охба.
Подавно – потóму, поготíв.
Подать команду – подáти, рóзказ.
Подача – подáча, подавáння.
Подающій механизм – достáвник.
Подбородок – підборíддя.
Подбор – підбíр, добíр.
Подвергнуть наказанію – наклáсти кáру.
Подвигать – посувáти, порухáти, подвигáти.
Подвигаться – посувáтися.
Подвиг – пóдвиг, хвáльний вчнок.
Подвіжность – рухлвість.
Подвижный – рухлвий, рухóвий, рухóмий.
Подвластный – підвлáдний, підлéглий.
Подвода – підвóда, хýра.
Подводный – підвóдний.
Подвоз – привóз, нáвоз.
Подвысь – сáльва.
Подвhдомственный – підлéглий.
Подговорщик – підмóвник.
Подговор – підмóва, намóва.
Подгон – пригóн.
Подгорье – підгíрря.
Подгорный – підгíрний.

Подгородный – під-, пргорóдний.
Подготовить удар – підготóвити удáр.
Подготовка – підготóвка.
Подготовительный – підготóвчий.
Подданный – піддáнний, піддáнець.
Подданство – піддáнство.
Поддерживать – піддéржувати, підтрму

вати, допомогáти, запомогт.
Поддержка – підмóга, запомóга, допомóга.
Подземный – підзéмний, підземéльний.
Подкладка – підклáдка, підстáва.
Подкова – підкóва.
Подкоп – 1) підкíп, тайнк; 2) підкíп, пíд

ступ, підхíд.
Подкрhпленіе – підслок, підмóга.
Подкрhплять – підкріплти, підслювати.
Подлежать – налéжати, підлягáти.
Подлинность,-о  – спрáвжність, пéвність, 

спрáвді, дíйсно.
Подлинный – первóписний, пертвотвíр, сý

щий.
С подлинным вhрно – з первóписом згíд

но.
Подлh – бíля, кóло, край, óбік, пóруч.
Подмостки – рештувáння, підмóсток, пр

мость.
Подножіе – піднíжжа, підгíрря, піднíжок.
Подносчик – піднóсич.
Подобіе – схóжість, подóба, манíр, взір.
Подобный – схóжий, похóжий, подíбний.
Подозрительный – непéвний, підозрíлий.
Подозрhвать – підóзрити, запідóзрювати.
Подозрhніе – підóзрíння, підозрíлість.
Подорожный – придорóжній.
Подошва – підóшва.
Подошва горы – обнíжжа, підгíрря, спід, нз.
Подошва ската – підніжок, обнíжжа спáду.
Подпилок – терпýг, пльнк.
Подпись – пíдпис.
Подпора  – 1)  підпóра, супóра, півáлина; 

2) пóміч, підмóга.
Подпочва – підґрýнтя.
Подражаніе – наслíдування.
Подраздhленіе – пóділ, підрóзділ.
Подробность, подробный – подрóбиця, по

дрóбність, подрібний.
Подрывать,-ся – підкóпувати, підкопáти,-ся.
Подрывныя средства – підривнí зáсоби.
Подрыв – зрв, вбух.
Подставка – пíдстáвка, пíдмóстка.
Подстерегать – вистерегáти, вартувáти, пант

рувáти.
Подстилка – постíлка.
Подстрекать – підбивáти, намовлти, під

мовлти.
Подстрекатель – підмóвник.
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Подступ – пíдступ, прступ.
Подсудимый – підсýдний.
Подтрвержденіе – ствéрження, потвéржен

ня.
Подтягиваніе резерва – підтягáння резéр

ву.
Подходящій – підхóжий.
Подход – пíдхід.
Подчасок – підвартóвий.
Подчиненіе – підлéглість, залéжність.
Подчиненность – підлéглість залéжність.
Подчиненный – підлéглий, підвлáдний.
Подшипник – підшпник.
Под’йомный – під’мний.
Под’емный мост – звіднй міст.
Под’емныя деньги – подорóжні гроші.
Под’ем  – піднімáння, піднття, підóйма, 

під’йóм.
Подhзд – під’íзд.
Под командой – на чолі з..., під прводом.
Поединок – поєднок, (на війні) герць.
Поемный луг – лýки, плáвні, заплáва, обо

лóня.
Пожаловать – 1) пожáлувати; надáти, пода

рувáти; 2) одвíдати (кого), завітáти (до кого).
Пожáлуй – нехáй так.
Пожар – пожáр, пожéжа.
Пожеланіе – бажáння, жадáння.
Позаботиться – потурбувáтися, подбáти.
Позавчера – позавчóра.
Позади – позадý, ззáду.
Позволеніе – дóзвіл, дозвóлення.
Позволять – дозволти.
Позиція – позіція, станóвисько.
Позиціонная война – позіцíйна війнá.
Познакомиться – ознайомитися, спізнáтися.
Позорный – ганéбный.
Позор – ганьбá, позóрище.
Поимка – піймáння, злáпання.
Поиск – шукáння, відшукання, пошукáння.
Поиски развhдчиков – пошукáння розвíд

чиків, пластунíв.
Пока – пóки, пóкіль, дóки.
Показаніе – пóкáз, вказ, вяснення.
Показ – пóкáз.
Показывать – покáзувати, вкáзувати, вияв

лти.
Покамhст – пок-що, док-що, тимчáсом.
Покатистый – покóтистий, згóристий.
Покатость – згóристість, згíрря, похлість, 

спáдистість, схлість.
Покатый – згóристий, похлий, спáдистий, 

покóтистий.
Покидать – покидáти, облишáти.
Поклажа – клáжа, вагá.
Покорять – покорти, підбивáти, скорти.

По крайней мhрh – принáймні.
Покушеніе – покýса, зáмах.
Полагать,-ся – клáсти, поклáсти, покладáти, 

-ся.
Полдень – пíвдень, пóлýдень.
Поле – пóле.
Поле битвы – бóїще, бойóвище.
Поле зрhнія – пóле зóру.
Полевой – польовй.
Полезный,-о – корсний,-о.
Полет – льот.
Ползать – пóвзати, плазувáти.
Ползком – повзкóм, плáзом.
Ползти – повзт, плазувáти, пластувáти,-ся.
Ползун – повзýн, плазýн.
Ползучій – плазовтий.
Ползучій номер – плазýючій нóмер.
Полигон – полігóн.
Полицейская власть – поліцéйська влада.
Полковник – полкóвник.
Полковой – полковй.
Полность – пóвність.
Половодье – пóвінь, розлва.
Пологій – протглий.
Пологость – спадстість.
Положеніе – 1) стан, станóвище, полóження; 

2) статут, постанóва, регýла.
Положеніе, правило – прáвило, тéза, полó

ження.
Положительный – стáлий.
Поломка – лóм.
Полоса – смýга.

Укрhпленная полоса – укріплена смýга.
Полоска – пружóк, смýжка.
Полукруг – півкрýг, півкóло.
Полуоборот – пíвзворот.
Полупереход – пíвперехід.
Полусотня – півсóтня.
Пол – пóміст, підлóга.
Полый – порóжній.
Польза – кóристь, вигóда.
Пользованіе – користувáння, уживáння.
Пользоваться  – користувáтися, вживáти, 

скористóвувати,-ся.
Полюс – пóлюс, бігýн.
Поляна – полна, прогáлина, майдáн.
Полярный – полрний, бігунóвий.
Помнить – пам’ятáть.
Помогать – помагáти, допомагáти, рятувá

ти.
Поморье – примóрря.
Помост – пóміст.
Помощник – помішнк, помогáч.
Помощь – пóміч, підмóга, запомóга, порáда, 

рáда.
Помпа – смок, водотг.
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По мhстам – по місцх.
Помhха – помíха, перешкóда.
Помhщать,-ся – містти,-ся, вміщáти,-ся.
Помhщеніе – помéшкання.
Понадобиться – здáтися.
Понедhльник – понедíлок.
Понемногу – потрóху, помáлу, повóлі.
Пониманіе – розумíння.
Понимать – розумíти.
Понтонный – понтóнний, мостóвий.
Понудительный – примусóвий.
Понуждать – примушáти, змýсити, змýшу

вати.
Понятіе – розумíння, понття.
Понятний – сний, зрозумíлий.
Поощреніе – заохóта, заохóчування.
Поощрять – заохóчувати.
Попадать – потраплти, попадáти, влучáти, 

вцілти, поцíлити.
Поперек – впоперéк, поперéк.
Поперечный – поперéчний.
Попеченіе – дбанн, клóпіт, пеклувáння.
Поплавок – поплавець, пóплав.
Поправка – попрáва, пóправка.
Поправлять – оправлти, поправлти, ви

правлти.
Поражаемое пространство – поражаємá прó

сторінь.
Поражать – вражати; удáрити, вразти, по

ражáти, побивáти.
Пораженіе – порáза, порáзка, порáжка.
Поранить – порáнити, урáзти.
Порицаніе – ганьбá, догáна.
Порицать – ганьбти, гáнти, ганьбувáти.
Порог – порíг.
Поросль – 1) чагáр, чагáрник; 2) пáмолодь, 

пáрост.
Пороховница – порохівнця, ладівнця.
Порох – пóрох.
Портить – псувáти.
Портной – кравéць.
Портфель – листóвня, тéка.
Порт – прстань, пóрт.
Поручать – приручáти, доручáти.
Порученіе – припорýчення, дорýчення.
Порція – пай, пайóк, пáйка, (горілки) пóрція.
Порча – шкóда, попсувáння, зопсувáння.
Поршень – смок, цмок, шпндель.
Порываться – рвáтися, поривáтися.
Порывистый – рвучкй, рвачкй, запальнй.
Порыв – поривáння, зáпал.
Порhчный – порíчний.
Порhчье – надрíччя.
Порядок – пордок, лад, розпордок.
Порядочно – дóсить, довóлі, добрче; чимáло.
Порядочный – пýтній, добрчий; чимáлий.

Посад – містéчко.
Посвидhтельствовать – посвíдчити.
Посвидhтельствованіе – посвíдчення.
Поселок – хýтір, вселок.
Поселеніе – осéля, посíлля, селтьба; заслáн

ня.
Поскорhе – скорíще, мерщíй, швдче.
Послабленіе – послáба, полéгкість, пóпуск.
Посланец – посланéць.
Послужной – послужбóвий, службóвий.
Послушаніе – пóслух.
Послh – післ, опісл.
Послhдній – послíдній, остáнній, остáтній.
Послhдовательность – послідóвність, на

стýпність.
Послhдовательный,-о – послідóвний,-о; по

рядý, поступóвний,-о.
Послhдствіе – нáслідок, скýток.
Послhдующій – настýпний, потóмний.
Посматривать – поглядáти, позирáти.
Постарhть – подивтися, поглнути.
Пособіе – 1) посóба, підсóба, помóга, поря

тýнок; 2) спóсіб, зáсіб.
Учебное пособіе – підрýчник.

Посовhтовать – порáдити, порáяти.
Посодhйствовать  – підмогт, запомогт, 

підсобти.
Посол – посéл, посóл.
Поспhвать – поспівáти, постигáти, встиг

нути, вспіти.
Поспhшать – спішти, поспішáти.
Поспhшность  – спіх, пóспіх, спíшність, 

скваплвість, хапанна.
Поспhшный,-но  – спíшний, поспíшний, 

поспíшливий, скваплвий.
Посреди – посерéд, насерéд, сéрéд.
Посредственность – мíрність, звичáйність.
Посредство – спóсіб, зáсіб.
Посредством – чéрез.
Посредством этого – такм спóсобом.
Поставка – постáча, пристáвка, вистачéння.
Поставить – 1) стáвити, становти; 2) поста

чáти, вистачáти.
Поставщик – достáвник.
Постановлéніе – постанóва.
Постановлять – постановлти, постановти.
Постараться – постарáтися, подбáти, по

хлопотáти.
Постель – пóстіль, постéля.
Постепенный,-о – поступóвий,-о, чергóю, 

по-пордку.
Постилка – пíдстíлка.
Постовая вhдомость – вартóва відóмість.
Постовая одежда – бекéтова одéжда.
Постовой – стійчк.
Постой – постíй.
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Посторонній – сторóнній, чужй.
Постоялый двор  – постолий, заїзднй 

двір, зáїзд.
Постоянный – 1) стáлий, постíйний; 2) повсяк

чáсний, безупнний.
Постоянство  – постíйність, стáлість, ста

тéчність.
Построеніе – будувáння; збудувáння; уши

кувáння, стрій.
Построеніе лавами – ушикувáння лáвами.
Постройка – будóва, будíвля, буднóк.
Построить – 1) пострóїти, збудувáти, постá

вити; 2) вшикувáти, пошикувáти,-ся.
Постромка – посторóнок.
Поступать – діяти, робти, чинти, повó

дитися.
Поступок – вчнок, чин, подíя.
Поступленіе – вступ.
Пост – 1) стíйка, бекéт; 2) урд (службóвий).
Пост внутренній – бекéт внýтрішній.

Наружний – надвíрний.
Посуда – пóсуд, начння.
Посылать – слáти, посилáти, відсилáти.
Посыльный – посланéць, оповíстник.
Посягательство – посягáння, зáмах.
Потеря – згýба, втрáта, стрáта; шкóда.
Поток – потíк, струмóк, струмéнь.
Потолок – стéля.
Потому – бо, затíм, томý, томý що.
Потом – пóтíм, післ того.
Потребленіе – уживання, вжток.
Потребность – потрéба.
Поутру – зрáна, врáнці, рáнком.
Похвала – хвалá, похвалá.
Походный – похíдний.
Поход – похід, похóд, випрáва.
Похожий – схóжий, подíбний.
Почва – ґрунт.
Почвенный – ґрунтóвй.
Почему – чом, чомý, на щó, про щó.
Почерк – писáння, письмó.
Почесть – шанóба, шáна, повáга.
Почетный караул – почéсний бéкет, вáрта.
Починить – полагóдити, поладнáти.
Почин – 1) пóчин, зачн, почáток; 2) пóвод, 

првід.
Почитаніе – шанувáння, поважáння.
Почта – пóшта.
Почтальон – поштáрь.
Почти – слвé, мáйже.
Почти что – мáло що, мало не.
Почтительность – повáга, шанóба.
Почувствовать – почýти, вчýти, відчýти.
Пошлина – мто.
Поhзд – пóтяг, пóїзд.
Потому – томý, чéрез те.

Появлятися – появлтися, з’явлтися, вити
кáтися.

Появленіе – пова, з’ва, прова, повлення.
Поясненіе – поснення, вяснення.
Поясница – пояснця.
Пояс огня – пóяс вогн.
Правдивый, правдивость  – правдвий, 

-вість, щрий,-рість, спрáвжній,-ність.
Прави́ло – правло, стернó, (на плоту, на 

барці) треплó.
Прáвило – прáвило.
Правильность – прáвильність, правдвість.
Правильный – прáвильний, вíрний, прав

двий.
Править – прáвити, заправлти, керувáти, 

орýдувати.
Поправлять  – виправлти, поправлти, 

справлти.
Правобережный – правоберéжний, право

бíчний.
Правописаніе – правóпис.
Праздность – бездíлля, бáйдики.
Праздный – 1) порóжній; 2) гулщий.
Практика,-чный – прáктика, практчний.
Прапорщик – хорýнжий.
Пребываніе – пробувáння, пóбут.
Превосходство – перевáга, перемóга, пере

вшення.
Превышать – перевисшáти, надвишáти.
Превышеніе – перевсша(е)ння, перевшка.
Преграждать – 1) перегорóжувати, перети

нáти, загородти; 2) перепинти, перепи
нáти, запинти.

Прегражденіе – 1) перегорóда; 2) загорóда, 
горóжа; 3) перепóна, перешкóда, завáда.

Прегрhшеніе – гріх, прогрíшення.
Преданный,-о – прихльний,-о, віддáний.
Предатель – зрáдник.
Предварительный – поперéдній, передýщий.
Предварять – упережáти, упередти, запо

бігáти.
Предводитель – провіднк, привíдця.
Предводительство – прóвід.
Предводительствовать – перéд вéст, ота

манувáти.
Предгоріе – передгíрря.
Предисловіе – передмóва, предмóва.
Предлагать – предложти, пропóнувáти.
Предлог – одмóвка.
Предметный – предметóвий.
Предмет – предмéт, річ, метá.
Предмhстье – передмíстя.
Предназначать – призначáти, признáчити.
Предназначеніе – признáчéння.
Предоставлять – зоставлти, здáти, дозвó

лити.
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Предостерегать – остерегáти, остерегт.
Предостереженіе – осторóга, пересторóга.
Предосторожность – осторóга.
Предохранительный выступ  – предóхо

рóнний вступ.
Предписаніе – прпис.
Предполагать – гадáти, дýмати, припускáти.
Предположеніе – гáдка, дóмисел.
Предпослhдній – передостáнній.
Предпочтеніе – перевáга, пéред.

Оказать предпочтеніе – дáти перевáгу.
Предпринимать – предприймáти.
Предпріимчивый – смíливий; замíристий.
Предпріятіе – підпримство.
Предразсвhтный – дóсвітній.
Представленіе – ува, увління.
Представленіе – (чого-небудь начальству) 

пропозíція, внéсення, внéсок.
Представлять,-ся – 1) приставлтися; 2) пред

ставлти; 3) уявлти, з’явлтися.
Представить (документи) – подáти, пред

стáвити, явти.
Предстоять – мáти, мýсіти, бýти на метí.
Предстоящій – майбýтній.
Предупреждать – запобігáти, упереджáти, 

попереджáти, упередти.
Предусматривать – забачáти, передбачáти.
Предусмотрhніе – передбачáння.
Предшествующій – передýщий, поперéд

ній.
Пред, предо – перед, пéрéдó.
Пред’явитель – пред’явтель, явтель.
Пред’являть – пред’явлти, явлти.
Предыдущій – поперéдній.
Предhл – 1) грянця, грань, межá, рубíж; 

2) кінéць, край.
Предhльный  – погрянчний, рубíжний; 

крáйній.
Прежде – пéрше, спéршу, поперéд.
Прежде всего – насáмперéд.
Преждевременный,-о – невчáсний,-о, перед

вчáсний,-о, не чáсно.
Преждевременность – невчáсність, нечáс

ність.
Прежній – прéжній, поперéдній, колшній.
Презирать – зневажáти, гордувáти.
Презрительный – зневáжливий, погóрдл

вий.
Преимущественный,-о – перевáжний, пе

ревáжно.
Преимущество  – 1)  перевáга, перемóга; 

2) привилéй.
Преимуществовать – переважáти, мáти пе

ревáгу.
Прекратить бой, сраженіе  – припинти, 

зупинти бій, батáлію.

Прекращать – припинти, спинти, зупи
нти.

Прекращеніе огня – припнéння вогн.
Прекращеніе – перестáнок, закíнчення.
Пренебреженіе – зневáга, погóрда.
Преобладаніе – панувáння, перевáга.
Преодолhть препятствія – перемогт пе

решкóди, перепóни; подолáти.
Препона – притка, перепóна, перешкóда.
Препроводительная бумага – супровíдний 

лст.
Препятствовать – заважáти, чинти пере

шкóду.
Прерывистый – перервча(с)тий.
Преслhдованіе – переслíдування.
Преслhдовать – гнáтися, переслíдувати.
Пресс – гніт.
Преступленіе – перéступ, злочнство.
Преступник – злочнець, винувáтець.
Преступный – злочнний.
Прибирать – прибірáти, убірáти, чепурти.
Приближать,-ся  – наближáтися, зближá

тися, приближáтися.
Приближеніе – наблження, зблження.
Приблизительный,-о  – приблжний,-о, 

примíрний,-о.
Прибор – прстрíй, струмéнт, прилáд.
Прибрежье – поберéжжя, береговна.
Прибрежный – поберéжний, береговй.
Прибыль – прибýток.
Прибhгать – 1) прибігáти, прибíгти; 2) уда

вáтися, удáтися.
Привал – 1) причáл; 2) спочнок, опочвок.
Приварочний – привáрковий.
Привести в извhстность – з’ясувáти, вяс

нити.
Приварок – привáрок.
Привилегія – привилéі.
Привоз – првіз.
Привычка – звчка, навчка.
Привычный – звклий, привклий; звичáй

ний.
Привязь – прв’яз, припíн, припóна.
Приговор – прсуд, врок.
Пригодность – придáтність.
Пригодный – придáтний, здáтний, придóб

ний.
Пригонка – пригíн.
Пригородный – підгорóдний.
Пригорок – пíдгíрок, узгíрря.
Приготовленіе – готувáння, приготóвáння.
Придворное званіе – надвóрна рáнґа.
Принимать – притскувати.
Прижим – гніт; пртск.
Признак – знак, признáка, прикмéта, ознáка.
Приказаніе – рóзказ, накáзування.
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Приказ – рóзказ, зáгад, прикáз; велíння.
Прикладной – прикладнй.
Приклад – приклáд, кóльба.
Приключаться – траплтися, трáпитися, 

стáтися.
Приключеніе  – пригóда, притчина, тра

пýнок.
Прикосновеніе – дóтик, доткнéння.
Прикосновенный  – 1)  сумéжний; 2)  при

чáстний, причéтний.
Прикрывающая часть – прикривáюча час

тна.
Прикрытіе – 1) прикритт, накритт; 2) зá

хист; 3) вáрта, конвóй.
Прилежаніе – пльність.
Прилежный – пльний,-о, упáдливий,-о.
Прилив – приплв.
Приличный – гóжий, звичáйний.
Приложеніе – додáток.
Примыканіе – прилýчення.
Примhненіе – прклад, принорóвлення, при

стосувáння.
Примhненіе к мhстности – пристосувáння, 

принорóвлення до місцéвости.
Примhнительной,-о – відповідний,-о.
Примhнять,-ся – прикладáти, пристосóву

вати, приноровти,-ся.
Примhр – 1) зразóк, взір; 2) примíр, прк

лад.
Примhта  – прикмéта, признáка, ознáка; 

слід.
Примhтный,-о – прикмéтний, помíтний,-о, 

по знакý.
Примhчаніе – примíтка, увáга.
Примhчать – помічáти, прикмічáти, вважá

ти, постерегáти.
Принадлежать – налéжáти, налéжатися.
Принадлежащій  – приналéжний, налéж

ний, належáчий.
Принадлежность – влáсність, приналéж

ність; спрáва, причандáл.
Принуждать – примушáти, примýсити, змý

шувати, приневóлити.
Принужденіе – прмус, примýшення, при

невóлення.
Принужденный – змýшений.
Принятіе – приймáння, одбірáння.
Принятіе боя – принття бою.
Принять влhво, вправо  – взти лівóруч, 

правóруч.
Припас – припáс, запáс.

С’hстные припасы – хáрч, харчí.
Приподнимать – піднімáти.
Приправа – припрáва, присмáка.
Прислуга – слугá, чéлядь.
Прислуга орудія – гармáтна чéлядь.

Присмотр – дóгляд, нáгляд.
Присоединеніе – прилýчення, прилýка, при
днання.

Присоединять – прилучáти, приднувати.
Приспособленіе – прилáд, пристрíй, при

мýсія.
Пристальный – пльний, увáжний, увáж

ливий.
Пристань – прстань.
Пристройка – прибудувáння, прмурок.
Пристрhлка – пристрíлка.
Приступ – прступ, штурм.
Присутственные дни – службóві дні.
Присутственныя мhста – урядóві устанó

ви, місц.
Присутствіе – бýтність, присýтність.
Присутствующій – присýтний.
Присущій – властвий.
Присылка – 1) присилáння; 2) послка.
Притворный – фальшвий.
Притворяться – прикидáтися, удавáти, при

ставлти.
Приток – притóк, приплв, притóка, дóплив.
Притhсненіе – гніт, ýтиск, пртиск.
Притhснительный – утискáючий.
Приходить – 1) прихóдити, надхóдити, при

бувáти; 2)  наставáти, наступáти, насту
пти.

Приходиться – довóдитися, припадáти.
Приход – 1) прихíд; 2) дохíд, прибýток.
Прицhливаться – прицілтися, націлти

ся, цíлитися.
Прицhл – 1) прицíлювання; 2) ціль, метá; 

3) прицíл, мíрник.
Прицhльная линія – прицíльна лнія.
Прицhльная рамка – мірникóва рáмка.
Прицhпка – пéтл, гачóк.
Причастный – причéтний, причáстний.
Причина – прична, рáція.
Причинный – причнóвий.
Причинять – учинти, учинти, вдíяти.
Пріемник – примник.
Пріем – прийóм; одбірáння.
Пріиск – копáльня, рудокóпня.
Пріобрhтать – добувáти, здобувáти, набу

вáти, здобýти.
Пріобрhтеніе – надбáнн, придбáнн, здо

бýток, прибýток.
Про – 1) про, за-для; 2) про, о, об, за.
Проба – 1) прóба, спрóба, пробýнок; 2) зра

зóк.
Пробка – прóбка, кóрок, чíп.
Пробный – прóбний, спрóбний.
Пробовать – прóбувати, сптувати.
Пробоина – пробóїна, дíрка.
Пробойчик – пробíй, пробíєць, скóбель.
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Пробhл – прóпуск, прогáлина.
Провал – провáлля, ма, прíрва.
Проведеніе – прóвід.
Провизія – провзія, харчí, жвність.
Провіант – прóв’нт, харчí.
Проводить – провóдити, провéсти.
Проводник – провіднк, проводнчий.
Провод – прóвід.
Провоз – провíз, перевíз.
Проволока – дріт, дрот.
Проволóчка – гáянка.
Проволочная сhть – дротянá сíть.
Проволочное загражденіе – дротянá зáго

рода.
Проволочный еж – дротянй їжáк.
Проворность – мотóрність, жвáвість.
Проворный  – мотóрний, жвáвий, меткй, 

хвáткй.
Провhрить вhсы – втарувати.
Провhрка – пóвíрка.
Прогалина – прóліс, пролíсок, прогáлина.
Прогиб – вгнýття.
Прогон – прогíн.
Прогресс – пóступ, поступувáння, проґрéс.
Прогрессивный – поступóвий, прогресв

ний.
Продовольственный – кормовй, харчо

вй.
Продовольствіе – харчувáння, харч, запáс, 

припáс.
Продолжать – продóвжувати.
Продолженіе – продóвження, прóтяг.
Продолжительность – дóвгість, довготá, ве

лкість.
Продолжительный – дóвгий, довгочáсний.
Продольный,-о – повздóвжний,-о, подóвж

ний,-о, вздовж, уподóвж.
Продольное обстрhливаніе – повздóвжне 

обстрíлювання.
Продукт – продýкт, добýток, здобýток.
Проэкція – проéкція.
Прозваніе – прзвіще, прóзвище, прóзвисько.
Прозрачность – прозíрність, прозóрність.
Прозрачный – прозóрий, прозíрнй.
Производить – творти, утвóрювати, чин

ти, дíяти
Производный – похíднй.
Производство – утвóрення.
Произвольний,-о – самовíльний,-о, вільно-

óбраний, взтий, довíльний,-о.
Происхожденіе – почáток, похóдження.
Происшествіе – окáзія, подíя.
Прокладка – зáкладка; проклáдування.
Прокладывать – прокладáти, провóдити.
Прок – путт, прóк, кóристь.
Пролет – прольóт, пролíт.

Пролив – пролв, протóка,
Проложеніе – прóклад.
Пролом – пролóм, влом, врва.
Пролhсок – пролíсок.
Промахнуться – схбити, обмахнýтися, збó

чти.
Промах – óбмах.
Промежуток – перемéжок, перéрва, (що до 

часу) прóтяг.
Промежуточный – промíжний, промéжний, 

перемéжковий, промíжковий.
Промежуточный траверс – промíжний за

слóн.
Промой – промвина, прíрва.
Промоина – водорй, водомй.
Промhривать – промірти, вмірти.
Промhр – вмір.
Прóнзительный – пронзливий, гóстрий.
Проникать  – проникáти, прохóдити, про

нкнути.
Проницательный – пронзуватий, пронк

ливий.
Пропадать – пропадáти, гнути, загнути.
Пропасть – 1) провáлля, безóдня; 2) сла, 

бéзліч.
Пропитаніе – пóжиток, прожток; харч.
Пропуск – прóпуск, перéпýстка.
Прорубь – ополóнка.
Прорывать, прорываться  – продирáти, 

-ся, проривáти,-ся, пробивáти,-ся.
Прорыв – прорв; рів, канáва; прíрва.
Прорhз – прóріз.
Проселочная дорога  – степовá, польовá 

дорóга.
Прослhдить – вслідити, прослідти.
Прослhдовать – пройт.
Прослойка – міжвéрстя.
Просторный – (двір) простóрий, (земля́) роз

лóгий, (посуд) обíймистий.
Пространство – прóстір, простóр, прóстор, 

óбшир, розлóг, просторóнище.
Прострhливать – прострíлювати, прострí

лити.
Проступок – вчнок, винá, перéступ.
Просhка – прóсік, прóруб.
Проталина – 1) таловна; 2) прогáлина.
Проталкивать – пропхувати, протскувати, 

протснутися.
Противиться – опірáтися, опинáтися, спе

речáтися, змагáтися.
Противник – супротвник.
Противный,-о – 1) гдкй, огдний; 2) про

твний.
Противогаз – протигáз.
Противодhйствіе – протидíя; протвність, 

перешкóда.
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Противодhйствовать  – протидíяти, перé
чити, на перешкоді стáвáти.

Противодhйствіе охвату – протидíя обхвá
тові.

Противоположный – протвний, супроти
лéжний, протилéжний.

Противорhчіе – суперéка, сýперіч.
Противу, против – прóти, навпрот, сýпро

тв.
Проток – протíк, (в широкому місці) плéсо, 

(в глибокому) бакáй.
Протяженіе – прóтяг.
Протяженіе фронта – прóтяг фрóнту.
Протяжно – з прóтягом, проквóлом.
Протяжный – протглий, проквóлистий.
Проушина – ýхо, дíрка.
Профильная линія – профільова лнія.
Профильная плоскость – прóфільóва пло

щна.
Профиль – прóфіль.
Прохлада – прохолóда, холодóк, погóжість.
Проходить – 1) прохóдити; 2) минáти, про

минáти.
Проходный – прохіднй; скрізнй.
Проход – хід, прохíд.
Процентный – процéнтовий.
Процент – процéнт, відсóток.
Процессія – процéсія, прóвід.
Прочій – нший, остáнній.
Прочность – мíцність.
Прочный – міцнй, цупкй, тривáлий.
Прошлогодній – торíшній.
Прошлый – минýлий.
Прошлое – минýле, минýвшість.
Проhзд – проíзд; переíзд.
Проhзжій – проїзднй.
Проявленіе – прóяв.
Прудовой – ставóвий.
Пруд – став.
Пружина – пружна.
Пружина подавателя – пружна подавачá.
Пружинная часть – пружинóва частна.
Прут – лозна, хворостна.
Прыганіе – плгання, стрбáння.
Прыжок – плиг, скік.
Прыткій,-о – прудкй,-о, швидкй,-о, мет

кй,-о.
Прыть – прýдкість, мотóрність, швдкість.
Прhсный – прíснй, (про воду) солóдкий. 
Прядь – пáсмо. 
Прямизна – прямотá.
Прямо – прмо, прóсто, навпростéць.
Прямой – прямй, простй.
Прямой выстрhл – прямй стріл, вистріл.
Прямолинейный – прямолінíйний.
Прямоугольник – прямокýтник.

Прятать – ховáти, крти, хоронти.
Публика – пýблика, публчність.
Публичный – публчний.
Пугливость – ляклвість, жахлвість, полох

лвість.
Пугливый  – ляклвий, жахлвий, полох

лвий.
Пуговка – ґудзь, ґýдзик.
Пузырек – бáнька; слóїк.
Пулевой – кулéвий.
Пулеметная команда  – кулемéтна комáн

да, сóтня.
Пуля – кýля.
Пулеметная лента – кулемéтний пас.
Пункт – 1) артикýл, пункт; 2) пункт, місце, 

станóвище, осередóк.
Пункт атаки – пýнкт атáки.
Пункт наблюдательный – дозóрний пункт.
Пуктированіе, пунктир – точкóвання, пунк

тр.
Пускай – нехáй, хай, най.
Пустой – 1) порóжній, пустй; 2) дарéмний 

мáрний.
Пустое мhсто – пустрь.
Пустинный – глухй, пустнний, пустéль

ний.
Пустыня – пустня, пустéля.
Путаница – плутанна, мішанна.
Путеводитель – провіднк і див. Провод-

ник.
Путеводный – провіднй.
Путь – 1) путь, шлях; 2) спóсіб.
Путь слhдованія – шлх перехóду. 
Путь сообщенія – шлях зносин.
Пушечный – гармáтний, гарматóвий.
Пушка  – гармáта, пушка, гаківнця, моз

др, мушр гáвбиця, гаківнця, мортра.
Пушкарскій – гармашéвий пушкáрський.
Пушкарь – гармáш, пушкáрь.
Пуща – пýща, нéтря; гущинá, гущáвина.
Пшено – пшонó.
Пыж – клéйтух, клнтух, пиж.
Пылать – палáти, палахкотíти.
Пылить – пилти, куртися.
Пылкій – пáлкй. 
Пылкость – пал, пáлкість.
Пыл – пал, зáпал, óпал.
Пыль – пил, пóрох; (що мететься) кýрява.
Пытливость – доптливість.
Пытливый – доптливий.
Пьянство – п’янство, піцтво.
Пhвец – співáк, співéць.
Пhсня – пíсня, спів.
Пhть – співáти.
Пhхота, пhхотинець – піхóта, піхотн, пі

хотнець, піхóтник.
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Пhхотный – піхóтний, пíший.
Пhшком – пíшки, піхóтóю.
Пядь – п’ядь, п’дя.
Пята,-ка – п’та,-ка.
Пятница – п’тниця.
Пятно – плма, цтка. 

Р
Работа – робóта, дíло, прáця. 
Работать – робти, працювáти. 
Работник – робíтнк, працьовнк.
Рабочій – робóчий, робітнк, робýчий.
Рабство – невóля, ярмó.
Раб – раб, невóльник.
Равненіе – рівнння.
Равнина  – рівнна, (на горах) полонна, 

(вздовж річки) полóг, обóлонь,-я. 
Равнобедренний – рівнобéдрий.
Равнобочный – рівнобóкий.
Равновhсіе – рівновáга, рівновáжність. 
Равнодушный – байдýжий, байдýжний.
Равнозначащій – рівнознáчний. 
Равномhрный – рівномíрний. 
Равносторонній – рівнобóкий.
Равняйсь – рівнйсь.
Равнять – рівнти, вирíвнювати.
Ради – ради, за-дл. 
Радіус – лýч, рáдіус. 
Разбивать – розбивáти. 
Разбивка – розбивáння, рóзділ. 
Разбойник – розбíйник, розбишáка, харцз.
Разборка – розбірáння.
Разбор – розбíр, вбір.
Разбрасывать – розкидáти, розсипáти.
Разбросанная армія – розкдана армія.
Разбросанность – розкданість.
Разбhг – рóзбіг, розгóн. 
Развалина – руíна, вáлява. 
Развернутый строй – розгóрнутий стрíй. 
Развертываніе – разгортáння. 
Развилистый – розлóгий, розхлистий. 
Развитіе – розвитт, рóзвток, рóзвій, роз

внення. 
Развить огонь – розвнýти вогóнь. 
Развлеченіе – розвáга, розважáння, бáвлення. 
Разводка – розвíд. 
Разводящій – розвіднк. 
Развод караулов – вартóвий збір. 
Развозка – розвíз. 
Разворачивать – розгорнýти, розгортáти. 
Разврат – роспýста. 
Развhдка – розвíдка, чáта. 

Посылать на развhдку – посилати на рóз
відки, на пíдслухи.

Развhдываніе – розвíдування.
Развhдывательная партія – чáта.
Развhдывать – розвíдувати, визнавáти.
Развhдчик – розвíдчик, (у козаків) пластýн.
Разгар – рóзпал.
Разгибать – розгинáти.
Разговаривать – розмовлти.
Разговор – мóва, розмóва, бéсіда.
Разграничивать  – межувáти, розмежóву

вати.
Раздаваться – розтинáтися, розлягáтися.
Раздача – роздавáння, роздáча.
Раздвоеніе  – роздвóєння, (дороги) роздо

рóжжя, (річки) розтóка.
Раздолье – роздóлля, привíлля.
Раздольный – привíльний, ширóкий.
Роздор – рóзлад, незгóда, рóзрух. 
Раздробленіе – роздрóблення.
Раздроблять – роздроблти, роздробти.
Раздутость – одýтість.
Раздhленіе – рóзділ, пóділ.
Раздhльное прицhливаніе – роздíльне при

цíлювання.
Раздhлять – розділти, поділти, (здобич) 

дувáнити.
Разжаловать – розжáлувати.
Раскрыть сили – вявити слу.
Разлад – розлáддя, безлáддя.
Разлив – пóвідь, пáвідь, пíйма.
Различать,-ся – 1) відрізнти, розпізнавáти; 

2) відрізнтися.
Различіе – рíжниця, рíзниця.
Различный – рíзний, уский, розмаíтий.
Разложеніе – рóзпад, рóзклад.
Размах – рóзмах, розгóн.
Размыкать – розвóдити.
Разом-кнісь – розій-дсь.
Размышлять – розмишлти, міркувáти, га

дáти.
Размhр – рóзмір, мíра.
Разница – рíжниця, одмíна.
Разновидный – розмаíтий, рижновдий.
Разнообразіе – розмаíтість, ріжноманíтність.
Разнородность – ріжнорóдність.
Разносить – 1) рознóсити, рознéсти; 2) роз

ганти, розгóнити.
Разнос – рознóс.
Разность – рíзність, рíзниця, рíжниця.
Разореніе – рóзóр, руíна, знщення.
Разоруженіе – роззбрóєння.
Разоружать  – роззбрóювати, роззбрóїти, 

обеззбрóїти.
Разорять – розорти, руйнувáти, жакувáти, 

нщити, плюндрувáти.
Разрушеніе – руйнувáння, знщення, плюн

друвáння.
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Разрушительный – руйнýючий.
Разрывать,-ся – розривáти,-ся, рвáти,-ся.
Разрывать, розрыть  – розкóпувати, роз

ривáти, розрти.
Разрывной – розривнй.
Разрыв – розрв.
Разрhзать – розрíзати, розрíзувати.
Разрhз – рóзріз.
Разрhшать – 1) дозволти; 2) розв’зувати, 

вирішáти.
Разрhшеніе – дóзвіл.
Разряд – розрд.
Разряжай – розряжáй.
Разсвhтать – світáти, розсвітáти.
Разсвhт – світáння. 

На розсвhтh – на світáнні, на світáнку.
Разсказ – оповідáння, óповідь.
Разсказать, разсказывать – розказáти, опо

відáти, оповіст.
Разслhдованіе – рóзвíдка.
Разсматриваніе – рóзгляд.
Разсматривать  – розглядáти, розглéдіти, 

роздивтися.
Разспрос – рóзпит, óпит.
Разстояніе  – вíдстань, прóтяг, прóсторінь, 

віддáлення, далечина.
На разстояніи выстрhла – на встріл.

Разстраивать – розстрóювати, розлáжувати.
Разстройство – рóзстрій, нéлáд.
Разстрhливать  – розстрíлювати, розстрі

лти.
Разсудительный – розсýдливий, розвáжний.
Разсуждать – міркувáти, гадáти, розмірку

вáти.
Разсужденіе – міркувáння, óбмисел.
Разсчитывать – лічти, рахувáти; розліч

ти, розплаттися.
Разсылать – розсилáти, розіслáти.
Разсыльный – посланéць, гінéць.
Разсыпать,-ся – 1) розсипáти, розсипáтись; 

2) розбíгтися.
Разсыпать цhпь – розспати цеп.
Разсhдлать – розсідлáти, розкульбáчити.
Разсыпной – розсипнй. 

Врозсыпную – врóстіч, врóстич.
Разсhиваться – розсівáтися.
Разсhлина – розпáлина, розпáдина, розкó

лина.
Разсhяніе – розсівáння.
Раз’единеніе – роз’днання.
Раз’единять – роз’єдинти, розрізнти.
Раз’hзд – 1) рóз’íзд; 2) чáта.
Раз’яснять – роз’яснти, вяснити.
Разыскивать – розшýкувати, одшýкувати, 

вшукати.
Район – раїóн, окрýга.

Ракета – ракéта.
Раковіна – жолобóк, рівчачóк.
Рама – рма.
Рана – рáна.
Ранг – рáнґа.
Раненый – рáнений, порáнений.
Ранец – рáнець.
Ранить – рáнити, порáнити.
Ранній – рáнній.
Рано – рáно, рáнком.
Раньше – ранíш, ранíще, переднíше.
Рапорт – рáпорт.
Раскат – розкáт.
Расквартированіе – розкватрóвáння.
Раскладка – розклáд, розклáдка.
Раскладывать – розкладáти, розклáсти.
Раскопка – розкóпування; рóзкóпи.
Раскрывать – 1) розкривáти, розкрти, (зачи­

нене) розчинти, розчинти; 2) вявити, 
виявлти.

Расписаніе – спсок, таблця.
Расписаніе постов – рóзпис бекéтів.
Расписка – рóзписка.
Расплата – розплáта, заплáта.
Располагать – 1) розположти, улаштувáти, 

(військо) ушикувáти; 2) ставáти, стáти, роз
помісттися, розположтися.

Расположиться лагерем – отáборитися, тá
бором стáти.

Расположеніе – 1) рóзполог; 2) хіть, охóта; 
3) прихльність, схльність.

Расположеніе номеров орудія  – розполó
ження чéляди при гармáті.

Расположеніе противника – розполóження 
супротвника, розташувáння, рóзполог су
протвника.

Расположиться – упорядкувáтися.
Распорядитель – впордник, розпордник.
Распоряжать,-ся – рядти, порядкувáти, 

орýдувати.
Распоряженіе – розпордок, розпордження.
Разспрашивать – питáти, розптувати.
Распредhленіе – пóділ.
Распредhленіе цhлей – пóділ цíлий.
Распредhлить – поділти, розділти.
Распространеніе – шрення, розпростóрення. 
Распространять,-ся – розпростóрювати, роз

простéрти, пошрити. 
Распрос – рóзпит, ввідка. 
Распутица – бездорóжжя, сльóта. 
Распутіе – розпýття, роздорóжжя, перепýття. 
Раствореніе – розшрення, розчнення.
Раствор – ропá, рóзчин.
Расторопность – жвáвість.
Расторопный – жвáвий, мéткий, мотóрний.
Растрата – розтрáта, перевíд.
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Растянутый – ростгнутий.
Расходиться  – 1)  розхóдитись, розійтся; 

2) розминýтися.
Расходный – розхíдний.
Расход – рóзхід, видáток, кошт, втрáта.
Расходящійся – розхóжий, розхіднй.
Расчет – рахýнок, порахýнок, розчóт, раху

вáння, обрахýнок.
Расчет караула – рóзлік вáрти.
Расширять,-ся – шршати, поширти,-ся, 

розшрити,-ся.
Расщелина – щíлина, щéлина, розкóлина.
Расщеп – рóзщіп.
Ратный – військóвий.
Ратовать – воювáти,-ся, стоти за що, пов

ставáти.
Рвеніе – дбанн, щрість.
Ревностный – рéвний, щрий, упáдливий.
Револьвер – пістóль, револьвéр.
Регулярний – 1) постíйний, стáлий; 2) ре

єстрóвий, хорунгóвий.
Редут – радýт, шáнець.
Реестр – рестр.
Резервный – резервóвий.
Резерв – резéрва, запáс, запаснé вíйсько.
Резервуар – збíрка, запáс; водозбíр.
Резина – гýма, гумелáс.
Резон – рáція.
Результат – здобýток, нáслідок, скýток.
Рейка – лáта, рéйка.
Реквизиція – реквізíція.
Рекогносцировка – чáти, рекогносцірóвка, 

рóзвíдка.
Рекогносцирующій – рекогносцíр, розвíд

чик.
Рекрутскій – некрýтський, новобрáнський.
Рекрутскій набор – набíр, брáнка.
Рекрут – нéкрут, новобрáнець, рéкрут.
Рекрутированіе – набірáння, набíр, брáнка.
Рельеф – рельф, горорíзьба.
Рельсы – рéльси, кóлія.
Реляція – релція, доповíщення.
Ремень – ремíнь. 
Ремесло – ремествó, рукóмеслó.
Ремонтированіе – ремонтувáння.
Ремонт – 1) постáча коней для вíйська, ре

мóнт; 2) попрáвка, понóва.
Республика – респýблика, річ посполта.
Ретирада – вíдступ вíйска.
Ретироваться – відступáти.
Ретраншемент – вал, окíп, перекóп, ретран

шемéнт.
Решотка – грáта, решíтка.
Ржавчина – ржá, іржá.
Ржавый – іржáвий.
Рикашет – вíдскок, відбття, рікошéт.

Рисковать – ризикувáти, піти на удáчу, на 
одчáй.

Рисовальний – рисункóвий.
Рисованіе – рисувáння, (фарбами) малювáн

ня, писáння.
Рисовать – рисувáти, (фарбами) малювáти.
Ристаніе – ґерцювáння.
Ристалище – бігóвсько, гóни.
Рисунок – рисýнок, малнок, (друкóваний) 

куншт.
Риф – підвóдна скеля, клпень.
Робкость – бозність, бозкість.
Робhть – ботися, торопíти.
Ровный – рíвний.
Ров – рів, перекóп, шáнець.
Рогатина – вла, рогáтина.
Рогатка – рогáтка.
Рогожа – рогóжа, (солóм’яна) мáта, мáтка.
Рогулька – кривýлька, рогýля.
Рог – ріг. 
Родина – рíдний край, бáтькíвщна.
Родители – родтелі, батьк.
Род – рід, порóда, ґатýнок.
Род оружія – рíд збрóї.
Розыск – рóзвід, рóзвідка, слíдство.
Роковой – сýдний, признáчений.
Рок – дóля, признáчення.
Рослый – висóкий.
Роспись – спсок, рестр.
Роспуск – розпускáння, рóзпуск.
Рост – ріст, зріст.
Рота – сóтня.
Ротный – сотéнний (отамáн).
Роща – гай.
Рощица – гайóк.
Ртуть – живé сріблó.
Рубаха – сорóчка.
Рубец – 1) пруг; 2) шрам; 3) рубéць.
Рубить – рубáти, розрубáти.
Рубка – рубáння, рýбанка.
Руда – рудá.
Рудник – копáльня.
Ружейник – орýжник.
Ружейный – рушнчний, мушкéтний.
Ружейный огонь – мушкéтний вогóнь.
Ружье – рушнця, фýзія, мушкéт.
Ружья в козлы – мушкéти в тагáн.
Рукавица – рукавця.
Руководитель – руководнк, орýдарь, керов

нк, провіднк, керовнчий.
Руководительство – првод, орýда, керов

нцтво, руковóдство.
Руководство – прóвід, керовнцтво, орýда, 

керувáння.
Рукопашный – рукопáшний.
Рукопашная схватка – рукопáшна сутчка.
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Рукопись – рукóпис.
Рукоятка – рукíв’я, (шаблі) держáк, рýчка.
Рулевой – стернк, стернчий.
Руль – стернó, правло, кормло, (у плота) 

треплó. 
Рунд – помíшнк чергóвого залóги. 
Рупор – рýпíй. 
Русло – річще, стржень, водотóк, руслó, 

лóжбище.
Ручательство – порýка, запорýка.
Ручей – струмóк, течі, ручáй, потíк.
Ручной – ручнй.
Рынок – рнок, базáр, торг.
Рысь – рись, ристь.
Рысью, галопом, в карьер – рстю, чвáлом, 

на взáводи.
Рытвина – ртва, рівчáк, врва, бара, во

дорй, ковбáня.
Рыть,-ся – рти, копáти.
Рыхлый – крихкй.
Рыцарь – лцарь.
Рыцарскій – лицáрський.
Рычаг – корóмисло, двигáч, двжник, (щоб 

піднімáть вагý) підóйма, підвáжня, важ
нця.

Рhдкій – рідкй.
Рhзать – рíзати, розрізáти.
Рhзкій – різкй, гóстрий.
Рhзня – різн, різанна.
Рhка – рікá, рíчка.
Рhпка – рíпка.
Рhчной – річнй, річкóвй.
Рhчной бассейн – порíччя, водостíк.
Рhчь – річ, мóва, промóва, розмóва.
Рhшать – 1) рішáти, рішти; 2) постанов

лти; 3) вáжити, зважáтися, навáжитися, 
вирішáти.

Рhшеніе – рíшення, рíшéнéць постанóва.
Рhшетка – ґрáта, решóтка.
Рhшимость – рішмість, відвáга.
Рhшительно – рішýче, відвáжно; зóвсім, 

цілкóм.
Рhшительность – рішýчість.
Рhшительный – рішýчий; конéшний, остáн

ній.
Рhшительный удар – рішýчий удáр.
Рядовой – рядовй, рядовк; прóстй.
Ряд – ряд, лáва, шерéга.
Ряд – ряд(óк).

С
Сабельный – шáбéльний.
Сабля – шáбля, шаблка.
Саврасый – булáний.

Садись – сідáй.
Сад – сад.
Сажа – сáжа.
Саженный – сажнéвий.
Сажень – сáжінь, сжень. 

Косая сажень  – косовй, крижовй с
жень.

Саквояж – багýл.
Сало – сáло. 

Внутренее сало – здір.
Салютація – сáльва, ясá.
Салютовать  – ясувáти, ясу, сальву возда

вáти.
Салют – сáльва, салт.
Самоволіе – самовóля, свавóля, свавóль

ство.
Самовольный – самовó(í)льний; сваво(і)ль

ний.
Самодhйствующій – самодíючий.
Самодhльный – саморóбний, саморóбок.
Самолет – самолíт, самольóт.
Самоличность – особстість.
Самоличный – особстий.
Самомнhніе – гóнор, зарозумíлість.
Самообладаніе – самовладáння.
Самоокапываніе – самоокóпування.
Самопожертвованіе – саможéртва. 
Самосохраненіе – самоохорóна.
Самостоятельность – самостíйність, само

стáйність.
Самостоятельный – самостíйний, самостáй

ний. 
Самоуваженіе – самоповáга.
Самоувhренность – самонадíя.
Самоувhренный  – самонадíйний, пéвний 

в сóбí.
Самоуправный,-о – самопрáвний,-о, самоп

хом.
Самоуправство – самопрáвство.
Сани – сани, (без грядок) ґринджóли.
Сапа – пíдкіп, тайнк, сáпа.
Сапер – сапéр, підкóпник.
Сапог – чóбіт, (сап’янові) сап’нці.
Сапожная мастерская – шéвня.
Сапожник – чоботáрь, швець.
Сап – носатзна, сап.
Сарай – шóпа.
Садhян – сап’н.
Сахар – сáхар, цýкор.
Сберегать – зберегáти, зберегт, ощадти. 
Сбереженіе – бережíння, збережíння, ховáн

ня.
Сбивать – збивáти, збти.
Сбиваться – збивáтися, збтися, заблудти, 

змішáтися.
Сбивчивость – несність, замішанна.
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Сбивчивый,-о – несний,-о, безлáдний,-о, 
заплýтаний,-о.

Сбираніе – збірáння, збір.
Сбить артиллерію – перемогт, збти армáту.
Сближаться, сблизиться  – зближáти, на

ближáти, зблзити, наблзити,-ся.
Сближеніе – зблжéння.
Сборище – збóрище.
Сборка – збірáння.
Сборный – збíрний.
Сборный пункт – збíрний пункт.
Сбор – збíр, збíрня.
Сброд – нáбрід, нáволоч.
Сбывать – 1) збувáти, збýти,-ся; 2) спадáти, 

убýвати, убýти, збýти.
Сбhгать, сбhжать – 1) збігáти, збíгти; 2) спа

дáти, збігáти; 3) утікáти, втікáти.
Свайный – пальовй.
Сваливать – валти, звáлювати, повалти.
Свалка – 1) звалювання; 2) нáтовп, тск; 

3) бíйка, колотнéча.
Сварка – звáрювання.
Сварной – звáрений, злютóваний.
Свая – пáля. 
Свергать – скидáти, скнути, зіпхнýти.
Сверженіе – скидáння, зпихáння.
Сверкать – блскати, виблскувати.
Сверленіе – свердлíння.
Сверлильный – свердлóвий.
Сверлить – свердлти, вертíти.
Сверло, сверл – свéрдел, свéрдло.
Свертывать – 1) згортáти, згóртувати, згор

нýти; 2) зкрýчувати, зкрутти, звертíти.
Сверху – звéрху, повéрх.
Сверх – над, нáдто, збíльш; óкрім, óпріч.
Сверх мhры – над мíру, нáдто, чéрез верх.
Сверх силы – над слу, черéз слу.
Сверх того – óкрíм тóго.
Сверх чаянія – несподíвано, зовсíм неспо

дíвано.
Сверх’естественный – надзвичáйний.
Свинец – свинéць.
Свидhтель – свíдок.
Свидhтельство – свідóцтво, посвíдчення.
Свист – свист, пóсвист.
Свисток – свщик.
Свита – 1) свта, (сíрого сукна) сірмга, сі

рк; 2) пóчет, почóт.
Свиток – сýверток.
Свихнуть,-ся – звихнýти,-ся, ввихнути,-ся.
Свобода – свобóда, вóля.
Свободный – 1) свобíдний, вíльний,-о; 2) по

вíльний, вільгóтний.
Свободолюбивый – вільнолбний.
Сводить, свести – звóдити, звéсти, позвó

дити.

Сводный – 1) збíрний; 2) звéдений.
Свод – 1) звід; 2) збір, збірник; 3) склепíння, 

склéп.
Своеволіе – свавóля, самовóля, свавíльство.
Своевременный,-о – слýшний, чáсний, вчáс

ний,-о, у свій час.
Своеобразный – власний, питóмий.
Своеручний,-о – власнорýчний,-о.
Свойственний,-о – властвий,-о.
Свойство  – властвість, прикмéта; вдáча, 

натýра.
Сворачивать – 1) повертáти, повернýти; 

2) звернýти, збóчити.
Свыше – див. Зверх.
Свhдущій – знáючий, свідóмий, тямýчий.
Свhдhніе – відóмість.
Свhдhнія о непріятелh  – відóмости про 

супротвника.
Свhжій – свíжий.
Свhжій вhтер – холóдний, зíмний вітер.
Свhтаніе – світáння.
Свhтильня – ґніт.
Свhтить – світти.
Свhтлобуланый – половй.
Свhтлобурый – яснокаштановáтий.
Свhтлогнhдой – світлогнідй.
Свhтлокоричневый – рудовáтий. 
Свhтлый – сний, вдний. 
Свтhтопись – світóпись. 
Свhт – світ. 
Свhча – свічá, свíчка. 
Связка – 1)  в’зка, (ниток, пепéру) жмут, 

(дров) в’занка, (тютюну) папýша; 2) шну
рóк, мотузóк. 

Связность – зв’язь, зв’зність.
Связный – складнй, зв’знй.
Связываться – єднáти,-ся, з’єднáтися.
Связь  – зв’язóк, зв’зка, (в будові) пов’

зина. 
Священик – пан’отéць, свящéник, піп.
Сгадить – спаскýдити, спогáнити.
Сгараемость – горчість, пáлкість.
Сгораемый – горчий, палкй.
Сгораніе – горíння.
Сгорать – палтися, горíти, згорíти.
Сгибаніе – згинáння.
Сгибать – гнýти, згинáти. 
Сгибной – гинкй, гнуткй, гнучкй.
Сгиб – зáгинка, залóм.
Сгинуть – згнути, пропáсти.
Сгнивать – згнивáти, зогнти.
Сгоряча – з гóрячу, з óпалу.
Сгромождать, сгромоздить – навáлювати, 

накидáти, копчити. 
Сгрупировать – згуртувáти,-ся, згромáдити, 

-ся, угрупувáти,-ся, скýпчити,-ся.
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Сгущать – згущáти, густíти, густíщати. 
Сдаваться – 1) здавáтися, піддавáтися; 2) здá

тися, піддáтися. 
Сдавливать – здáвлювати, стскувати, зда

вти, стснути.
Сдаточный – признáчений до здáчі.
Сдатчик – здавéць.
Сдача – здавáння, здáча.
Сдача поста – здáча бекéту.
Сдваивать – подвоíти, подвоти.
Сдвигать – зсувáти, зсýнути, зрýшити, по

сýнути.
Сдерживать – 1) видéржувати, втримати, 

здéржáти; 2) спинти, впинти, зупинти, 
затримáти.

Сдержанность – здéржливість, зтрманість.
Сдержанный – здéржливий, зтрманий.
Сдhлаться – зробти,-ся,
Сдhлать возможним – уможлвити.
Сдhланный – зрóблений.
Сегмент – сéґмент, окрáєць, відрíзок.
Сейчас – зáраз.
Секретный,-о – секрéтний,-о, тáйний, там

ний,-о, таємнчий,-о.
Секретное мhсто – тайнк, потайнк.
Секрет – секрéт, тáйність; потайнк.
Сектор обстрhла – сéктор óбстрілу.
Сельдь – оселéдець.
Семейный – сімéйний, семéйний.
Семья – сім’, сем’.
Сентябрь – вéресень, сентбрь.
Сербія – Сéрбія.
Серб – сéрбин.
Сердитый – сердтий, гнíвний.
Сердце – сéрце.
Сердцевина – осерéдок, осерéддя, стржень.
Серебрянный – срíбний, срібнний.
Серебристый – сріблстий, сріблстий.
Серебро – сріблó.
Середина – серéдина, промíжжя.
Серповидный – серповáтий.
Серьезно – 1) повáжно; 2) спрáвді, впрáвді, 

навспрáжки.
Серьезность – повáжність, статéчність.
Серьезный – повáжний, статéчний, сер’йóз

ний.
Сжато – стсло.
Сжатый – стслий.
Сжимаемый – стискáльний.
Сжиманіе, сжим – стис, стиск, стснення. 
Сигналист – сіґналíста, гасловй.
Сигнал – сіґнáл, гáсло, знак.
Сигнальная ракета – сіґнáльна, гасловá 

ракéта.
Сигнальный – сіґнáльний, гаслóвй.
Сигналізація – сіґналізáція.

Сила – сла, міць, снагá. 
Воєнная сила – військóвá потýга.

Силиться – силкувáтися, змагáтися, намагá
тися.

Силуэт – óбрис. 
Сильно – дýже, сльно, вéльми. 
Сильный – 1) сльний, дýжий, міцнй, по

тýжний; 2) могýчий, дýжий, потýжний.
Симметрическій – сіметрчний.
Систематическій – сістематчний.
Сифилис – прáнці.
Сифилитик – пранцювáтий.
Скакать – скакáти, плигáти, стрибáти.
Скала – скéля.
Скалистый – скéлистий.
Скамья – лáва, лáвка.
Скандал – бéшкет.
Скат – спуск, згíрря, ýбіч, спохлість, скат, 

схил.
Скатывать – згортáти, звивáти.
Скачок – скік, стриб, встриб.
Скашивать – зрíзувати нáвкось, скíсно.
Скважина – щíлина, шпáра, шкалýбина.
Скважистый – діркувáтий, дірчáстий.
Сквозной – скрізнй, крізнй.
Сквозь – кріз, проз, чéрез.
Скелет – кістк, шкелéт, снасть.
Складочный – складнй, складóвий.
Скад – склад, маґáзин, ґамазéя.
Складывать – 1) складáти, склáсти; 2) згор

тáти, згорнýти.
Склоненіе – похлість, схил.
Склонность – схльність, нахльність, хіть, 

охóта.
Склон – спáд, пóхл.
Склон горы – ýзбіч, спід, пóхил гори, ре

брó гор.
Склонять,-ся – нахилти, схилти, нагинáти, 

склонти,-ся.
Скоба – скóба, скáбка, (коло дверей) клмка.
Скобель – скóбель, струг.
Скользить – скóвзати,-ся, сковзнýти,-ся.
Скользя – пóкóвзом, пóпóвзом.
Скользкій – скóвзькй, слзькй.
Сколько – скíльки, кíлько.
Скомандовать – дáти рóзказ.
Скопировать – скопіювáти.
Скопленіе – скýпчення, згромáдження, стóв

пище, тиск.
Скоплять – збірáти, прикопти.
Скопиться – згромáдитися, скýпчитися.
Скоро – скóро, швдко, прýдко, хýтко.
Скоропись – скорóпис.
Скорострhльный – скорострíльний, скоро

пáлкий.
Скорость – скóрість, швдкість, прýдкість.
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Скоротечный – бистроплнний.
Скороход – бігýн.
Скóрый – скóрий, швдкй, мотóрний.
Скорhе – швдче, скорíще, скорíш, мерщíй, 

хутчíй.
Скос – косогóр, згíрря.
Скот – товáр, скот, скотна.
Скошенный паз – скóшений утóр. 
Скребница – скребнця, с(ш)креблó.
Скребок – с(ш)кребáчка.
Скрещивать, скрестить – згорнýти, склá

сти нáвхрест, скрижувáти.
Скрывать, скрыться  – 1)  ховáти, вихó

вувати, крти, скрти, заховáти; 2) таíти, 
крти, ховáти,-ся.

Скрытность – скртість, тáйність.
Скрытный,-о – 1) закртний,-о; 2) потай

нй, потамний, пóтай, пóтайці, тамний.
Скрыт – похорóнка, потайнк.
Скрhпа  – 1)  скрíпа, закрíпа; 2)  пíдпис, 

ствéрження.
Скрhплять – 1) скріплти, кріпти, зкріп

лти, уміцняти, змíцнювати; 2) свíдчити, 
ствердти підписом.

Скудность – скудóта, нестáток.
Скудный – злидéнний.
Скука – нудьгá, нудá.
Скучный – нуднй, марýдний.
Слабо – 1) слáбко; 2) помáлу, повóлі.
Слабость – слáбість, недýжність, млвість.
Слава – слáва.
Славный – слáвний, славéтний, славýтний.
Славянин – слав’янн.
Славянскій – слав’нський.
Слагать  – складáти, укладáти, зложти, 

склáсти.
Слазить – злáзити, вилáзити.
Сламывать – вилáмувати, злáмувати, роз

лóмувати.
Слать, посилать – слáти, посилáти.
Слегка – злéгка, легéнько; трóхи, почáсти; 

хваткóм.
Слесарная – слюсáрня.
Слесарскій – слюсарський.
Слесарь – слсáрь.
Сливать,-ся – 1) зливáти, переливáти; 2) ви

ливáти, злти.
Слив – спад, спадáння.
Слитно – вкýпі, рáзом.
Сличать – рівнти, прирівнти, зрівнти.
Слишком – дýже, нáдто, занáдто, чéрез край.
Слóвесно – словéсно, на словáх.
Словесный – словéсний, ýстний.
Слово – слóво; річ, мóва.
Словно – мовлв, нáче, бýцім, нíби-то.
Сложность – склáдність.

Сложный – складнй; складчáстий.
Слой – шар, ряд, вéрствá, верхнк, спіднк.
Слом – злóм.
Служба – слýжба,
Служебный – службóвий.
Служебный билет – службóвий білéт.
Служитель – служéбник.
Служить – служти, слугувáти.
Слуховой – слухóвй.
Слух – слух.
Случай – случáй, окáзія, нагóда, впáдок, 

трапýнок; пригóда, припáдок.
Случайно – случáєм, впадком, припадкó

во, випадкóво.
Случайность – випадкóвість, нагóда.
Слышать – чýти, чувáти, учувáти.
Слышно – чýти, чýтно.
Слышный – чýтний.
Слhдить – 1)  слідти; 2)  слідкувáти, стé

жити, наглядáти, пильнувáти, зорти.
Слhдованіе – прохíд, перехíд.
Слhдователь – слíдчий.
Слhдовательно – знáчить, себ-то, вихóдить.
Слhдовать – 1) іт, слідкувáти, прямувáти; 

2) наступáти; 3) налéжати, випадáти. 
Слhдом – у слід, слідóм, слідкóм. 
Слhдствіе – 1) нáслідок, добýток; 2) ввід; 

3) слíдство. 
Слhдуемый – налéжний, належстий, на

лéжачий, приналéжний. 
Слhдующій – настýпний, наступáючий, слí

дуючий.
Слhд – слід, тропá. 
Слhзать – злáзити, злíзти, схóдити.
Слhпок – злíпок, вліпок, втиск; вíдбток.
Слhпки печатей – одбток, вліпок печá

тий.
Слюда – блиснк, блестнк.
Слякоть – слякотá, сльотá, хлка.
Смазка – 1) мáзання; 2) омáста, мазло, шма

ровдло.
Смазывать – мáзати, мастти, вмазати.
Смежность – сумíжство.
Смежный,-о – сумíжний, сумéжний, сýмеж, 

сýміж. 
Смекалка – догáдка. 
Смеркаться  – сутенíти, примеркáти, при

мéркнути. 
Смертность – смéртність, смертéльність. 
Смертоносный – смертéльний, смертодáй

ний. 
Сметка – догáдливість. 
Смогти, смочь – могт, змогт. 
Смола – смолá, (біла) живця. 
Смолкать – замовкáти, стихáти, замóвкнути. 
Смольня – майдáн. 



– 48 – СовпадатьСмотка

Смотка – змóтування. 
Смотритель госпиталя – доглядáч за шпи

тáлем. 
Смотр – óгляд. 
Смотрhть – 1) глядíти, споглядáти; 2) огля

дáти, озирáти. 
Смута – баламýтство, колотнéча, рóзрух. 
Смутный,-о – несний,-о, неврáзний,-о. 
Смущать,-ся – мішáти,-ся, заморóчитися. 
Смыкать – з’єдинти, злучáти, звóдити. 
Смыканіе – злýка, злýчення, звéдення. 
Смьканіе невязки – злýчення нев’зки, до

в’зка. 
Смыслить – тмити, розумíти. 
Смыслящій – тямýчий, тямýщий. 
Смысл – тма, тмка, розумíння. 
Смышленность – тямучість, спртність.
Смhлость  – смíливість, смíлість, відвáга, 

відвáжність. 
Смhлый – смíлий, смíливий, відвáжний.
Смhльчак – смíлий, небон.
Смhна – змíна, замíна.
Смhна стрhлковой линіи – змíна стрілéць

кої лнії.
Смhнять – змінти, перемінти.
Смhривать – мíряти, змірти.
Смhсь – мішанна, мішанця.
Смhта – обрахýнок, розрахувáння, кошто

рс.
Смhть – смíти, посмíти.
Смятение – замíшання, спóлóх, веремíя.
Смhщеніе – змíщення.
Снабжать – постачáти, вистачáти, надáти. 
Снабженіе – постачáння, вистачáння.
Снаружи – звéрху, з’óколу, зовнí.
Снаряд – риштýнок, знард.
Снаряжать – знаряжáти, наряжáти, споря

жáти, рихтувáти, рештувáти, знарядти, 
зрядти.

Снаряженіе – снардження, спордження.
Снасть – снасть, спрáва, знарддя.
Сначала – попéреду, спéршу, наперéд, спо

чáткý.
Снизу – знзу, зі споду, спід, спóду.
Снимать – знімáти, здіймáти, знти. 
Снимать с передка  – здіймáти гармáту з 

передкá, розколесóвувати.
Снимок – знíмок, знмок; спсок.
Снисходительный – поблáжливий, вибáч

лвий.
Снисходить – зхóдити, зіхóдити.
Снисхожденіе – полéгкість; потурáння.
Снова – знов, знóву, ізнóв.
Сноровка – 1) принорóвлення, пристосувáн

ня, прилаштувáння; 2)  зрýчність, спрт
ність.

Сносить – 1) знóсити, перенóсити; 2) зтéр
піти, втерпіти; 3) складáти, скнути.

Снурч – шнур, шнурóк.
Снhг – сніг.
Снhжный – cнíжний.
Снятіе с передков – здіймáння з передкíв.
Снятіе кроки́ позиціи – знмок позíції, на

рисувáння шкíців позíції.
Снять лагерь – звнути табор. 
Собесhдованіе – розмóва, бéсіда.
Собираніе – збірáння, збір.
Собірательный – збíрний, зборóвий.
Собирать,-ся – 1) збірáти,-ся, на-, ви-, по

збірáти, згромáдити, скýпити, скýпчити; 
2) виряжáти, врядити,-ся. 

Соблазнительный – спокýсливий, знáднй, 
знадлвий.

Соблазн – спокýса, скýса, спокушéння.
Соблазнять – спокушáти, знáджувати. 
Соблюдать, соблюсти  – виповнти, спов

нти, доглядáти, берегт, зберегáти; до
дéржати,-увати.

Соблюденіе – вповнéння, вконáння; до
дéржання.

Собраніе – 1) зібрáння; збір, збíрка, збіра
нця; 2) збóрище, громáда, гурт.

Собственно – влáсне, сáме, властве.
Собственноручный,-о – саморýчний, власно

рýчний,-о.
Собственный – влáсний.
Событіе – подíя.
Совершать, совершиться – робти, дíти, 

чинти, сподíяти,-ся, учинти.
Совершеніе – вповнéння, вконáння.
Совершенно – зóвсім, óвсім, цілкóм.
Совершеннолhтіе – повнолíття, повнолíт

ність.
Совершенный – 1) довéршенний, досконá

лий; 2) пóвний, цíлий, цілковтий.
Совершенствовать – удосконáлювати.
Совершенство  – досконáлість, совершéн

ність.
Совладать – здолíти, здолáти, здýжати, змог

т, осягт.
Совмhстно – вкýпі, сокýпно, спíльне, рáзом.
Совмhстный – сумíсний, спíльний, сукýп

ний.
Совмhщать – містти, уміщáти, увміщáти.
Совмhщеніе – умíщення, увмíщення.
Совокупное построеніе движенія и дhй

ствія войск – сполýчення рýху та чнів 
вíйська. 

Совокупность – сукýпність, скýпність.
Совокупный – сукýпний, спíльний. 
Совпадать – траплтися, прихóдитися, зув

падáти, прийтся. 



– 49 – СортировкаСовременность

Современность – сучáсність; сьогочáсність.
Современный – сучáсний, одночáсний; сьо

гочáсний, тепéрішній.
Совсhм – зóвсім, óвсім, цілкóм.
Совhтник – порáдник, рáдця.
Совhт – порáда, рáда.
Совhщаніе – обрáда, нарáда.
Совhщательный – дорáдний, дорáдчий.
Совhщаться – рáдитися, рáдити. 
Согласіе – згóда, злáгода. 
Согласно – в згóді, лáгідно; згíдно.
Согласность – згóдність, згíдність.
Согласный – відповíдний, згó(í)дний.
Согласованіе – згóжування, погóдження.
Соглашеніе – згóда, угóда, поднання.
Содержаніе – удéржання, дéрживо, кошт.
Содержать,-ся – 1) місттися; 2) держáти, 

тримáти, утрмувати.
Соединеніе  – з’днання, сполýчення, злý

чéння, сполýка, злýка.
Соединительная планка – лучнк, лучнця.
Соединительный – сполучáючий.
Соединять – єднáти, злучáти, з’єдинти.
Созвhздіе – сузірря; 

Большой Медвhдицы – Віз;
Близнецы – Чепíга; 
Кассіопея – Боронá; 
Плеяды – Волосожáр.

Создавать – творти, споружáти, утворти.
Созданіе  – (у)твóрéння, будувáння; твір, 

твóрево, ýтвір.
Созидáніе – будувáння.
Сознавать  – визнавáти, признавáти, вз

нати.
Сознаніе – 1) визнáння, признáння; 2) свідó

мість; притóмність.
Сознательность – свідóмість.
Сознательный – свідóмий; притóмний.
Созывать – сзивáти, скликáти.
Созыв – склик, склкання.
Сокращáть – скорóчувати, вкорочáти, ско

ротти, вкоротти.
Сокращеніе – скорóчення, вкорóчення.
Сокращенный,-о  – скорóчений,-о, вкорó

чений,-о.
Сокрушать – розбивáти, трощти, розб

ти, потрóщти.
Сокрушеніе – зламáння, розтрóщення.
Сокрывать – таíти, покривáти.
Сокрытіе – тáювання, утáння.
Солдат – вок, салдáт, жовнíр.
Солидный – статéчний, статéцький; валéж

ний.
Соломенная мата – солóм’яна мáтка.
Соль – сіль. 
Сомкнутая часть – злýчена, звéдена частна.

Сомнительность – непéвність.
Сомнительный,-о – непéвний,-о; сумнíв

ний,-о.
Сомнhваться  – сумнівáтися, сумнтися, 

вагáтися, зневіртися.
Сомнhніе – сýмнів, непéвність, зневíра.
Соображать – вáжити, міркувáти, обрахó

вувати, зміркóвувати.
Соображеніе – міркувáння, зміркувáння.
Сообразительность – спртність, обáчність, 

увáжливість.
Сообразность – згíдність, відповíдність.
Сообразный – згóдний, згíдний, відповíдний, 

подíбний.
Сообразоваться – стосувáтися, принатур

тися.
Сообща – гуртóм, спíльне.
Сообщать  – 1)  уділти, надавáти, надáти; 

2)  повідомлти, повідомти; 3)  злучáти, 
зполучáти.

Сообщеніе – 1) удíлéння; 2) повідóмлення; 
3) злýчення, сполýчення. 

Сообщительный – сполучáючий.
Сооружать – споруджáти, спорýдити, буду

вáти.
Сооруженіе – 1) будувáння, збудувáння; 2) бу

дóва, спорýдження.
Соотвhтственность – відповíдність.
Соотвhтственный,-о – відповíдний, відпо

вíдно, згíдно.
Соотвhтствовать – від(од)повідáти.
Соотношеніе – взамини, віднóшення.
Соперничество – супéрництво.
Сопка – сóпка, сопýха, горíла могла.
Соприкасаться – торкáтися, дотикáтися, 

стикáтися.
Соприкосновеніе – дотикáння, доткнéння, 

стик.
Соприкосновенный  – прилéглий, сумéж

ний, дотикáльний,
Сопровождать – супровóдити.
Сопровожденіе – сýпровід, прóвід.
Сопротивленіе – противéнство, óпір.
Сопротивляться – супротивлтися, змагá

тися, опірáтися, опинáтися.
Сопрягать – спрягáти, злучáти.
Соразмhрность – помíрність.
Соразмhрный,-о – помíрний,-о, сорозмíр

ний,-о.
Сорванец – зайд-головá, шибáй-голова, па

лвода, отчáй-душá, урв-головá.
Соревнование – супéрництво.
Соревновать – на перебíй, на вперевáги 

(робити що-небудь).
Сортировать – сортувáти, добірáти, розбірáти.
Сортировка – сортувáння, рóзбір.
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Сорт – сорт, рóзбір; ґатýнок.
Сосна – сóсна.
Сосок – пптик.
Сосредотачивать – гуртувáти, згуртувáти, 

згромáдити, з’осерéдити.
Сосредоточеніе огня – з’осерéдження вог

н.
Составлять – складáти, укладáти, склáсти; 

тагáнити (мушкети).
Составлять соображенія – складáти гáдк, 

міркувáння.
Составной – складнй, розкладнй, скла

дóвий.
Состав – склáд.
Состояніе – 1) стан; 2) сла, змóга.
Состояться – стáтися, счинтися.
Состязаніе – спíрка.
Состязательный – спíрний.
Сосуд – пóсуд, начння, посýдина.
Сосhдній – сусíдній, сумéжний.
Сотенный – сóтéнний, сóтний.
Сохраненіе – хорóнення, захóвання.
Сохранность – цíлість.
Сохранять, сохранить,-ся – берегт, хоро

нти, зберегт,-ся.
Сочетаніе – сполýчення, злýчення.
Сочлененіе – сустáв.
Сочувствіе – спочутт, співчутт.
Сошник – лемíш.
Союзник – созник, спíльник.
Союз – соз, спíлка, зв’язóк.
Спаденіе, спад – спад, спáдок.
Спайка – пання, лют, злютовáння.
Спалзывать – злáзити, зповзáти, зповзт.
Спасать – рятувáти, визволти, одволáти.
Спасеніе – рятýнок, порятýнок.
Спасибо – спасбі, дякую.
Сперва – спéршу, поперéд.
Спертый – стснутий.
Спертый воздух – тяжкй, важкй дух, за

дýха.
Спеціалист – спеціалста; мистéць, фахо

вéць.
Спина – спна, хребéт.
Спиральный – спирáльний, ґвинтувáтий.
Список – спсок, рестр.
Спица – 1) шпця; 2) прут, дрот.
Спичка – шпчка; сірнк.
Сплавной – сплавнй.
Сплачивать – з’єдинти, злучáти.
Сплетать – сплітáти.
Сплошной – суцíльний, позплíчний; одно

мáстний.
Сплошь – рдом, сýспіль.
Сплющивать – плщити, сплснути, сплес

кáти.

Сподручный,-о – похватнй, поплíчний, 
зручно, нáруч.

Спокойный – спокíйний, супокíйний.
Сполох – сполóх, ґвалт.
Сполошить – сполóхати.
Спорить – спóрити,-ся, змагáти,-ся.
Спор – спір, суперéчка.
Способность – здáтність, дотéпність, здíб

ність, хист.
Способный – 1) здáтний, здíбний, хисткй; 

2) спосóбний, придáтний.
Способствовать – помагáти, спомагáти.
Способ – спóсіб, пóбит, кшталт.
Справедливость – справедлвість, правд

вість.
Справедливый – справедлвий, правд

вий, вíрний, пéвний.
Справка – спрáвка, рóзвідка.
Спрашивать – питáтися, спитáти, запитá

ти, домагáтися.
Спрос – спит, спток, попитáння, пóпит.
Спрятать,-ся – ховáти, заховáти,-ся.
Спускать,-ся – спускáти, спустти,-ся; зда-

ватися (на кого).
Спусковой – спусковй.
Спусковой механизм – спускóвй меха

нзм.
Спусковой рычаг – спускóвй двигун.
Спусковой крючок – собáчка, цíнґель.
Спуск – спуск.
Спустя – опісл, згóдом.
Спhх – спіх, пóспіх.
Спhшивать – спíшуватися.
Спhшенный – спíшений.
Спhшить – спішти, поспішáти,-ся.
Спhшно – спíшно, пóхватком.
Сравненіе – рíвнння, порíвнння.
Сравнивать – рівнти, прирівнти, порів

нти.
Сравнительный – порíвнюючий.
Сражать  – збивáти, побивáти, збти, по

валти.
Сражаться – бтися, сттися.
Сраженіе – батáлія, бій, бтва, потчка, вáлка.
Сразу – одрáзу, з мáху, рáптом.
Среда – осерéдок, серéдина.
Средина – серéдина.
Среди – серéд, посерéд, помíж.
Средоточіе – осерéдок.
Средство – зáсіб, зáсоб, спромóга, мóжність, 

снагá; ярмс, знарддя.
Средства пораженія – зáсоби порáжки.
Срисовывать – спсувати, змалювáти, зма

льóвувати.
Срок – строк, рéчень, речéнець, тéрмін.
Срочный – строковй, термінóвий.
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Срубать – зрýбувати, стинáти, зітнýти.
Сруб – зруб, (в будові для зв’язку) óщеп, (в 

колодязі) цмрина, (нижче земної поверх­
ні) пóкліть.

Срывать, срыть – скóпувати, скопáти, зрти.
Срываться – зривáтися, обривáтися. 
Срhзать – зрізáти, стинáти, зітнýти.
Срhзок – зрíзок.
Срhз – зрíзування; зрíзок, перерíз.
Ссадина – саднó.
Ссуда – позка, позчка.
Ссудный – позичкóвий.
Ссылка – зслка.
Ставать, стать – 1) ставáти, стáти; 2) почи

нáти, ставáти, захóдитися; 3) спинтися, 
зупинтися.

Ставень – вікóнниця. 
Ставить – 1) стáвити, становти; 2) вважáти. 
Ставка – Намéт, (отаманський) Кіш. 
Стадо – стáдо, (коней) табýн, (кобил з оги­

рем) коск, (овець) отáра, ватáга. 
Сталь – сталь, (м’яка) крця, (загартова­

на, дуже тверда) дулéвина. 
Стальной – сталéвий. 
Стамезка – долотцé. 
Станица – курíнь. 
Становиться, стать  – 1)  ставáти, стáти; 

2) становитися, зупинтися; 3) робтися.
С. лучше – крáщати, лíпшати.
С. хуже – гíршати. 
С. глубже – глбшати.

Становище – стан, станóвище, станóвисько, 
кіш, тáбор.

Станок – станóк, верстáт, верстáк, стелг.
Станція – стáнція.
Стараніе – старáння, дбанн.
Старательный – дбайлвий, пльний, упáд

ливий.
Старательность – старáнність, пльність, 

дбáлість.
Стараться – старáтися, дбáти, піклувáтися.
Старина – старинá, старовнá, давннá.
Старинный – стародáвній, старовнний.
Старожил – старожтель.
Староста – староста. 

Церковный ст. – ттарь.
Старшій сторожевого поста  – старшй 

сторожовóго бекéту, чáти.
Старшина – старшинá, старшй.
Старшинство – старшнствó.
Статный – ставнй, поставнй, огряднй, 

сановтий.
Статочный – можлвий.
Статскій – штáтський, цівíльний.
Стать в ружье – стáти до збрóї.
Стать на якорь – об’коритися.

Статья – статт, артикýл.
Ствол – 1) стóвбур, цíвка; 2) ствіл, рýля, цíв

ка (у рушниці).
Ствольная накладка – надлóже.
Створ – ствір. 
Стебель – стеблó.
Стебельный – стеблóвий.
Стекло – скло, шкло.
Стекловидный – стеклстий.
Стекляный – склянй, шклянй.
Стелажи – рештовáння.
Стелька – ýстілка.
Стемнhть – стемнíти, примéркнути.
Степень – 1) ступíнь, щабéль; 2) клас, стан, 

рáнґа.
Степной – степовй.
Степь – степ.
Стеречь – стерегт, берегт.
Стержень – 1) стóвбур; 2) стржень (в чи­

ряку); 3) рíчище; 4) штаба. 
Стеченіе – 1) стікáння; 2) сплив, сýтич; стóв

пище, нáтовп. 
Стиль – стиль, штиль, штиб.
Стирать – 1) стирáти, витирáти; 2) прáти, 

впрати. 
Стирка – пранн, (в холодній воді) сухопíр. 
Стискиваніе – тскання, стскування. 
Стискивать – стскувати, стискáти, стс

нути. 
Стог – стіг, стіжóк. 
Стой – стій.
Стойка – 1) стоння, стíйка; 2) стовп, сохá 

(що підпірає стелю). 
Стойкій,-о – стíйкий,-о, непохтний,-о. 
Стойкость – стíйкість, непохтність. 
Стойло – стíйло, станóк. 
Стоимость – вáртість, коштóвність, ціна. 
Стоймя – стíйма, стоймá.
Стоить – коштувáти, стóїти.
Сток – 1) (у водяного млина) лоток, (у бу­

дови) рнва; 2) спад.
Столбовой – стовповй. 

Ст. дорога – верстовй шлях.
Столб – стовб, стовп, (для підпóри) сóхá, при

сóха.
Столица – столця.
Столкновéніе – сутка, сутчка, потчка.
Столовая – їдáльня.
Столовый – 1) столéшний; 2) харчóвий.
Столпленіе – стóвпище, нáтовп.
Столярный – столрський.
Столяр – стóляр.
Стора – завíса.
Сторожевой – сторожовй, вартовй.
Сторожевой отря́д – сторожовй загíн.
Сторожевое охраненіе – сторожовá охорóна.
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Сторожевой пост – сторóжова чáта, стий 
бекéт.

Сторожить – сторожти, вартувáти.
Сторожка – сторóжка, калавýрня.
Сторожкій – сторожкй і див. Осторожний.
Сторож – стóрож, вартівнк.
Сторона – 1) сторонá, бік, бéрег;

В сторонh – пóсторонь, óдсторонь, на 
ýзбіч, по обóчі.

В противоположную сторону – навпак; 
2) край, краíна.

Сторониться – бокувáти, цурáтися, усувá
тися, ухилтися.

Сторонник – прихльник, прибíчник.
Сторонній – сторóнній, боковй.
Стоянка – постíй, постонка, станóвисько.
Стоять – стоти, стáти.
Стоять на часах – вартувáти, чатувáти.
Стоять вольно – стоти вíльно.
Стоячій – сточий.
Страданіе – страждáння, стрáда.
Стража – стóрóжа, вáрта.
Страна – сторонá, край, краíна.
Страница – сторíнка.
Страстный – рéвний, жагýчий, прстра

стний.
Страсть – 1) мýка, страждáння; 2) жадáння, 

жагóта, страсть; 3)  страх, жах; 4)  дýже, 
нáдто, страшéнно. 

Стратегическій ключ – стратеґíчний ключ.
Страх – страх, óстрах, ляк, жах, страхотá, 

переполох.
Страх – дýже, страшéнно.
Страшить, устрашиться  – страхáти,-ся, 

лякáти,-ся, жахáти,-ся, страшти,-ся.
Страшно – стрáшно, бóязко; страшéнно.
Страшный – страшнй, страшéнний.
Стремглав – стрíмголóв, прóжóгом, мттю.
Стремешка – штрпка.
Стремительнó – прожóгом, мттю.
Стремительная атака – прудкá, навáльна, 

валкá атáка.
Стремительний – валкй, навáльний.
Стремиться – 1) лнути; 2) змагáтися, на

магáтися, прямувáти, поривáтися.
Стремленіе – змагáння, поривáння, пряму

вáння, (вперед) розгóн, намагáння.
Стремнина  – крýча, стромá, стромовна, 

ýрвище.
Стремнистый – крутй, ýрвстий.
Стремhть – стирчáти. 
Стремя – стрéмень, стрéмéно.
Стремянка  – 1)  ступáнка; 2)  схóдня, дра

бнка.
Стременный – стременнй. 

С. ремень – пýплиця, пíслище.

Стреноживать – тренóжити, потренóжити.
Стричь – стргти.
Строгательный – стружнй.
Строгать – стругáти, застругáти.
Строгій – стрóгий, гóстрий.
Строгость – стрóгість.
Строевой – 1) будовáльний, будівéльний; 

2) шереговй, строєвй.
Строеніе  – 1)  будувáння; 2)  будóва, буд

нок, будовáння, будíвля.
Строй – 1)  стрíй, шик, (в шерегу) лáва, (в 

три лáви) батóва, (в гострий трьохкут­
ник) трінгула, (в кольонах) сакмá; 2)  (в 
музиці) лад. 

Стройно – згóдно, стрýнко, (в музиці) згрáйно. 
Стройность – стрýнкість, (в музиці) лад, 

зграйність.
Стройный – стрункй, ставнй, стрімкй. 
Строитель – будовнчий, будовнк. 
Строительство – будовнцтво. 
Строить,-ся – 1) будувáти, стрóїти, стáви

ти, мурувáти; 2) (струменти) ладнувáти, 
настрóювати; 3)  стрóїти, шикувáти, ше
регувáти, встрóїти, вшикувáти,-ся. 

Строка – стрíчка, рядóк. 
Стропилина – крóква, (на розі) нарíжник, 

(під стелею) ощéпини, ключни. 
Стропилить – стáвити крóкви. 
Стропильный – кроківнй. 
Строптивый – суперéкуватий, сваркй. 
Струг – байдáк. 
Стружки – 1) стругáння; 2) стрýжка, острýжка.
Струить – точтися, дзрити,-ся. 
Струна – струнá. 
Струсить – злякáтися, вжахнýтися.
Струя – стру, стрýмень, струмóк.
Стрhла – стрілá, стрíлка. 
Стрhлковий – стрілéцький, стрільцéвий. 
Стрhлковая ступень – стрілéцька ступн

ця. 
Стрhлковая цhпь – розстрíльна, стрілéць

кий цеп. 
Стрhлок – стрілéць, (влучний) цілéць.
Стрhльба навhсная – стрільбá звсла. 
Стрhльба прицhльная – стрільбá прицíльна.
Стрhльба – стрілння, стрільбá і див. Паль

бá. 
Стрhльбище – стрíльбище. 
Стрhльбищный – стрільбóвий. 
Стрhльчатый – стрілкувáтий. 
Стрhляніе – стрілння. 
Стрhлять – стрілти, палти, стрéльнýти, 

впалити. 
Стужа – хóлод, холоднéча. 
Стукать – стýкати, гркати, стýкнути.
Стук – стук, стýкот. 
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Стул – стýлець, стілéць, дзґлик. 
Ступать – ступáти, ступти. 
Ступень – ступíнь, щабéль. 
Ступеньки – хóди, схóди. 
Ступица – мáточина, ступця. 
Стучать – стýкати, гркати. 
Стычка – потчка, колотнéча.
Стhна – стінá, (кам’яна) мур. 
Стhнной – стіннй. 
Стhнобитный – муроломний. 

С. орудіе – тарáн. 
Стhсненіє – стис, стск, ýтиск. 
Стhснительный – утискáючий, тіснй. 
Стhснять – 1) тіснти, стискáти; 2) тісн

ти, утіснти. 
Стягивать – стягáти, стягт. 
Стяжать – набувáти, дбáти. 
Суббота – субóта. 
Сугроб – замéт, (великий) кучугýра. 
Судебный – судóвй, сýдний. 
Судебный слhдователь – судóвй слíдчий. 
Судейській – судовй, судíйський. 
Судно – суднó, баркáс, байдáк, дуб, чáйка, 

ґалра, корабéль. 
Судопроизводство – судочнство, спрáва 

судóва. 
Судоходный – судохóдний, сплавнй. 
Суд – суд, спрáва. 

Верховный с. – ґенерáльний суд. 
Судьба – дóля, талáн. 
Судья – судд, судéць. 
Суевhріе  – суєвíрря, суєвíрство, забобóн

ність. 
Суевhрный – суєвíрний, забобóнний. 
Суета – 1) мáрність, марнóта, суєтá; 2) ме

тушн, шамотн, шарвáрок. 
С’уживать – ýзити, повýзити. 
Сукно – сукно, (червоне) кармáзин, (біле) габá, 

(англійське) сата. 
Сума, сумка – тóрба, торбина, (на тютюн) 

гамáн, (на овес) шáнька, (для патронів) ла
дівнця. 
С. переметная – бéсага, сáква, сакв. 

Сумерки – смерк, смеркáння. 
Сумма – сумá, кошт. 
Суматоха – метушн, гармдер. 
Сумрак – сýтінок, смéркань, мрка, мóрок, 

тéмрява. 
Сумрачный – хмýрий, хмýрний, похмýрний, 

тéмрявий. 
Сундук – скрня. 
Супесок – сýпісок, піщанця, пісковна. 
Супещаный – сýпíскуватий. 
Супонь – супóня. 
Супостат – вóрог, супротвник.
Супруга – супрýга, дружна, жíнка.

Суп – суп, шка.
Суровость – сувóрість.
Суровый – сувóрий.
Сурьма – сýрьма.
Сутки – сýтки, добá.
Сутолока – гармдер, безлáддя, біганна.
Суточный – сутковй, добовй.
Суть – істóта, суть, сутт.
Суходол – суходíл.
Сухой – сухй.
Сухопутная крhпость – сухопýтна крíпость, 

фортéця.
Сухопутныя и морскія войска – сухозéмне 

й морське вíйсько.
Суша – суходíл.
Существенный – істóтний, íстний.
Существо – істóта.
Существовать – істнувáти, животíти.
Сущность – íстность, сутт, суть, стáтність.
Сфера дhйствительна ружейнаго огня – 

сфéра, óбсяг дíйсного мушкéтного вогн.
Сфера дальняго огня – сфéра, óбсяг далé

кого вогн.
Сферическій – сферíчний; опýклий, кулс

тий.
Сформировать,-ся – зформувáти,-ся.
Схватка – потчка, бійка, герць, сутчка.
Схватываться – 1) хватáти, схопти; 2) сти

нáти,-ся, счепти,-ся.
Схематическій план – схематчний плян.
Сходить – схóдити, зіхóдити, одійт; зійт. 
Сходи́ться – схóдитися, громáдитися. 
Сходня – схóдні. 
Сходственный – відповíдний, схóжий, по

дíбний. 
Сходство – схóжість, подíбність, подóба. 
Сходствовать – похóдити, подóбитися. 
Сход – схід. 
Счерчивать – зпсувати, списáти, зрисувá

ти. 
Счетный – полíчений, злíчений, зрахóваний; 

рахункóвий. 
Счет – лік, лíчба, рахýнок, рахýба. 
Счеты – щóти, рахівнця. 
Считать – лічти, рахувáти, злічти, обра

хувáти.
Считаться – рахувáтися. 
Счищать – зчищáти, зчстити.
Сшибать – збти, збивáти, звалти. 
С’емка – здіймáння; знмок, знíмок. 
С’емщик – знимáч. 
С’умhть – з’умíти. 
С’hзд – з’ізд; нáїзд. 
Сыпучесть – спкість. 
Сыпучій – сипкй, сівкй.

С. тhло – сипéць. 
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Сырой  – вóхкий, мóкрий, вільгóтний; си
ровй. 

Сырость – вóхкість, вóгкість. 
Сырье – сирéць. 
Сытный – ситнй, тревнй. 
Ситость – стність. 
Сhверное сіяніе – окáзія. 
Сhверный – сíверний, півнíчний, (про вітер) 

горовй, горíшній.
Сhверо-восточный, западний – півнíчно-

схíдний, зáхідний.
Сhвер – сíвер, пíвніч.
Сhданіе – сідáння.
Сhделка – черéзсідéльник.
Сhдлать  – сідлáти, кульбáчити, осідлáти, 

окульбáчити.
Сhдлистый – линкувáтий.
Сhдло – сідлó, кульбáка. 

Без сhдла – óхляп.
Сhдловина – сідлó, сідловна, (на горі) вло

гóвина.
Сhни – сíни.
Сhно – сíно.
Сhновал – сіннк.
Сhнокос – сінокíс, сінóжáть.
Сhнь  – 1)  тінь, холодóк; 2) намéт, шатрó; 

3) оборóна.
Сhра – сíрка.
Сhрнистый – сірчáтий.
Сhрмяга – сірмга, сірк.
Сhрнистий, сhрний – сірчáний; сірчáстий, 

сірчстий
Сhрый – сíрий, шáрий.
Сhть – сіть, сíтка.
Сhча – сíчка.
Сhча – сíча, сíчня, батáлія.
Сhченіе – пéрéсіч, перéсік, перетн, перерíз.
Сhчевой – січовй.
Сhчка – сíчка, рíзка.
Сhчь,-ся – сíкти,-ся, рубáти,-ся.
Сhчь запорожская – сíча, січ, (член сhчи) 

січовк.
Сюда – сюд, сюдóю.
Сюрма – срма.
Сюртук – сертýк, сурдýт.

Т
Табак  – тютн, табáк, (міцний) бакýн, (в 

листках) папýшний, (для нхання) табá
ка, кабáка.

Табель – таблця, тáбель,-я.
Табель постам – табеля бекéтів.
Таблица – таблця.
Таблица стрhльбы – таблця стрільб.

Табурет – стíльчик, табурéт. 
Тавро – див. Клеймо.
Таган – тренóг, тагáн. 
Тайком – пóтай, пóтайці, тайкомá, ншком.
Тайна – тáйна, тáйність, таємнця. 
Тайник – тайнк, схóванка, крївка.
Тайно – тамно і див. Тайком.
Таинственный – тамний, потамний, таєм

нчий.
Тайный – тáйний, потайнй, потамний. 
Таить,-ся – таíти,-ся, крти,-ся, ховáти,-ся.
Также – тáкож, теж, тож.
Такса – тáкса, тáкція.
Тактика – тáктика.
Тактическое положеніе  – тактчне полó

ження.
Тактическое условіе – тактчна умóва.
Такт – такт, лад.
Талант – талáн, кебéта, хист. 
Талер – тáляр. 
Талія – стан.
Тальник – білотáл, шéлюг.
Таможенная пошлина – мто.
Таможенный – тамóженний, мтний.
Таможня – тамóжня, мтниця, кордóн.
Танец – тáнець, танóк.
Танцовать – танцювáти.
Танцор – танцра, танцюрста.
Таран – муролóм, тарáн.
Тарелка – тарíлка, (глибóка) полýмисок.
Таскать,-ся – тягáти,-ся, волочти,-ся.
Татаре – татáри.
Татарскій – татáрський.
Тащить,-ся – тягт,-ся, волокт,-ся, втягти.
Таять – тáнути, ростáнути.
Твердить – твердти, повторти, торóчити.
Твердость – твéрдість, твердóта,
Твердый – 1) твердй, міцнй; 2) непохт

ний, незмíнний.
Твердhть – твéрднути, твердíти, твердíшати.
Творить – творти, чинти, робти, дíяти.
Творческій – твóрчий.
Творчество – твóрчість.
Театр войни – теáтр війн.
Театр – теáтер, теáтр.
Текст – тéкст.
Текучій – текýчий; бігýчий, біжýчий.
Телhга – повóзка, віз, мáжа.
Темляк – ктиця.
Темнота – темнóта, тéмність. 
Темный – тéмний, тмний.
Темнhть – темнíти, мéркнути.
Темперамент – вдáча, темпарáмент.
Теперь – тепéр, тепéра.
Тепло – теплó.
Тепломhр – тепломíр.
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Теплота – теплó, теплотá.
Тереть,-ся – тéрти,-ся, (щоб вичистить) ша

рувáти, (залізом то-що) шмуглти, шмóр
гати.

Терка – тéртка, трéчка, тéрка. 
Терновище, терновник – тéрнк, тернна.
Терн – тéрн, тéрен.
Терпентин – терпентна.
Терпимость – терпмість.
Терпкость – тéрпкість,
Терпhливость – терпелвість, терплвість.
Терпhливый – терпелвий, терплчий, тер

пýчий.
Терпhніе – терпíння, терплчка.
Терять – терти, губти, трáтити, стрáчу

вати. 
Терять время – гáяти, трáтити час, ваку

вáти, марнувáти час.
Терять сознаніе – чманíти. 
Терять состояніе – нщитися.

Тесать – тесáти.
Тесемка – тасьóмка, стрíчка, поворóзка.
Тес – тес, шальóвка, теснця.
Тесьма – тасьмá, тясмá.
Тетива – тетивá, тятивá.
Тетрадь – тетрáдь,-я, зшток.
Техника – тéхника.
Техническій – технчний.
Теченіе – 1) тéча, течі, біг, водотéча; 2) прó

тяг, прóдовж.
Течь  – 1)  тект, бíгти, лтися, точтися; 

2) протікáти, протект.
Течь – тéча, протóчина.
Тина – твáнь, тванка, нáмул.
Тинистый – багнстий, мулкй.
Типографія – друкáрня, тискáрня.
Типографскій – друкáрський.
Тиранить – мордувáти, душти.
Тисканіе – тскáння.
Тиски – лéщата, давло, щéмки, кліщí.
Титул – титýл, ттло.
Тиф – тф, тфус.
Тихнуть – тхнути стихáти, затихáти.
Тихо – тхо, потихéньку, стха, повóлі.
Тихомолком – стха, тихцéм, тшкóм.
Тише – тхше, тихíще.
Тишина – тишинá, тша, тхість.
Ткань – тканна.
Товарищескій – товарський.
Товарищество – товарство.
Товарищ – товáриш.
Товар – товáр, крам.
Тождественный – ідентчний, тотóжний.
Тождество – ідентчність, тожсáмість, то

тóжність.
Токарная – токáрня.

Токарь – тóкарь.
Ток – 1) потíк; 2) тік, ток; 3) прóтяг (возду­

ху), течі.
Толкать,-ся – пхáти,-ся, штовхáти,-ся, тов

кáти,-ся.
Толкованіе – товмáчення, тлумáчення.
Толковать  – тлумáчити, товмáчити, вияс

нти.
Толковый – 1) виснюючий; 2) тямкй, тя

мýчий.
Толкотня – тóвча, нáтовп, товкотн.
Толк  – 1)  толк, тма, глузд; 2)  пóголос, 

поговíр.
Толпа – товпá, стóвпище, тиск, рбá, рмá, 

кýпа.
Толстый – товстй.
Толчок – товчóк.
Толща – тóвща, скба, товщнá.
Толщина – тóвща, товщинá, товщин.
Толщиною – завтóвшк.
Только – тíлько, тíльки.
Томительный – томлвий, нудлвий, нуд

нй.
Томиться  – томтися, нудти,-ся, нудьгу

вáти.
Тонить – тонти, тончти.
Тонкость – тонкотá.
Тонкій,-о – грузькй,-о.
Топкость – грýзкість, грузóта.
Топливо – тóпливо, пáливо.
Топорище – топорще, топорсько.
Топор – сокра, топóр.
Топот – тýпання, тупотíння, топотн.
Топтаніе – топтáння, топцювáння.
Топтать,-ся – топтáти,-ся, топцювáти,-ся.
Топь – багнó, багнна, драговна, мочáра.
Торба – шáнька.
Торговля – торг, торгівля.
Торг – торг, рнок, торгóвиця.
Торжество  – торжествó, урочстість, ве

лчність.
Торжественный  – торжéственний, уроч

стий, пшний.
Тормазить – гальмувáти.
Тормаз – гáльма, гальмó.
Торная дорога – бтий шлях, бта дорóга.
Торопить – галти, скóрти.
Торопить,-ся – скóрити,-ся, спішти, хапá

тися.
Торопливость – спіх, пóспіх, хáпання, сквап

лвість.
Торопливий – спішлвий, поспíшний, ско

роспíшний.
Торс – тýлýб, торс.
Торф – торф, болотнна.
Торфяной – торфóвий, торфний.
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Торчать – сторчáти, стирчáти, стремíти.
Торчком – тóрчмá, сторч, нáвстир.
Тотчас – зáраз. 
Точило – точло, гострло.
Точильный камень – брус.
Точить – 1) точти, вточти; 2) точти,-ся, 

виливáти,-ся.
Точка  – 1)  точíння, гострíння; 2)  тóчка, 

крáпка.
Ставить точки – точкувáти.

Точно  – 1)  спрáвді, дíйсно, сáме, істóтно, 
достомéнно; 2) спрáвно, доклáдно, пéвно; 
3) мов, немóв, нáче, ненáче, бýцíм.

Точность – доклáднсть, спрáвність, тóчність.
Точный – 1) спрáвжній, дíсний, тóчний, істóт

ний; 2) спрáвний; 3) однáковий, подíбний, 
пéвний.

Трава – травá.
Траверс – заслóн, трáверс.
Травить – 1) травти, випасáти, толóчити; 

2) цькувáти, зацькувáти, під’жувати.
Трактовать – трактувáти.
Тракт – тракт, бтий, велкий шлях, гост

нець.
Трамбовать – убивáти, утóрувати, бýтти.
Трамбовка – дóвбня, тóлок.
Транспарант – рáштра.
Транспортир – кутомíр.
Транспорт – обóз, вáлка, трáнспорт.
Траншейное орудіе – окóпна гармáта.
Траншея – окíп, траншéя.
Трап – схóди.
Трата – трáта, стрáта, (по дурному) марно

трáтство, марнотрáта.
Тратить – трáтити, витрачáти, зтрáтити. 
Траур – жалóба. 
Траэкторія – траектóрія. 
Требованіе – вимогáння, домагáння, вимóга. 
Требовать – 1) вимагáти, трéбувати, (судом) 

допоминáтися; намагáтися, прáвити; по
требувáти. 

Требовательная вhдомость  – вимогóва, 
потребóва відóмість. 

Тревога – тревóга, трівóга, пóрух, сполóх, 
ґвалт. 
Ударить, забить тревогу – вдáрити на спо

лóх, на ґвалт. 
Тревоженіе – турбування, полóхання. 
Тревожить  – трівóжити, турбувáти, пору

хáти, бентéжити. 
Тревожный – неспокíйний, турбóтний, ба

ламýтний, ґвалтóвний. 
Трегранный – трьохбокóвий, трибóчний, 

трьохстíнний, триґрáнний. 
Трезво – тверéзо. 
Трензель – трéнзель, трéнзля. 

Треніе – тéртя. 
Треног – тренíг. 
Треножить – тренóжити. 
Треножник – тринóг, тринíжок, тагáн. 
Трепать – тріпáти, шáрпати, тóргати. 
Трепет – трéпет, тремтíння. 
Трепетать – трепотíти, тремтіти.
Трепетный – тремтчий, тремтчий.
Трескать,-ся – трíскати,-ся, лóпати,-ся, рé

пати,-ся, трíснути,-ся, розсíсти,-ся.
Трескотня – тріскотн.
Треск – тріск, труск; луск, хруск.
Треснуть – трíснути, гéпнути.
Треть – треть, третна.
Третьягоднишній – позáторíшнíй.
Треугольник  – треугóльник, трикýтник, 

трьохкýтник.
Треугольный – трикýтний, трьохкýтний.
Трехгранный – трьохрýбовий, трьохстíнний, 

трьохґрáнний.
Трещать – тріщáти, тріскотíти, хрýпати.
Трещина – трíщина, розкóлина, шпáра.
Тридневный – трьохдéнний.
Трижды – трчі.
Трогать – 1) займáти, чіпáти, торкáти, заче

пти; 2) порушáти, зворушáти, зрýшити.
Тройка – (коней) трóйка.
Тройной – трійнй, тройчáтий, троíстий.
Тронуть,-ся – спричнити,-ся, зрухнýтися, 

збожевóліти і див. Трогать.
Тропа – стéжка, путвець. 
Тропик – зворóтник. 
Тросак – шип (підкови). 
Тростник – очерéт, комш, трóст. 
Тротуар – пішохóд, тротуáр. 
Труба – трубá, сурмá; димáрь.

Труба дымовая – димáрь.
Труба пожарная – смок.
Т. зрительная – підзóрна.

Трубач – трубáч, сурмáч.
Трубить – трубти, сурмти. 
Трубка – трýбка, рýрка. 
Трубка курительная – ллька.
Трубный – трýбний; коминóвий, димáрний. 
Трудиться – трудтися, працювáти. 
Трудно – трýдно, вáжко, тжко, скрýтно.
Трудность – трýдність, труднáція.
Трудный – труднй, тяжкй.
Трудолюбивый – трудщий, робýчий, пра

цьовтий.
Трудолюбіе – працьовтість.
Труд – труд, прáця.
Труп – труп. 
Трусить – страхáтися, ботися, трýсити.
Трусливость – труслвість, полохлвість.
Трусливый – труслвий, полохлвий. 
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Трус – трус, страхýн, страхополох.
Трут – гýбка.
Труха – трухá, пóтерть. 
Трухнуть – трухнíти, трухлвіти. 
Тряпка – ганчíрка, шматна.
Трясина – трясóвина, драговна, прогнóїна, 

цмоковна.
Тряска – трясíння.
Тряскій,-о – труськй, трýсько.
Трясти,-ся – тряст,-ся, трусти,-ся. 
Тугой,-о – тугй,-о, цупкй,-о.
Туземец – тубóлець, тубíлець.
Туземный – тубóльний, тубíльний, крає

вй.
Туловище – тýлуб, тулóвище.
Тулуп – кожýх, (критий) байбарáк.
Туманиться – тумáнитися, туманíти, хмар

нíти.
Туманный – тумáнний, мрчний.
Туман – тумáн, (густий, з дрібним дощиком) 

мрка.
Тумба – підстáвка, (біля пішоходу, при доро­

зі) стóвпчик, тýмба.
Тундра – мочáр, мочáрі.
Тупик – тупáк. 

Стать в тупик – очмарíти, остовпíти.
Турецкій – турéцький, тýрський.
Турок – тýрок, тýрчин.
Турція – Турéщина.
Тусклый – тмнний, несний.
Тухлость – тýхлість.
Тухлый – тýхлий, протýхлий.
Туча – 1) хмáра; 2) хмáра, тýча, сла, тиск. 

Покрываться тучами – хмáритися, похмá
ритися, нахмáрити,-ся.

Тучевой – хмáрний, тýчний.
Тушить – гасти, тушти.
Тушь – туш.
Тщательность – старáнність, пльність, ре

тéльність.
Тщательный,-о – старáнний, пльний, ре

тéльний,-о.
Тщедушный – малослий, кволий.
Тщеславный  – гонорстий, бундчний, 

чванлвий.
Тщетный,-о – мáрний,-о, дарéмний, дармá, 

дарéмне.
Тыл – тил, зад.

С тылу – з-зáду, з тлу. 
Обратить тыл – навтíки, навтікачá кну

тись, потлицю показáти.
Тыльный траверс – тиловй заслóн.
Тыльний – зáдній, тиловй, тльний.
Тын – частокíл, вірр, тин.
Тычина – тична, тчка.
Тычком дернина – дернна впóперек.

Тьма – 1) тьмá, темнóта, тéмрява; 2) тьмá, 
сла, тьма-тьмýща.

Тhлесный – тíлстий, тілéсний.
Тhло – тíло.
Тhлодвиженіе – рух, рýхи.
Тhлосложеніе – штатýла, статýра.
Тhневой – тíнявий.
Тhнистое мhсто – холодóк, зáтінок.
Тhнь – 1) тінь, холодóк, зáтінок; 2) (в ма­

люванню) тінь.
Тhсненіе – 1) стискáння, тскання; 2) стис, 

стски.
Тhснина – суточк.
Тhснить,-ся, затhснить – тіснти, затіснти. 

Утhснить – тіснти, утіснти, утискáти. 
Стhсниться – тіснтися, тснутися.

Тhснота – тіснотá, тснява, пóтовп. 
Тhсный – тіснй; тяжкй, скрýтнй. 
Тюрьма – тюрмá, вéжа, хурдґа, в’язнця. 
Тюфяк – матрáц, сіннк.
Тяга – тга, прóтяг. 

Дать тягу – дмухачá, тгу, дрáла дáти.
Тягостный,-о – тяжкй, важкй,-о.
Тягость – тяготá, тгость, тгар.
Тяготить – тжти, заважáти.
Тяготhніе – ваготíння, тяготíння.
Тяготhть – тяготíти, ваготíти.
Тягучій – тягýчий, розтгливий; протяжнй.
Тяжело – тжко, вáжко, сутýжно.
Тяжеловhсный – важкй.
Тяжелый – тяжкй, важкй, сутýжний; пр

крий.
Тяжесть – вагá, ваготá, тяготá, тгар.
Тянуть – тягт, притягт. 

Тянуть бичевой – бичувáти.
Тянуться – витягáтися, тягтся, простягáтися.

У
Убавка – убáва, убáвка.
Убавлять – змéншувати.
Уберегать – уберегáт, зберегáти, зберегт, 

-ся.
Убивать – убивáти, забивáти, губти, стрá

тити.
Убирать,-ся  – убірáти,-ся, прибірáти,-ся, 

опорядти,-ся, опоряжáти,-ся.
Убійственный – убíйчий, убíйницький.
Убійство – убíй, убвство, душогýбство.
Убійца – убíйник, (у)вбвця.
Убой – убíй, забíй.
Убойный – убíйний.
Убористий,-о  – убóристий,-о, стслий,-о.
Уборка – убірáння, прибірáння; убíр.
Уборний – убíрний.
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Убор – убíр, стрій.
Убояться – поботися.
Убываніе – убувáння, убýток.
Убывать – убувáти, убýти.
Убыль – убýток, упáдок, спад, спáдок.
Убыток – шкóда, убток, втрáта.
Убыточный – утрáтний,-о, наклáднй,-о.
Убhгать – тікáти, утікáти, умикáти, втект.
Убhдительный – перекóнуючий,-че.
Убhждать – запевнти, у(в)певнти, пере

кóнувати, пересвíдчити.
Убhжденіе – 1) умовлння; 2) переконáння, 

пересвíдчення, досвíдчення.
Убhжище  – притýлок, пристанóвище, зá

хисток.
Уважать – поважáти, шанувáти. 
Уваженіе – повáга, пошáна, шанóба.
Уважительный – увáжний, вáртий увáги. 
Увалистый – вибóїстий. 
Увеличеніе – побíльшення, збíльшення.
Увеличивать – побíльшувати, збíльшувати, 

побíльшати.
Увеличительный – побíльшá(у)ючий.
Увидать,-ся  – у(в)бачáти, забáчити, побá

чити,-ся, углéдіти. 
Увиливать – ухилтися, ухилтися.
Увлекательность – знадлвість, повáбність.
Увлекательный,-о – знаднй,-о, знадл

вий,-о, зваблвий,-о.
Увлекать,-ся – 1) залучáти, затягáти; 2) нá

дити, вáбити, манти, знáжувати, чарувá
ти.

Увлеченіе – поривáння, зáпал.
Уводить – 1) увóдити, одвéсти; 2) займáти, 

заганти.
Увоз – захвáт.
Увольненіе – увíльнення.
Увольнять – увільнти, ослобонти, увóль

нити.
Увhдомленіе – увідóмлéння, повідóмлення, 

оповíщення.
Увhдомлять  – увідомлти, повідомлти, 

сповіщáти, оповістти, сповістти.
Увhреніе – запéвнéння.
Увhренность – пéвність.
Увhренный – пéвний.
Увhрять – упевнти, запевнти, запéвнити, 

завíрити.
Увhсистый – увáжистий.
Увhчный – калíка.
Увhщаніе – вмóва, усóвіщувáння.
Увязать – грýзти, загрузáти, загрýзнути.
Увязка полигона – дов’зка поліґóна.
Увязчивый – уíдливий, причéпливий.
Угарный,-о – чáднй,-о.
Угловатый – углáстий, углстий.

Угловой – угловй, кýтній, роговй, нарíж
ний.

Углоначертательный – куторисóвний.
Углубленіе  – заглýблення, у(в)лóговина, 

влýка, заглбина, вдолинок, ковдóбина і 
див. Впадина, Ложбина, Лука.

Углублять – углиблти, углбити.
Угнетать – 1) пригнітáти, пригнітти; 2) угні

тáти, утискáти.
Угнетеніе – ýгніт, ýтиск.
Угнетенность – пригнóбленість, приглóмше

ність.
Уговаривать,-ся – вмовлти,-ся, нарáдити, 

-ся.
Уговорный – умóвний, умóвлений.
Уговор – угóда, вгóда, умóва.
Угодный,-о  – угóдний,-о, вгóдний,-о, спо

дóбний, уподóбний. 
Угодье – вгíддя, угóди.
Уголовный  – кáрний, криминáльний, гор

ловй. 
Угол – ýгол, ріг, кут. 

На углу – на рогý, на рóзі, на ріжкý. 
Уголь – ýголь, вýгіль, вуглна, (що гори́ть) 

жар.
Угольник – угóльник. 
Угомонять,-ся  – угомонти, тихомрити, 

гамувáти,-ся.
Угонять – угонти, угóнити, загонти.
Угорать, угорhть – чáдіти, у(в)чáдіти.
Угражать – погрожáти, загрóжувати, стра

хáти.
Угроза – погрóза, пóстрах.
Угрозливый, угрожающій – погрóзливий, 

загрóжуючий.
Угрюмость – хмýрість, понýрість.
Угрюмый – хмýрий, похмýрий, понýрий.
Удаваться  – вдавáтися, удавáтися, похó

дити (на кого), удáтися.
Удавливать – давти, душти, удушти.
Удаленіе – віддáлення.
Удалец – удалéць, бравéць, молодéць, юнáк.
Удалой – удáлий, удáтний, голíнний, смíли

вий, відвáжний.
Удаль – удáлість, юнáцтво, відвáга.
Удалять,-ся – 1) віддалти,-ся, удалти,-ся; 

2) відлучáти, відтручáти; 3) одвертáти (не­
безпеку); 4) ухилтися, цурáтися. 

Удариться – удáритися, забтися.
Ударник – удáрник.
Удар в штыки – (у)вдáр багнéтами.
Удар – удáр, удáрення, (кулаком в спину, в 

боки) стусáн, штовхáн.
Удар наносить – завдáти, завдавáти, удáр.
Ударять – бти, лупти, колотти, удáрити.
Удача – удáча, вдáча.
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Удачный,-но – удáчливий, у(в)дáчно.
Удваивать – двóїти, удвóювати, удвóїти.
Удвоеніе – удвóїння, подвóїння.
Удержать позицію  – вдéржати, утримáти 

позíцію. 
Удерживаніе – задéржання, затрмання.
Удерживать, удержать,-ся  – удéржувати, 

здéржувати, утрмувати, втрмувати, 
спинти, зупинти,-ся. 

Удержка, удерж – спин, впин, стрим. 
Удивительный – двний, дивóчний.
Удивлять,-ся – дивувáти,-ся, подивлти,-ся.
Удило – удло, вудéла.
Удильный – удéловий.
Удлиненіе цhпи – подóвження цéпу.
Удлиненіе – удóвжіння, дóвжіння. 
Удлиннять,-ся – дóвжити,-ся, удóвжити,-ся, 

дóвшати, подóвжити,-ся. 
Удобность – вигóда, придóба, зрýчність.
Удобный,-о – удóбний,-о, придóбний,-о, зрýч

ний,-о, вигóдний,-о, слýшний,-о, погóдний,-о.
Удобоисполнимый – лéгкий до вконання.
Удобокопаемый – копкй.
Удобоносимый – похватнй.
Удобопонятный – зрозумíлий.
Удобство – удóба, пригóда, зрýчність, при

дóбність.
Удовлетворительный – удовольнючий, 

задовольнючий, достáтній, догóдний.
Удовлетворить – достáвити, до, пристáвити. 
Удовлетворять – удовольнти, задовольн

ти, удовóльнювати, задовольнти, ввол
ти волю. 

Удовольствовать  – постáвити, при- і див. 
далі. 

Удостовhреніе – удостовíрення, посвíдчен
ня, свідóцтво. 

Удостовhриться – упéвнитися, переконáтися. 
Удостовhрять  – запевнти, упевнти,-ся, 

свíдчити, посвíдчувати. 
Удостоивать – шанувáти; сподóбити,-ся, 

удостóіти.
Удосуживать,-ся – вгадати час. 
Удрать – утікт, втікт. 
Удушливый – удýшливий, задýшливий; за

душáючий. 
Удушье – задýха, удýшшя. 
Удhлять – уділти, уділти. 
Уединеніе – самотá. 
Уемистый – місткй. 
Ужасаться – жахáти,-ся, вжахнýти,-ся, стра

хáти,-ся. 
Ужасающій – страховтий, страшéнний. 
Ужасно – 1) страх, стрáшно; 2) дýже, нáдто, 

стрáх, страшéнно. 
Ужасный – страшéнний, страшéзний. 

Ужинать – вечéряти. 
Ужин – вечéря. 
Узда, уздечка – уздá, уздéчка, (з брязкальця­

ми) кантáрка, (без удил) недóуздок, обрóть. 
Узел – 1) ýзол, вýзол, зáшморг; 2) клýнок, 

тлумóк.
Узкій – вузькй, узькй. 
Узнавать – 1) пізнавáти, впізнáти, признáти; 

2) дознáтися, довíдуватися, взнати. 
Узник – в’зень, невóльник, брáнець. 
Указаніе – укáз, вкáзíвка. 
Указаніе и обозначеніе цhли – зазнáчення 

і взначення цíлі. 
Указатель – укáзник, укáжчик, покáжчик. 
Указываніе – у(в)кáзування. 
Указывать – у(в)кáзувати, наказáти, у(в)ка

зáти. 
Укалывать – у(в)колóти, підколóти. 
Укатывать – укóчувати, утóрувати. 
Укатанный – накóчений, накатистий. 
Укладка – уклáдування, кладь, уклáдка. 
Укладывать,-ся – укладáти, лаштувáти,-ся, 

уклáсти,-ся. 
Уклончивый – ухльний. 
Уклон – схил, пóхил. 
Уклоняться  – ухилтися, уникáти, збóчу

вати, огинáтися, ухилтися. 
Уключина – кóчет, кочет, гребк.
Укомплектовать – укомплєктувáти. 
Укора – укíр, догáна. 
Укарачивать – коротти, укорóчувати, у(в)

коротти. 
Украдкою – крадькомá, тишкомá. 
Укромный,-о – затшнй, захстнй. 
Укрощать – усмирти, присмирти. 
Укрывать, укрываться – укривáти,-ся, кр

ти,-ся, покрти,-ся.
Укрытіе от взоров и выстрhлов проти-

вника – закритт від зóру та стрíлів супро
твника.

Укрытость – скртність.
Укрhпа – скрíпа.
Укрhпленіе  – 1)  змíцнення; 2) крíпость, 

óкріп, фортéця, укрíплення.
Укрhпляться – кріпти, укріплти,-ся, зміц

нти,-ся, уґрунтувáти,-ся, ошанцювáти,-ся.
Уксус – óцет.
Укопоривать – затикáти; пакувáти, запакó

вувати.
Улаживать – улáджувати, лáгодити.
Улегаться – укладáтися, уклáстися.
Ули́ка – дóказ, полка.
Улица – ýлиця, вýлиця.
Уложеніе – 1) уклáдування; 2) ýклад, уложéн

ня, устáв, статýт.
Улус – кочóвище.
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Улучшать,-ся  – улýчшувати, злíпшувати, 
крáщати.

Улучшеніе – полíпшення.
Умалять – умáлювати, змéншувати.
Уменшивать – вмéнши(á)ти, змéншувати, 

дрібнí(ща)ти.
Уменьшенний – змéньшений.
Уменьшеніе – зменшення.
Уменьшительный – зменшáючий, помен

шáючий.
Умhренно – помíрно, повóлі.
Умираніе – умірáння, конáння.
Умирать – умірáти, помірáти, конáти, по

мéрти.
Умножать,-ся – мнóжити,-ся, умнóжувати, 

-ся, збíльшувати,-ся, побíльшувати,-ся.
Умноженіе – помнóження.
Умный,-о – ýмний, розýмний,-о.
Умственный – ýмственний, розумóвий.
Ум – ум, рóзум.
Умывальная – умывáльня.
Умысел – нáмір, зáмір, дýмка.
Умышленный,-о  – умсний, навмсний, 

умсне, завмсно, навмсне.
Умhнье – умíння, умíлість, хист.
Умhлый – у(в)мíлий.
Умhренность – мíрність, помíрність.
Умhренный – помíрний, поміркóваний, по

вíльний.
Умhстный,-но – додíльний, долáдній, до 

ладý, до рéчі.
Умhть – умíти; вíдати, знáти.
Умhющій – умíючий, умíлий. 
Уничтожать  – нщити, касувáти (права), 

руйнувáти, плюндрувáти, вибавлти, трá
тити, звóдити.

Уничтоженіе – знщення, зруйнувáння, плюн
друвáння.

Уничтожить – знщити.
Уносливый – баскй, горчий.
Уносныя лошади – упрóстяжні коні, запр

жені упрóстяж.
Унтер-офицер – підстаршинá.
Унывать – трáтити надíю; сумувáти, жу

ртися.
Уныніе – сум, сумóга, смýток.
Упадать – 1) пáдати, спадáти; 2) занепадáти, 

марнíти.
Упадок – упáдок, підупáд, занéпад.
Упаковка – пакувáння, упакóвування.
Упирать, уперéть,-ся – 1) упірáти,-ся, упéр

ти,-ся; 2) упинáти,-ся, змагáтися, óпір, стáти.
Уплата – уплáта, заплáта, (части́на) вплат.
Уплачивать – уплáчувати, виплáчувати.
Уполномоченный – повномóчний, уповно

вáжений.

Уполномочить – уповномóчити, уповновá
жити.

Упоминать – згáдувати, нагадáти, згадáти.
Упомянутий – згáданий.
Упорное сопротивленіе – упéртий óпір.
Упорный,-о – 1) супротвний; 2) у(в)пéр

тий, затяжнй, затнливий, упíристий, за
пéклий, упéрто, завзто.

Упорство – у(в)пéртість, упóрність, завзт
тя, запéклість.

Упор – 1) упíр; 2) підпóра, супóр.
Упорядочить – у(в)порядкувáти, у(в)поря

дти.
Употребительный  – ужвний, ужтний, 

ужточний.
Употребленіе – уживáння, у(в)жток, уж

вок, пожток. 
Употреблять – у(в)живáти, поживáти, у(в)

жити. 
Управленіе  – правувáння, керувáння орý

дування; упрáва, урд, управлíння. 
Управлять,-ся – прáвити, управлти, за

правлти, орýдувати, керувáти, кермувáти, 
рядти, порядкувáти, (судном) стернувáти. 

Упражненіе – робóта, дíло, впрáва.
Упражняться – займáти,-ся (чим), працю

вáти (над чим), вправлтися.
Упраздненіе – скасувáння, знéсéння. 
Упразднить – касувáти, скасóвувати, знóсити. 
Упрочиться на позиціи  – зміцнтися на 

позíції, уґрунтуватися на п. 
Упругій – тугй, пружнистий, напрýгий. 
Упругость – напрýга. 
Упряжь – ýпряж, запрг.
Упрямство  – упéртість, впóр і див. Упор-

ство. 
Упускать  – у(в)пускáти, випускáти, впу

стити. 
Упущеніе – ýпуск, прóпуск; занéдбáння. 
Ура – гуррá; слáва. 
Уравненіе – рівнння, зрівнння. 
Уравнивать – рівнти, вирíвнювати, порíв

нювати. 
Уравновhшивать – (у)рівновáжити, зрівно

вáжити. 
Ураган – урагáн, хуртовна, бóрва, гураґáн.
Уразумhть – розумíти, зрозумíти.
Урегулировать – уладнáти, управильнти, 

уреґулювáти.
Уровень – 1) ґрунтвáга, середвáга; 2) шмґа, 

рíвень.
Урок – урóк, робóта.
Урон – шкóда, стрáта.
Урочище – у(в)рóчище.
Урывок – урвок, обрвок.
Урывочный – урвковий.
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Уряжать, урядить – 1) уряжáти, урядти; 
2) виржати, врядити.

Усадьба – селтьба, осéля, садба, посíлля, 
помíстя. 

Усердіе – щрість, пльність, рéмство.
Усердный,-о – щрий, запопаднй, чéпкий, 

щро, пльно.
Усердствовать – пильнувáти.
Усиленный марш – збíльшений марш.
Усиленіе – у(в)слення, змíцнéння.
Усиливать  – 1)  додавáти сли, зміцнти; 

2) силкувáти,-ся, намагáти,-ся.
Усиліе – силкувáння, змагáння, потýга, зу

слля.
Усильный – усилóвний.
Ускореніе – прискóрення.
Ускоренный – прискóрений.
Ускорять – скóрити, прискóрити, приско

рти.
Условіе  – умóва, вмóва, уговóр, варýнок, 

постанóва, (між державами) уклáд.
Условленный – умóвлений, домóвлений.
Условливаться, условиться – умовлтися, 

домовлтися, годтися, умóвитися, пого
дтися.

Условность – умóвність.
Условный – умóвний, домóвний, умóвно, з 

умóвою.
Усложнять – утруднти, утруднти, усклад

нти, ускладнти.
Услуга – послýга, услýга.
Услыхать, услышать – почýти,-ся, вчýти, 

зачýти, прочýти.
Усматривать – у(в)бачáти, у(в)бáчити, по

бáчити, постерегт.
Усмотрhніе – рóзгляд, пóгляд.
Усобица – усóбиця, чвáра, кóлот.
Успокоеніе – заспокóєння, спóкій, вгаму

вáння.
Успокоивать – успокóювати.
Успhвать – у(в)співáти, поспівáти, у(в)спí

ти, встгти.
Успhх – пóспіх, ýспíх, пóступ.
Успhшность – успíшність.
Успhшный,-о – успíшний,-о, спíрний,-о.
Уставать  – томти,-ся, утомлти,-ся, уто

мти,-ся, знемогтся.
Устав – устáв, устáва, устанóва, статýт.
Устоять  – 1)  стоти, тримáтися, устоти; 

2) відстоти.
Усталость – у(в)тóма, устáнок. 

Без усталі – невтóмно, без устáнку.
Усталый  – у(в)тóмлений, стóмлений, (від 

походу) підбтий, підтóптаний.
Устанавливать – установлти, стáвити, устав

лти, установти.

Установить прицhл  – постáвити прицíл, 
мíрник.

Установка – вставлння.
Установленіе – устанóва.
Устарhлый – застарíлий, задáвнений.
Устарhть – пристáріти, застáріти.
Устерегать – 1) спостерегáти; пильнувáти; 

2)  берегт, уберегт і див. Оберегать, 
Охранять.

Устилать – устилáти, вистелти, встелити, 
заслáти.

Устой – (в будові) стовп, стон, сохá.
Устойчивость – стáлість, стíйкість.
Устойчивый – стáлий, стійкй, непохтний. 
Устраивать  – устрóювати, уряжáти, впо

ряжáти, рештувáти, урядти, у(в)поряд
кувáти, спрáвити.

Устраненіе – усувáння.
Устраненіе повреждéній – усýнення зопсу

вáннь.
Устранять – усувáти, відсторонти, усýнути.
Устрашать,-ся – страхáти,-ся, стращáти, за

страхáти, настращáти, налякáти.
Устрашеніе – страхáння.
Устремлять – направлти, справлти, звер

тáти, напрáвити, спрáвити.
Устройство – стрій, ýстрій, спрáва, улашту

вáння.
Устройство окопов наносом – утвóрення, 

збудувáння окóпів нáсипом.
Устроитель – спорýдник.
Уступать – поступáти,-ся, уступáти, уступти.
Уступка – ýступ, вíдступ, постýпок.
Уступчивость – устýпливість, устýпчивість.
Уступчивый – устýпний, устýпчивий.
Уступ – устýп, лáва, прступок, (на скалі) 

прскалок.
Устье – (річки) грло, (печі) чéлюсти.
Усhкать, усhчь – усікáти, утинáти, одтинá

ти, у(в)тти.
Утаптывать – утóптувати, у(в)топтáти.
Утвердительный,-о – потверджáючий, ствéр

джуючи.
Утвердиться – уґрунтувáтися.
Утверждать – утверджáти, стверджáти, по

твéрджувати.
Утвержденіе – ствéрдження, затвéрдження, 

потвéрдження.
Утерять – згубти, загубти і див. Терять.
Утесистый – урвстий, крутй.
Утес  – ýрвище, стромовна, крýча, скéля, 

стрімчак, (боковий) прскалок, прскалка.
Утиральник – рушнк, утирáло.
Утирать – утирáти, утéрти.
Утихать – утихáти, стихáти, затхнути, стх

нути.
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Утомительность – втóмність.
Утомительный,-о – утóмний, втóмно.
Утомленіе – утóмлення, втóма, знемóга.
Утомлять – томти,-ся, у(в)томлтися, сто

мти,-ся.
Утончать – тончти, тонти, тóншати, утон

чти.
Утопать – потопáти, потонýти, втопти,-ся.
Уторить – у(в)топтáти.
Уторенный – у(в)тóптаний.
Утор – утóра.
Утрамбовывать – див. Трамбовать.
Утрата – у(в)трáта, стрáта, потрáта, згýба.
Утрачивать – трáтити, утерти, згубти.
Утренник – прморозок, зáморозок.
Утренній – рáнішній, врáнішній, ранковй.
Утюг – залíзко, прáска.
Уха – шка, щéрба.
Ухабистый – вибóїстий, бакаювáтий, трусь

кй.
Уход – вбій, вибóїна.
Ухаживать  – ходти (за ким-нб.), глядíти 

(кого), доглядáти (кого, за ким), впадáти (за 
ким).

Ухват – рогáч.
Ухитряться – хитрувáти, метикувáти.
Ухищреніе – хитрувáння, хтрість, хтрощі.
Ухлопать – забти, уколóшкати.
Ухо – ýхо, вýхо, мн. ч. – вýха, ýші.
Уходить – вихóдити, вйти.
Уход – 1) вхід, відхóд; 2) дóгляд, нагляд, 

пильнувáння.
Ухудшать – (з)угíршувати, гíршати, погíр

шати.
Ухудшеніе – угíршення, згíршення.
Уцhлhть – уцілíти, зацілíти.
Уцhнить,-ся – чіпляти,-ся, зачепти,-ся, уче

пти,-ся.
Участвовать – брáти, мáти ýділ, ýчасть.
Участіе – ýділ, ýчасть, спíлка, спíльництво.
Участковый – участкóвий.
Участник – учáстник, сумíсник, спíльник, 

причéтник, (в поганому ділі) полчаг.
Участный – учáстний, причéтний.
Участок – учáсток, чáстка, ýділ.
Участь – дóля, талáн.
Учащать, участить – учащáти, участити.
Учащеніе – учащáння.
Учащій – учáщий, учтель, (муштри) мýш

тер.
Учащійся – ученк, ýчень.
Ученик – ученк, ýчень, школр.
Ученіе, ученье – 1) учéння, учíння, наýка, 

навчáння; 2) (строєве) мýштра, муштру
вáння.

Ученый – у(в)чéний, наукóвий.

Учет – учóт, вíдліч, розрахýнок.
Учинять,-ся  – учинти, робти, чинти, 

(що-нб. лихе) кóїти, скóїтися.
Учить,-ся – учти,-ся, навчти,-ся, вчти, 

-ся, (муштрі) муштрувáти,-ся.
Учреждать – установлти, уряжáти, закла

дáти, урядти, заложти.
Учрежденіе – устанóва, зáклад.
Учтивость – поштвість, ґрéчність.
Учтивый – поштвий, ґрéчний, чéмний.
Ушат – цéбер, (ширóкий) бáлія.
Ушиб – удáр.
Ушко – ýшко.
Ущеліе – межигíрря, ущéлина, стичáк, (без 

входа) гузрь, пролíг.
Ущемливать – вщикнýти, прищикнýти.
Ущерб – 1) ущéрб, шкóда, утрáта; 2) ущéрб 

(місяця). 
В ущерб – на шкóду.

Ущерб причинить – зробти шкóду.
Уhздный – повітóвий.
Уhздний воинскій начальник – повітóвий 

військóвий начальнк.
Уhзд – повíт.
Уhзжать – од’їздти, виїздти, од’íхати, в

їхати.
Уютный,-о – затшний,-о, захстний,-о, щт

ний.
Уют – зáтишок, зáхист.
Уязвлясь – у(в)ражáти, у(в)разти.
Уязвимость – у(в)разлвість.
Уясненіе – вяснення, врозумлення.
Уяснить, уяснять – вияснти, вяснити, з’ясу

вáти, вяснити, роз’яснти.

Ф
Фабрика – фáбрика.
Фабрикат – вріб, вроб.
Фагот – фагóта.
Фаза – квáдра, одмíна (місяця).
Факел – похóдня, смолоскп.
Фактическій – фактчный.
Фактор – фáктор, чнник.
Факт – факт, подíя, чин.
Фалда – збíрка; полá.
Фальшивать – фальшувáти.
Фальшивый – фальшвий, підрóблений.
Фальш – фáльш.
Фамилія – 1) рід, плéм’я, поколíння; 2) сім’, 

родна; 3) прóзвіще, прзвіще, прзвісько.
Фарватер – стржень, (в річці) течі, бист

рнь, бистрин, рíчище, фарвáтер, потó
чина, фóса.

Фасадный – чíльний, фасáдний.
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Фасад – чóло, лицé, фасáд.
Фас – фас.
Фасол – квасóля.
Фасон – крій, стрій, зразóк, фóрма.
Фашина, фаши́нник – тáрас, тáрос.

Укрhплять фаши́нами – тарасувáти.
Фашинный – тарасóвий.
Февраль – лтий, феврáль.
Федеративный – федератвний, федерацíй

ний.
Фейерверк – фéйверк, фéйверок.
Фельдфебель – сóцький, фельдфéбель.
Фельдшер – фéршал.
Фельд’егерь – генéць.
Ферма – хýтір, фóльварк, фéрма.
Фигура – 1) вид, вгляд, постáва, пóстать; 

2) фіґýра.
Фигурировать – фіґурувáти.
Физический – фізíчний.
Фильтровать – фільтрувáти, цідти.
Фильтр – фíльтра.
Финал – кінéць, фінáл.
Финансовый – скарбóвий, фінáнсóвий.
Финансы – скарб (держáвний), фінáнси.
Фитиль – ґніт, ґнóт.
Флаг – стг, прáпор.
Фланговый – боковй, флангóвий.
Фланг – бік, крилó, фланг.
Фланкировать – фланкувáти. 
Фланкированіе – фланкувáння.
Фланкирующая постройка  – фланкýюче 

збудувáння.
Флейта – флéйта, сопíлка.
Флетист – флейтста.
Флигель – флíґель, офіцна.
Флот – фльóта.
Флюгер – погóдник, флгер.
Фляга, фляжка – флша, плшка.
Фокус – фóкус, збіросвíт.
Фольварк – фольвáрок.
Фонарь – ліхтáрь, ліхтáрня.
Фонтан – водомéт, водогрáй.
Фон – тло, пóле, ґрунт, фон.
Форма – фóрма, зразóк, кшталт.
Формировать – набірáти, набрáти; форму

вáти.
Формировка – формувáння.
Формулярный список – службóвий спсок.
Форпост – передовá вáрта, форпóст.
Форсировать – скорти, прискорти.
Фортификація – фортифікáція.
Фортка, форточка – кватрка, хвíртка.
Форт – фóрт.
Форштат – передмíстя.
Фортографировать – фотоґрафувáти.
Фотоґрафія – фотоґрáфія.

Фронтальный огонь – лобовй, фронтáль
ний вогóнь.

Фронт – фрóнт, стрій, шик, чóло, пéред.
Фрукт – фрукт.
Фугонок – фуґáнок.
Фугасная бомба – фугáсна бомба.
Фугас – фуґáс. 
Фундаментальний – фундаментáльний, ґрун

тóвний.
Фундамент – фундамéнт, спід, (мурований) 

підмýрок, (дерев’я́ний) підвáлина.
Фунт – фýнт.
Фуражка – див. Картуз.
Фура – підвóда, ґáра, гарбá.
Фураж – фурáж, (сіно та солóма) пáша, (зер­

но) обрóк.
Футляр – футерáл, покровéць.
Фут – стопá, стýпень, фут.
Фыркать – чмхати, фóркати, прхкати.

Х
Хаос – розгардіш, гармдер, хаóс. 
Хаотическій – хаотчний. 
Характеризовать – характеризувáти. 
Характерный – 1) натýрливий; 2) характéр

ний, одмíтний, видáтнй. 
Характер – удáча, вдáча, натýра, нóров, ха

рáктер. 
Харч – харч. 
Хаять – гýдити, гáнти. 
Хвалить – хвалти, величáти, слáвити. 
Хватаніе – хватáння. 
Хватать – 1) хватáти,-ся, хапáти,-ся, схоп

ти,-ся, ухопти,-ся; 2) досягáти, доставá
ти, досягт. 

Хвойник – хвойнк. 
Хвойный – хвойнй, хвойовй. 
Хвораніе – слабувáння, хорувáння, недýга. 
Хворать – хворáти, хворíти, недýжати. 
Хоростина – хворостна, хвойдна. 
Хворост – хворóст, хмиз. 
Хворость – хвóрість.
Хвост – хвіст, (з самого початку) рпиця. 
Хвоя – хвóя, глця. 
Хижина – хáтка, хатна, (аби-яка) халýпа. 
Хилость – квóлість, хрність. 
Хилый – хвóлий, хрний. 
Химик – хмик. 
Химическій – химчний. 
Химія – хмія. 
Хитрить – хитрувáти. 
Хитрость – хтрість, хтрощі. 
Хищеніе – крадíж. 
Хищничество – хижáцтво. 
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Хищность – хжість. 
Хищный – хжий, хижáцькій.
Хладнокровіе – холоднокрóвність; байдýж

ність. 
Хладнокровный  – холоднокрóвний, бай

дýжий; байдýжо, холодним сéрцем. 
Хлам – мóтлох. 
Хлопаніе – хлóпання; лскання. 
Хлопать – хлóпати, лскати, хлóпнути. 
Хлопок – клóччя; бавóвна. 
Хлопотать – клопотáти, дбáти, піклувáти,-ся. 
Хлопоты – клóпіт, зáходи. 
Хлопчатобумажный – бавовнний. 
Хлынуть – лнути, рнути. 
Хлыст – бч, бчик. 
Хлhб – хліб; пашн, пашнця, збíжжя. 
Хлhбня – пекáрня. 
Хлhбопашество – хліборóбство. 
Хлhбопашец – хліборóб. 
Хлhв – хлів, (для волів) волíвня.
Хмель – хмель, хміль.
Хмелhть – хмелíти, п’янíти.
Ходатайство – застýпництво.
Ходить – ходти, ступáти.
Ходкій – лéгкий, бігкй, розкóтистий (про 

екіпажі).
Ход – 1) хід, ходá; 2) прохíд, (узенький) су

точк, (в димарі) перегíн.
Ход сообщенія – хід знóсин.
Ходьба – ходн.
Хозяин – хозїн, госпóдарь.
Хозяйственный – господáрний, господáрсь

кий.
Хозяйство – господáрство, господáрка.
Холера – холра.
Холить – пестти, пестувáти.
Холка – штим, чубóк.
Холмистий – пагристий, горбáстий, погó

ристий.
Холмообразный – горбовáтий.
Холм – холм, горб, пргорок, нáгорок, шпиль, 

(ви́сипаний) могла.
Холодильник – холоднк.
Холодить – холодти, студти.
Холодный – холóдний.
Холод – хóлод, стýдень.
Холостой – холостй, нежонáтий, пáрубок.
Холст – полотно.
Хомутик – хомутéць.
Хомут – хамýт.
Хорда – тятівá.
Хорист – хорста, пíвчий.
Хоровод – танóк.
Хоровой – хоровй, гуртовй. 
Хоронить,-ся – ховáти,-ся, сховáти,-ся, захо

вáти,-ся. 

Хорошо – хорошé, гáрно, гарáзд, дóбре, до
ладý.

Хорунжій – хорýнжий.
Хор – хор, гурт, пíвча. 
Хотhніе – хотíння, хіть. 
Хотhть – хотíти, хтíти, бажáти, жадáти.
Хотя – хоть, хоч, хочá.
Храбрец – смілк, нéбій.
Храбриться – хоробрти,-ся, храбрувáти.
Храбро – хорóбро, хвáбро, смíливо.
Храбрость – хорóбрість.
Храбрый – хорóбрий, хвáбрий, смíливий.
Храненіе – ховáння, дóгляд, хов.
Хранилище – схóвок, схóванка.
Хранить – хоронти, берегт.
Храп – храп, хрáпи. 
Храпhть – хропíти, хропт. 
Хребет – 1) хребéт, кістнк; 2) пáсмо, стяг, 

кряж (гір).
Хромать – шкандибáти, кульгáти.
Хромой – кривй, кульгáвий, клишонóгий.
Хроническій – хронíчний, затяжнй.
Хронологическій – хронольоґчний.
Хрупкій – хрускй, крихкй.
Хрупкость – крхкість.
Хрусталь – криштáль.
Хрусталь,-ный – кришталь,-ний,-éвий.
Худо – погáно, недóбре, негóже, кéпсько, зле.
Художественный – артистчний, худóжній.
Худой – 1) погáний, лихй, негóжий, кéп

ський; 2) худй, щýплий, сухорлвий.
Худшій – гíрший, погáнший.
Хуже – гíрше, поганíше.

Становитьтя хуже – гíршати.
Хуторской – хуторськй.
Хутор – хýтір.

Ц
Цапфа – цáпфа, кілóчок, чіп, чопóк.
Царапать – дрпати, шкрбати, дряпнýти.
Царапина – шкрбина, шкрябóвина, дряпóк.
Царить – царювáти, панувáти.
Цвhтной – цвітнй, кольорóвий, барвстий.
Цвhт – 1) цвіт, квіт; 2) цвіт, кóлір.
Цейхгауз – комóра, цекáвз, речéвий склад.
Цементировать – цементувáти, кітувáти.
Цементный – цементóвий.
Цемент – цéмент, кіт, (рóзчина вáпна з піс­

кóм) джумýр.
Центральный – центрáльний, осерéдкóвий, 

осерéдній.
Центробhжный – відбíжний.
Центростремительный  – центротжний, 

досерéдочний.
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Центр – цент, цéнтро, серéдок.
Церемоніáльний марш – церемоніáльний 

марш. 
Церемонія – церемóнія. 
Церковный – церкóвний. 
Церковь – цéрква, храм. 
Цех – цех.
Цилиндрическій – вальцювáтий, цівкáстий, 

ціліндрчний. 
Цилиндр – вал, цілíндр. 
Цинковый – цінóвий, цінкóвий. 
Цинк – цíнок, цінь. 
Циркуль – цркуль, рóзмір. 
Циркульный – цирклéвий. 
Циркулярный  – обíжний, ціркулрний; 

окружнй. 
Циркуляр – обíжник, окрýжник, ціркулр. 
Цистерна – сістéрна. 
Цитадель – цітадéля і див. Крhпость.
Циферблат – циферблят. 
Цынга – скóрбут, гнилéць. 
Цыновка – рогóжа. 
Цырюльник – цилрник, голíй, голр. 
Цhвье – ців’. 
Цhлесообразность – доцíльність. 
Цhль атаки – ціль атáки. 
Цhликом – цілкóм, зóвсім. 
Цhлик – цíлик. 
Цhлина – цілинá, облíг. 
Цhлостность – суцíльність, цілокýпність. 
Цhлостный – суцíльний, цілокýпний, ціл

ковтий. 
Цhлость – ціль, метá.
Цhльность – суцíльність, цілокýпність. 
Цhльный – суцíльний, цілковтий; чстий, 

щрий. 
Цhна – 1) цінá, вáртість; 2) вагá. 
Цhнить – цінти, оцінти, складáти, склáс

ти цінý.
Цhнность – коштóвність, вáртість. 
Цhнный – коштóвний, вáртний, цíнный. 
Цhпкій – ціпкй, чіпкй. 
Цhпочка – цепóк. 
Цhпь – цеп, ланцг, рéтяг; цепóк, пáсмо, стяг. 
Цhпь гор – пáсмо гір. 
Цhпь стрhлковая – стрілéцький цеп, роз

стрíльна.

Ч
Чаемость – сподівáння і див. Ожиданіе.
Чайник – чáйник, íмбрик.
Чалить – причáлити, причáлювати.
Чалма – чалмá, завивáло.
Чал – причáл.

Чан – чан, кáдуб, (вели́кий, у винниці) стон, 
(невеликий) шаплк, перерíз.

Чапрак – чапрáк, чабрáк.
Чапрачный – чаб(п)ракóвий.
Чарка – чáрка.
Часовня – каплця.
Часовой внутренній – вартовй внутрішний. 

Наружный – надвíрний. 
Почетный – почесний.

Часовой – вартовй. 
Подчасок – підвартóвий.

Часовые одинóчные и парные – вартóві 
поєднкові та пáрні.

Часовой у фронта – вартóвй фронтóвй.
Частить – частти, учащáти.
Частица – чáстка, частна. 
Частью – почáсти. 
Частно – 1) осóбо, осóбно, окрéмо, нáрізно; 

2) привáтно. 
Частный – 1) часткóвий, частнний; 2) при

вáтний, осíбний. 
Часто – чáсто, пóчáсту.
Частокл – частокíл, паркáн.
Частый – 1) чáстй; 2) густй, ряснй. 
Част – 1) частна, чáстка, часть; 2) чáстка, 

ýділ, пай; 3) учáсток, часть (міста). 
Час – час, годна. 
Часы – годнник, дзиґáрі. 
Частое – чáстка.
Чахлый – худй, чáхлий. 
Чашка – мска, чáшка.
Чайная чашка – філіжáнка. 

Вhсовая ч. – шáля, вáжка.
Чаща – гущинá, гущáвина.
Чаще – частíще.
Чаяніе – сподівáння.
Чаять – сподівáтися.
Чека – чекá, зáгвіздок.
Чеканить – вибивáти, карбувáти.
Чекан – штемп, штамп; кéлеп.
Челн – чóвен, как. 
Человhк – чоловíк, людна, мн. ч. лде.
Человhчество – 1) лде, лдство; 2) лд

скість, лдяність.
Челюсть – чéлюсть, щéлеп.
Челядь – слýги, чéлядь.
Чемодан – чамайдáн, пакýнок. 
Чердак – гóрíще, горá; вшка. 
Чердачный – горíшний. 
Чередной – черговй.
Чередоваться – чергувáтися.
Черед – чергá. 
Черезсhдельник – черезсідéльник.
Черезчур – нáдто, занáдто, через мíру.
Черенок – колóдка, колóдочка.
Черепица – черепця.
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Чернило – чорнло, атрáмéнт.
Чернильница – каламáрь, чорнльниця.
Черновик – чернéтка.
Черновой – чорновй, нáчорно напсаний.
Черногорія – Чорногóра.
Чернозем – чорнóзем.
Чернорабочій – чорнорóб.
Черта – пруг, прýжка, рса, рска.
Чертежник – рисóвник.
Чертежный – рисóвний.
Чертеж – рисýнок, рис.
Чертить – рисýвати, черкáти, карбувáти.
Черточка – рска.
Черченіе – рисо(у)вáння.
Чесать – чýхати, чесáти.
Чесотка – корóста.
Чествованіе – шанувáння, повáга.
Чествовать – шанувáти, поважáти, чéство

вати, честти.
Честно – чéстно. 
Честность – чéсність.
Честный – чéсний, правдвий, побóжний.
Честолюбіе – честолбність, честолюб

вість, шанолбство.
Честь – 1) честь; 2) повáга, шáна, пошáна. 
Четверг – четвéр.
Четвертка – чвéртка.
Четвертной – чверткóвий.
Четверть – 1) чéтверть, чвéрть; 2) чéтверть 

(зерна).
Четкій,-о – читкй, чтко.
Четкость – чткість.
Четный – чíтний, парстий.
Чет – чіт.
Четыреугольник – чотирі(ьох)кýтник.
Четырехсторонній – чотирібóкий, четверо

бокий.
Чехол – чехóл, чахóл.
Чинить, учинять,-ся – чинти, робти, тво

рти, діяти, учинти. 
Начиня́ть – начинти, набивáти, набти. 
Вычинить – лáгодити, полáгодити, латáти.

Чинка – латáння, лáгодження. 
Чинность – пристóйність, пордність. 
Чиновник – урядóвець. 
Чин – 1) чин, рáнґа; 2) стан, стать, звáння; 

3) чин, устáв, пордок. 
Чирей – чрка, чирк.
Численность – кíлькість, числó. 
Числитель – чисéльник, числéнник. 
Числиться – чслити,-ся, лічти, рахувáти. 
Число – числó, лíчбá. 
Чистоган – готóві грóші, готíвка, готовк. 
Чистить – чстити, обчищáти, обчстити. 
Чистка – чстіння, чстка.
Чисто – чсто, чепýрно. 

Чистоплотный – чепурнй, охáйний. 
Чистота – чистотá; чепýрність, охáйність.
Читать – читáти.
Чихарда – довга лозá, харла.
Член – член, (громади) громаднин, (брат­

ства) брáтчик, (січ) січовк.
Чолка – чубóк. 
Чрезвычайно – нáдто, занáдто, надзвичáйно.
Чрезвычайность – надзвичáйність.
Чрезвычайная охрана – надзвичáйна охо

рóна.
Чрезвычайный – надзвичáйний, страшéн

ний.
Чрезмhрно  – над мíру, надмíрно, бéзмір, 

чéрез вéрх.
Черезмhрность – нáдмір, надмíрність.
Чрезмhрный – надмíрний, безмíрний.
Чрез – чéрез, кріз.
Чтеніе – читáння.
Чтец – читéць.
Что-ли – абó-що, чи-щó.
Что-нибудь – що-нéбудь, щось, аб-що.
Что-то – щось.
Чтобы, чтоб – щóб, щóби, аб, бодáй.
Чувственный  – 1) чутлвий чутнй, чув

нй, чуствéнний; 2) тілéсний, похітлвий.
Чувствительность – чýлість, дотклвість, 

уразлвість.
Чувствительный – 1) чýлий, чутлвий, по

чутлвий; 2)  уразлвий, дотклвий, до
шкульнй.

Чувство – чутт, почутт.
Чувствовать – чýти, почувáти,-ся, відчувá

ти, почýти, зачýти.
Чугунный – чавýнний, чавунóвий.
Чугун – чавýн.
Чудесный,-о – двний, чудéсний, чудóвий, 

чудóво, чудéсно.
Чудо – дво, чýдо.
Чужак – чужнець, чужéник.
Чужбина – чужинá, чужá, сторонá.
Чуждаться – цурáтися, ухилтися, сахáтися.
Чуждый – чужй; непричéтний, нечричáс

ний.
Чужестранный – чужозéмний, чужосторóн

ній. 
Чужой – чужй, сторóнній. 
Чулан – комóра, хжа. 
Чулок – панчóха. 
Чума – чумá, моровця. 
Чурбан – пень, колóда, оцýпок.
Чуткій – чуткй, чутлвий, сторожкй. 
Чуткость – чýткість, чýйність, сторóжкість.
Чуть – лéдве, лéдві, трóхи.
Чуть-ли – трохá чи, либóнь.
Чутье – чутт, почутт.
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Чучело – опýдало, страхопýд.
Чушка – злвок, вливок (олива чи чавуну).
Чушки – кóбури (на пістолі при сідлі).
Чуять – чýти, учувáти, зачýти.
Чhм – ніж, од, від, над, чим, як.

Ш
Шаблон – зразóк, мóдла, шаблóн.
Шагать – ступáти, ступнýти. 
Шагомhр – крокомíр.
Шаг – ступéнь, пóступ, крок.
Шайба – шáйба.
Шайка  – 1)  ватáга, бáнда, згрáя, шáйка; 

2) ржка. 
Шалаш – курíнь, халабýда.
Шалить – пустувáти, свавóлити, дурíти.
Шалнер – завíска.
Шалость – пустóта, пустовáння, шáлощі.
Шальной – шалéний, навіснй, навіжéний, 

несамовтий.
Шалhть – дурíти, шалíти, шаленíти, навіснíти.
Шанец – шáнець, окíп.
Шанцевый инструмент – шáнцевий стру

мéнт.
Шапка – шáпка, (смушева, гостроверха) 

шлк, (повстяна) маґéрка, (з наушника­
ми) малахáй, (кудлата й висока) кýчма, 
(овеча) брка, (сукняна) шоломóк.

Шапочник – шапкáрь, шаповáл.
Шаровари – штан, шаравáри.
Шарахнуться – кнутися, метнýтися, шарáх

нутися.
Шарить – шáрити, ншпорити.
Шарнир – (в дверях) пéтник.
Шаровидний – кулстий, кулювáтий, опýк

лий, галшний.
Шаровой – кулстий.
Шарф – шарф, шáлік.
Шар – шар, кýля, (скля́нни́й) бáнька.
Шатать,-ся – 1) хитáти, колихáти, коливáти, 

вихáти; 2) хитáтися, точтися, поточтися. 
Шатерный – шатрóвий, намéтний.
Шатер – намéт, шатрó, шатéр.
Шаткій,-о – хткий,-о, хбкй,-о, хисткй, 

-о; нестáлий, непéвний.
Шаткость – хткість.
Шахматный – шáховий.
Шахматные колья – шáхове кíлля.
Шахмати – шáхи. 
Шахта – шáхта.
Шахтер – шахтáрь.
Шашка – 1) дáма, дáмка; 2) шáбля черкéська.
Швабра – помелó.
Швальня – швáльня.

Швед – швед, швéдин.
Швейный – швáцький.
Швеція – Швéдчина.
Шворень – швóрінь, шквóрінь.
Швырком – навкид, навкидячá.
Швырять – шпурлти, вергáти, шпурнýти.
Шевеленіе – ворýшíння.
Шевелить,-ся  – ворýшти,-ся, порушáти, 

-ся, рýхати,-ся, ворухнýти,-ся.
Шеврон – галýн, нашвка, шеврóн.
Шейка – шйка.
Шелевка – шальóвка.
Шелестhть – шелестíти, шамотíти.
Шелест – шéлест, шелестíння, шамотн.
Шелковый – шовкóвий.
Шелк – шовк.
Шелуха – лушпáйка, лушпна, лупá.
Шенкель – шéнкель.
Шепот – шéпіт, шóпіт.
Шептало – шептýн.
Шеренга – лáва, ряд, шерéга, шéрег.
Шеренговый – шерéговий, рядовй.
Шестиугольник – шестикýтник.
Шестовой – тичковй, тестовй.
Шестопер – пернáч, пірнáч.
Шест – жердна, вíха, тчка, тична.
Шея – шя, (задня частина) гамалк.
Шибкій – швидкй, прудкй.
Шибко – швдко, прýдко, хýтко.
Шибкость – швдкість, прýдкість, хýткість.
Шило – шло.
Шилообразный – шилувáтий.
Шина – шна.
Шинель – шинéля.
Шиповатый – колчий, шпикувáтий.
Шип – 1) шплька, колчка; 2) гак, шип.
Шипhть – шипíти, сичáти.
Ширина – ширинá, широтá, широчинá, ши

рóкість.
Шириною – завшршк, навшршк.
Широкий – ширóкий.
Широкоплечій – плечстий.
Широта – ширóкість.
Ширять – ширти, кружáти.
Шифр – тáйне письмó, тайнóпис, шифр.
Шишка – шшка, (на тілі) гýля, (соснова) 

бíрка.
Шкаф – шáфа, (на посуду) мсник, сýдник.
Шквал – хуртовна, шквря.
Школа – шкóла.
Шлагбаум – рогáтка, колóворот.
Шлак – жýжелиця. 
Шлем – шелóм, шишáк.
Шлея – шлéйка.
Шлифовать  – шліфовáти, полірувáти, ло

щти.
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Шлюз – óпуст, зáставка, спуст, стік.
Шлюсс – шлюс.
Шляпа – бриль, (повстяний) кресáня.
Шляпка – голóвка.
Шляться – волочтися, тинтися.
Шнипер – пущáдло.
Шнурок – шнурóк, (корóткий) поворóзка, 

(товстий і недовгий) мóтуз, мотузóк, (в 
штанах) очкýр.

Шнур – шнур.
Шов – шов.
Шомпол – набóйчик, драч.
Шомпольная муфта – драчóва мýфта.
Шомпольная шпилька – драчóва шплька.
Шорник – лимáрь, шóрник.
Шорничество – лимáрство.

Заниматься ш-вом – лимарювáти.
Шорническій – лимáрський.
Шорный – шорóвий.
Шорох – шéрох, шамотн.
Шори – шóри.
Шоссе – шосé, брук, брукóваний шлях.
Шпага – шпáда.
Шпадель – шпáґля.
Шпиц – шпиль, стрімлк; (собачка) шпіц.
Шпилька – шплька.
Шпіонить – шпиґувáти.
Шпіонство – шпиґунство, вглядки.
Шпіон – шпиг, шпигýн, вивíдач.
Шпора – острóгá.
Шпорить  – стискáти, стиснýти, вдáрити 

острóгами.
Шпринцовка – прскавка, цкавка.
Шрамный – шрамóвий.
Шрам – шрам, рубéць, блзна.
Шрапнель – шрапнéля.
Шрифт – друк, черенк, шрифт.
Штабной – штабóвий.
Штаб – штаб; генерáльна старшна.
Штаб і обер офицер – штаб і обер-старши

нá.
Шталмейстер – конший.
Штандарт – корогвá, (кінного полку) прáпор.
Штанина – колóша, холóша.
Штаны – штан.
Штатив – козéлець.
Штатный – 1) ранґóвий, штáтний; 2) реє

стрóвий, лейстрóвий.
Штемплевать – штемповáти, штампувáти.
Штемпель – штамп.
Штемпельный – штемпльóвий.
Штиблеты – бóтики.
Штиль – безвíтря.
Штифт – цв’яшок, гвіздóк.
Шторм – хуртóвна, бурханна.
Штоф – штоп.

Штрафовать – штрафувáти.
Штраф – пéня, штрап.
Штриховать – штрихувáти.
Штриховка – штрихувáння.
Штрих – штрих, рса.
Штука – штýка, (полотна) сýвíй.
Штурмовать – штурмувáти, добувáти пр

ступом.
Штурм – штурм, нáпад, прступ.
Штыковой хомутик – баґнетовий хомутéць.
Штык – баґнéт, штик.
Шуба – кожýх.
Шумный,-о – гучнй, гýчно, бучнй,-о, шум

нй, шýмно.
Шум – шум, гáмір, шáрварок.
Шумhть – шумíти, галасувáти.
Шутка – шýтка, жарт.

Щ
Щадить – 1) млуват; 2) щадти, ощажáти.
Щебень – грящ, ґруз, рум.
Щебнем набивать – 1) грузти, грузовáти; 

2) жорствá, ринь.
Щека – щокá.
Щеколда – клмка, плмка, зáщіпка.
Щекотаніе – лóскот.
Щекотать – лоскотáти.
Щекотливость – 1) лоскотлвість; 2) драж

лвість, дотклвість.
Щелканіе – лскання, цóкання, клáцання.
Щелкать – цóкати, цóкнути, клáцати.
Щелкун – плигýн, цокотýн.
Щелк – лясь, цок, клац, лусь.
Щелок – щóлок, луг.
Щелочь – луговá сіль.
Щель – щíлина, щéлина, шпáра, шкалýбина.
Щепка – трíска, скíпка, скáлка.
Щепоть – 1) пýчка; 2) щíпка, щýпка, (тю­

тюну) понх.
Щербина – 1 розкóлина, шкалýбина (в де­

реві); 2) щербá, щербна.
Щербатый – щербáтий, щербáнь.
Щетина – щетна, щітна.
Щетка – 1) щíтка, (для ля́мпи) йоржик; 2) (у 

коней) мчка.
Щи – капуснк, борщ.
Щиколотка – щколоток.
Щипцы – щпці, щпчики, (у ковалів) клі

щí, кліщáтка, (для гарячого вугілля) брат
к, (слюсарські) обцéньки.

Щитный, щитовой – щитовй.
Щитообразный – щитовдний.
Щит – щит, щиток. 
Щупало – мацýн.
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Щупать – лáпати, мáцати.
Щуп – штирь, штиль.
Щурить,-ся – жмýрити,-ся, щýлити,-ся.
Щурупный – шрубóвий.
Щуруп – шруб, шрýба, шрýбка.

h
hдкій,-о – 1) гóстрий, міцнй, їдкй; 2) ущп

ливий,-о, урáзливий,-о.
hдкость – 1) гóстрість, міцність, їдкість; 

2) ущпливість.
hзда – їздá, їздн.
hзда смhною – їзда позмíнно.
hздить – íздити, поíхати.
hздовой – гонéць, вéрховéць, верховй.
hздовой коновод – їздовй коновóд.
hздок – їздéць. 
hзда – переíзд, прóїзд.
hсть – íсти, з’íсти.
hхать – íхати, поíхати.

Э
Эволюція – еволція, рух.
Эгоизм – егоíзм.
Эгоистическій – еґоїстчний, себелбний.
Экватор – рівнодéнник, рíвник.
Экзаменовать – екзаменувáти, питáти, ісп

тувати.
Экзамен – екзáмен, íспит. 
Экземпляр – примíрник. 
Экзерциція – екрецрка, (військова) мýштрá.
Экипаж  – 1)  екіпáж, пóвóз, (на ресорах) 

колбка; 2) (на судні) екіпáж.
Экономить – берегт, щадти, ощажáти.
Экономическій – економíчний; скарбовй.
Экономія – еконóмія, скарб.
Экспедиція – 1) експедíція, впрáва; 2) в

діл.
Эксперимент – експерімéнт і див. Опыт.
Эксперт – експéрт, знавець, тямéць.
Эксплоатація – взиск, визскування, екс

пльоатáція.
Эксплоатировать – визскувати, експльоа

тувáти.
Экстракт – втяжка, вкіп, екстрáкт.
Экстренность – пльність.
Экстренный,-о  – пльний,-о, спíшний,-о, 

éкстренний.
Эластичный  – пружстий, пружнистий, 

пружнуватий, елястчний.
Электрическій – елєктрчний.
Электричество – елєктрка, елєктрчність.
Элементарный – елментáрний, початкóвий.

Элемент – елємéнт, почáток, пéрвісток.
Эмаль – полва, склця.
Энергическій – енергíч(й)ний, жвáвий, за

взтий.
Энергія – енéргія, жвáвість, завзття.
Эпидемическій – епідемчний, пóшестний.
Эпидемія – епідéмія, пóшесть, повíтря.
Эпоха – епóха, добá.
Эскадрон – шкадрóн, швадрóн, сóтня.
Эскиз – шкиц, нáрис, шкіц.
Эспланада – кріпостнй майдáн, еспланáда.
Эстафета – естафéта.
Этаж – пóверх, пльóнтр.
Этап – етáп, цюпáс.
Эфирный – етéрний.
Эфир – етéр.
Эхо – лунá, вíдлясок.
Эшелонировать – шалонувáти.
Эшелон – шалóн, ешалóн.

Ю
Юго-восточный – південно-схíдний.
Юго-западный – південно-зáхідний.
Юг – пíвдень, низ.
Южный – півдéнний, полýденний, низовй.
Юридическій – юридчний, правнчий.
Юрисдикція – прсуд.
Юрисконсульт – юрста.
Юрист – прáвнк, юрста.
Юркій – шýстрий, в’юнкй.
Юрта – шатрó, намéт.
Ют – пóміст (в кормі корабля).
Юфть – хта.

Я
Явка – óказ, станн, вка, 
Явленіе – ва, пова, вище, з’вище, (рід­

ке, ди́вне) прова. 
Являть, явить,-ся – явлти, виявлти, з’яв

лти, явти, вявити, показáти,-ся.
Явный,-о – вний,-о, видмий,-о.
Явственный,-о – снй,-о, видмий,-о, в

разний,-о.
Ядовитость – отрýтність.
Ядовитий – отрýтний, отрýйний.
Ядро – 1) зернó, кíсточка, осерéдок; 2) ядрó, 

кýля гармáтна.
Яд – отрýта, трýта, трутзна.
Язва  – 1) урáзка, вразка, болчка; 2) пó

шесть, зарáза.
Язик – 1) язк; 2) язк, мóва; 3) язк, і див. 

Плhнник і Плhнный; 4) (дзвона) бло, 
бóвкало.



Ящик зарядныйЯйцо

Яйцо – яйцé.
Якорный – кірний, котвчний.
Якорь – кір, кóтва, котвця, (маленький) 

кíшка.
Ялик – чóвен.
Яма – ма, (глибока) глбка, (під грéблею) 

прíрва, (на дні річки) врло, (з грязю́кою) 
бара, ковбáня, (де берýть глину) глни
ще, (вовча) вовкíвн.

Ямистый – ямкувáтий.
Январь – сíчень.
Японія – Япáн. 
Яркій – яркй, яскрáвий, блескýчий.
Ярмо – 1) рмо; 2) ярмó, невóля, кормга.

Яростный – лтий, шалéний, ярослвий.
Ярость – лтість, шалéність.
Ярус – 1) пóверх; 2) ряд, шар.
Ярый – відвáжний, завзтий, лтий.
Ясли – сла.
Ясность – сність; вирáзність.
Яснhть – яснíти, вияснти.
Ячейка – гніздó.
Ячмень – ячмíнь.
Ящер – щур, лусковéць.
Ящик – кóроб, (в столі) шухлда, (в скри­

ні) прскринок, (у млині) кіш.
Ящик денежный – грошовá скрня.
Ящик зарядный – зардний кóроб.
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НАЗВИ ГРОШЕЙ

1/4 копейки, денежка – полýшка. 
1/2 копейки, грош – шаг, трок.
1 копейка – копíйка.
2 копейки – сьомáк.
3     „     – шостáк.
5 копеек – п’ятáк.
10     „     – грвеник.
15     „     – злот, злóтий.
20     „     – семигрвеник, сорокíвець.
25     „     – півкоп, четвертáк.
50 к. полтинник – коповк, півкарбóванця, копá, грвня.
75 копеек – п’ятизлóтник. 
Рубль – карбóванець. 
Трехрублевка – трочка.
10 рублей – дестка. 
Мhдная монета – мідк. 
Серебряная монета – сріблк. 
Золотая монета – червíнець, дукáт.

НАРОДНІЙ КАЛЕНДАРЬ

1-го января – Новй Рік. 
5-го     „     – Голóдна кут. 
6-го     „     – Водóхрещі. 
2-го февраля – Стрíчення. 
1-го марта  – Явдóхи.

Мясопуст – м’яснці.
Масляная – мáсниця.
Понедhльник на 1-й недhлh Великого поста – Жлавий понедíлок.
Великий пост – Вєлкий піст.

9-го марта – Сорок святх.
25-го     „     – Благовíщення.
26-го марта – Благовíсника.

Крестопоклонная недhля – Середохрéсний тждень.
Недhля, следующая за Крестопоклонной – Похвáльний тиждень. 
Вербная недhля – Вéрбний тждень, Вéрбниця. 
Страстная недhля – Бíлий тиждень. 
Страстной четверг – Чстий четвéр. 
Пасха – Велкдень.
Өомина недhля – Провіднй тждень. 

23-го апреля – рія. 
Вознесеніе – Вшéстя.
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Праздник Святой Тройцы – Зелéні свта, Клечáльна недíля. 
9-го мая – Лíтнього Микóли. 
24-го іюня – Івáна Купáйла. 
29-го     „     – Пéтра. 
27-го іюля – Палкопи, Палі. 
1-го августа – Маковíя.

Пост перед праздником Преображенія – Спáсівка. 
6-го августа – Спáса. 
15-го     „     – Пéрша Пречста. 
29-го     „     Головóсíки. 
1-го сентября – Сéмена. 
14-го     „     – Здвження. 
1-го октября – Покрóва. 
26-го     „     – Дмтра. 
1-го ноября – Кузьм й Дем’на. 

Филипповскій пост – Пилпівка. 
21-го ноября – Введенн. 
4-го декабря – Варвáри. 
6-го     „     – Миколáя. 

Канун Рождества, Сочельник – Св’ятй вéчір, багáта кутя. 
Рождество Христово – Різдвні свта, Різдвó.

31-го декабря – Мелáнки.
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